
 עם פירוש גמרא ופירושה
ותבנית ש"ס נהרדעא החדש

מסכת
עירובין

 חלק יב
דף עו-פב



© 
כל הזכויות שמורות 

 יצא לאור ע"י
 מכון 'תלמוד והלכה'
 רחוב מנחם משיב 12

ירושלים

מהדורת ביקורת
 להזמנות מרוכזות לשיעורי הדף היומי

 053-3129507

 כל הערה והוספה תתקבל בברכה
בפקס 08-9298155

תבנית הש"ס:

 ניקוד:
דיקטה

שערים ועימוד:
 דוד לוי

050-4130067



3 | גמרא ופירושה / םייזכהמר םיאשונה﻿�

 סדר הלימוד משבת קודש ו חשון תשפ"א
עד יום שישי יב חשון תשפ"א

דף היומי מסכת עירובין דף עו עד דף פב

הנושאים המרכזיים:

דף עו

• עוריב בין ב' חצורת, וא ביןב' בת שיש םי	
בוכ םהיניתל שיו ב וחלון

• ישע רוחלון עגול	
• ביתאמכ אןמ ל איד אימ)לולה פתוחמ בית 	

לעל םא היצירך סולם(

דף עז

• טלטול בוכ שארתלש בין חצורת,רשכ חב ד' 	
 ואפחות )מק םופט רובויושרת דיירואת א

ודרבנן(
• טלטול בוכתלש צידא וחד גבאו הוחדומנ ך 	
• ימעוטוכ תלש ביןש ת יחצורת )עק רחולאי, 	

כפ הספל, סולמ םציר, סול םצירו,יא צטב א
ע"גיא צטבא(

• פתח ביןה חצורת ע" יסול םבב' צדדםי	

דף עח

• ימעוטוכ תל )ו זיזסולם,וכ תל גבי הו"ט –כ , 	
ישפועה סולם, סולז םקוף, ק םישבמאצע 

 ואבצדדםי, חקק בוכתל(
• ימעוט עומד גב הוערו הרשחב ד',ימ ל א	

ביתדות
• פתח ביןה חצורת ע"יא ילן סומך לוכתל, 	

יאלןהרישא 
• עוריב בחצורית שיש ב םהיניחירץ )מל א	

עפר,נ תן עלנ ויסר(
• דין תבןש עתיד לפונתו	

דף עט

• דין סת םעפ ר]לעוריבין, לדיןהוא ל, לבית 	
ולחירץ[

• במהת ו	 ]העמדת  חצורית  ב'  מתבןש בין 

עלומ קצה,מ חיציאש הןמ גיע הלתיקהר, 
דה םירויב םיאבשבת[

• וכי ימ יל 	  ]עלי ד במב יו יכצדשמ תתפ םי
לוכזתא תישה תוף[

•  ירמאמסב ידפמובדית א]הגבהתישה תוף 	
טפח.מ ל אלוג וימבקידשו.מ ד הרולחול ה

בשבת.הרישא איה וזיא [

דף פ

• ישתוף, עוריב תחימון, חצורית,ו תבישלין 	
 םאצירך לוכזת

• ריכשתושר ת וא עוריב בעלרכ חו,וכ פין 	
לעושת לחו יקהרו

• לח וא יקהרישא הרו	
•  םא 	 לוהסיף, צירך   םא  נתמעטה עוריב,

צירך לוהדיע
• ורמ םהשכב םי	 [ מ יבואות  יש רותופ ישע

ומ ואעטםי[
• ינתוספ ודירוין םא צירך לוהדיע	
• עוריבישו תוף בפת וא בכל דבר, בשל המי	

 ואבפורסה

דף פא

• עוריב בפת ]פורסה.ינ טלכ ד יחלו הדומיעה. 	
תפ הרבקיסם. פתו זרוא דוחן. פת עדםיש[.

• לבעלה ביתכ ד י	  וא ינונ לח ונהתןמ עות 
ישק הנל ולישתוף

• בד' פרקשמ םיחיטא םיתה טבח בעלרכ חו	
• חצוריתש ל א	 עוריב י לאד ם מ םאערב םי

מדעת ו)דעתר בוהי ידו החםימכ(

דף פב

• פסולשמה חק בקובאי	

�



 אלפי שעות תורה
יכולות להיות שלך בקלות!

זכינו ובס"ד חוברות 'גמרא ופירושה' מתקבלות 
בקרב  מרובה  ובהנאה  רוח  בקורת  שבוע  מידי 
בארץ  ואתר  אתר  בכל  די  היומי  הדף  לומדי 

הקודש ובתפוצות.

עקב הביקוש הרב אנו נערכים להגדלת תפוצת 
יוצאים  אנו  כך  לשם  המודפסות,  החוברות 
את  לזכות  המעוניינים  שותפים  גיוס  במבצע 

הרבים באלפי שעות תורה.

הנלמד  הדף  בתחתית  הקדשה  יקבל  שותף  כל 
להבדיל  או  ביתו  בני  ולהצלחת  להצלחתו 

יקיריו. לע"נ 

 לשותפות חייגו:
053-3129507 | 052-7652482



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

ÔÈÂÈÚ È˘˘  ̃ Ù  „‰. ÂÚ
.           

.   .        
             
           

   
.     

     
     

     
      
     
    

     
.     

      
    
      

 . 
 .  

     
.   

    
    
    
     
     
      

 .  
      

     
      
     

 (

 „‰ ÍÏÚ Ô„‰
 ÔÂÏÁ  .    

.  
     

.   
      

.      
    

  . 
  . 

     
    
      
     
      

   'Ó‚
  ( )

     
.' '   

     
.    

.  
     

                     
                      

               ()       
                       



 ÈÚˆÓ‡.'ÂÎ ÔÈÁÈÓ˘ ˙È  ‰ÈÏ ‰Â‰   
       
           

       
Ì‰È˘.ÂÈÚ  Â˜

  
    

   
    
    
    
    
     
    
    
    

   א  
     
      

  (

 „‰ ÍÏÚ Ô„‰
‡ÓÈÏ. ‚" ˘Î  ‡Ó˙Ò Ô˙

   
    

‡‰.‰ÏÚÓÏ ‰ÈÏÂÎ„  ‡ÓÚË  Ï"Ó˜
   
    

 ÌÈ˘Â Ô‰Ó Â‰˘ÓÂ
.'È  ÍÂ˙    

    
    
    
    
    
     
     
    
    
    
     
      
    
    
    



˙È ‰˘Ú ‰ÊÂ ‰ÊÏ Ú˘ ˙È ‰˘Ú ‰Ê
ÔÈÁÈÓ˘ ˙È ‰ÈÏ ‰Â‰ ÈÚˆÓ‡ ‰ÊÏ Ú˘
˜È„ ˙Ù‰ ˙‡ Ô˙ÈÏ ÍÈˆ ÔÈ‡Â ÂÈÚ Â
Ì‰ÈÈ ÌÈ˙ 'Â ˙ÂˆÁ ' ÔÏ ‰Á Â‰Ï
‡ ‰ÊÂ ‰Ê ÂÂÈÚ Ô˙Â ‰Ê Í„ ‡ ‰Ê
‡Ï Â‡ ÂÈÚ Â˜  ‰Ê ÂÂÈÚ Ô˙Â ‰Ê Í„
È‡‰„ È‚ÏÂ ˙È È‡‰„ È‚Ï  Â‰Ï 'ÈÂ˘Ó ÈÓ

Ú˘ ˙È(È‚ÏÂ Ú˘ ˙È È‡‰„ È‚ÏÂ]
‰ÈÏ ÂÓ‡ [˙È È‡‰„‡ÂÈÚ Â˜ ‡Ï Ô‰È˘

‰ÈÏ ˙ÈÂ˘Ó  Ú˘ ˙È È‡ Í˘Ù ‰Ó(Ô˙Â‰
˙ÒÙÓÂ ‰„ÒÎ‡ Ú˘ ˙È ÂÂÈÚ ˙‡
ÏËÏËÓ ‡˜ ‰ÈÏ ˙ÈÂ˘Ó  ̇ È  È‡  ÂÈÚ ÂÈ‡

‡˘ È‡ÓÂ  ‰ÈÏ ÚÓ ‡Ï„ ˙ÈÏ(‡„Ó
(  ‡ Ó‡„ ÂÈÏÚ ÚÂ  ‡ˆ ÌÈ˘ ÂÏ ÂÓ‡

ÈÚ '‡ÏÂ  ÌÂÈ „ÂÚÓ ÂÈÏÚ ÈÚ „Á‡Ï
„ÂÚÓ  ÂÈÏÚ ÈÚ˘ ‰Ê ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ
ÈÚ˘ ‰ÊÂ  ̇ Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÂÈÚ ÏÎ‡ ÌÂÈ
Í˘Á˙˘Ó  ÂÂÈÚ ÏÎ‡ ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÂÈÏÚ
˜ÙÒ Ì˙‰ ‡˙˘‰ ÈÎ‰ ÂÈÚ Â˜  Ì‰È˘
Ï‡ ‡˙ÏÈÓ ‡ÎÈÓ ‡Ï ‡ÈÏÈÏ ˜ÙÒ ‡ÓÓÈ
˙È È‡‰„ È‚Ï ˙È È‡‰„ È‚Ï„ È‡ ‡Î‰
ÈÓ È‡‰„ È‚Ï Ú˘ ˙È È‡‰„ È‚Ï È‡

:Ú˘ ˙È
„‰ ÍÏÚ Ô„‰

(ÔÂÏÁ‚ÍÂ˙ '„  ÏÚ '„ ˙ÂÈˆÁ ' ÔÈ˘
Âˆ Ì‡Â  ÌÈ˘ ÔÈÚÓ ‰˘Ú
'ÈÓ  ‰ÏÚÓÏ Â‡ '„  ÏÚ ' „Ó  ̇ ÂÁÙ '‡ ÔÈÚÓ

:„Á‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â ÌÈ˘ ÔÈÚÓ'Ó‚‡ÓÈÏ
Ï‡ÈÏÓ‚ Ô ˘"Î ‡Ó˙Ò Ô˙( ÏÎ Ó‡„

ÔÎ ‡ÓÈ˙ 'ÈÙ‡ ÈÓ„ „ÂÏÎ '„Ó ˙ÂÁÙ
‡Ï‡ ‚"˘„ ‰ÈÏÚ Ô È‚ÈÏÙ ‡Ï Ô‡Î „Ú
Ô ' ÈÙ‡  ‡Á˙Ù ÔÈÚÏ Ï‡  ÔÈ„ÂÏ ÔÈÚÏ
‡Ï È‡Â È˘Á '„ ÏÚ '„ ‡ÎÈ‡  È‡„ Â„ÂÓ
ÔÂÈÎ ‡ËÈ˘Ù :' ÂÎÂ '„Ó ˙ÂÁÙ :È˘Á ‡Ï
‡‡ ‡ÏÈÓÓ ‰˘Ú ÍÂ˙ '„ ÏÚ ' „  Ó‡„
Ï"Ó˜  ‡‰ ‡Ï 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏÂ '„Ó  ̇ ÂÁÙ„ ‡Ú„È

'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ ‰ÈÏÂÎ„ ‡ÓÚË „Ì‡Â ÌÈ˘ ÔÈÚÓ 'È ÍÂ˙ Â˙ˆ˜Ó Ï‡
ÍÂ˙ Â˙ˆ˜ÓÂ 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ ÂÏÂÎ "˙„ ‡‰Ï ‡È˙ „Á‡ ÔÈÚÓ Âˆ
Âˆ Ì‡Â ÌÈ˘ ÔÈÚÓ 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ Â˙ˆ˜ÓÂ 'È ÍÂ˙  ÂÏÂÎ ‰˘Ú
ÔÈÚÓ ˙Ó‡ 'È  ÍÂ˙  Â˙ˆ˜ÓÂ 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ ÂÏÂÎ ‡˙˘‰ „Á‡ ÔÈÚÓ

‡ÈÚÈÓ 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ Â˙ˆ˜ÓÂ 'È ÍÂ˙ ÂÏÂÎ '‡ ÔÈÚÓ Âˆ Ì‡Â ÌÈ˘(ÂÊ
‰Ú‡Â  ÌÈ˘Ú ÂÙ˜È‰ ‡‰È˘ ÍÈˆ ÏÂ‚Ú ÔÂÏÁ ÔÁÂÈ "‡ È˙˜ ÂÊ Ï"ˆ‡Â
È„ÎÓ 'È ÍÂ˙ Â‰˘Ó  ‡ˆÓ ÂÚÈ Ì‡˘ 'È  ÍÂ˙ Ô‰Ó Â‰˘ÓÂ ÌÈ˘Â ÌÈÁÙË

(‡È‚Ò ÒÈ˙ ÁÙË ÂÁÂ  Â  ̆ È ÌÈÁÙË ‰˘Ï˘ ÂÙ˜È‰ ˘È˘ ÏÎ
 È‰

 Ò" ̆ ‰  ̇ ÂÒÓ

(( 
 (  

  ( 
( (

 (  
    
    

(  
(  ( 

    

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ  

Âˆ‡  
  
   

 
Êˆ  

   
     

   
 ‡„ ‚  

   
    




 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

( ) È" ̆   
    

()‰" „  
‡Â‰ 


 È" ̆  ÛÒÂÓ

˙È ÂÂÈÚ ˙‡ Ô˙Â‰
.Ú˘  

   
    
   
   

(: ג ‡.‰„ÒÎ(סוכה
  

(שם)
.˙ÒÙÓÂ 

     
   
   
   
  
   
   
  
  

 (שם)ÂÈ‡
.ÂÈÚ  

   
(שם)ÔÈ

.˙Â˘Ó˘‰ 
   

לד.) ˘ÈÚ(שבת ‰Ê
.ÌÂÈ „ÂÚÓ ÂÈÏÚ

   
   

   
(שם)ÏÎ‡
.ÂÂÈÚ  

(שם)Â˜ Ì‰È˘
.ÂÈÚ  

   
   
   
   
   
   
   
  
  
   
   
   

 (.לד (שבת
„‰ ÍÏÚ  Ô„‰

ÂÙ˜È‰ ˘È˘ ÏÎ
.ÌÈÁÙË ‰˘Ï˘

   
   
    

יג:) (לעיל  
   
   
   
    
   

 (: ז (סוכה

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÙÒ˜א. ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ
Ï"Â‰„ ,ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ‰Î˘Á
Ï‡ ,‡˙È [È˜Ó]
ÈÂÈÚ„ ˙ÂˆÁ ÈÂÈÚ
‡Â‰ ‡ÓÏÚ Â‰ÈÈ˙Â˘

.ÔÈÚÓ


 ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

ÔÎ ‡Ó˙Ò Ô˙ ‡ÓÈÏ
Ó‡„ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô ÔÂÚÓ˘
„ÂÏÎ] '„Ó ˙ÂÁÙ ÏÎ

[ÈÓ„Ô Ô È„ ˜ÈÚ.
Ï‡ÈÏÓ‚ Ô ÔÂÚÓ˘
˜Ù ‰ÂÓ‡ ‡˙È
‰Â˜ Ô Â˙ ,ÈÂÓ
,'ÂÎ ‰Ê Ï˙ÂÎÓ ‰‡ˆÂÈ‰
Ï‡ÈÏÓ‚ Ô ÔÂÚÓ˘ Ô
ÍÈˆ ÔÈ‡ '„Ó ˙ÂÁÙ ÓÂ‡
'˙È‡Â .˙Á‡ ‰Â˜ ‡È‰Ï
˙Á˙ Ô˘È‰ ˜Ù ÈÓ
‰ÈÂ˘ ‡È‰Â ,‰ËÓ‰
˜Ù ÔÈÂÈÚ„ ‡˙ÙÒÂ˙

.'‡


Ï‡Á ÂÈ

‰Ï Â˜‰ ˙È‰ ‰Ê
ˆÁÏ Ú˘ ˙È ‰˘Ú
˙È ‰˘Ú ˙È‰ ‰ÊÂ ÂÊ
Â‡ˆÓ ,ÂÊ ˆÁÏ Ú˘
È˙ ÌÈÂˆÈÁ‰ ÌÈ˙‰ È˘
.ÂÈÚ ÔÈÎÈˆ ÔÈ‡Â Ú˘
Ú˘ ˙È „‰ Ô˙„Î
ÂÈ‡ ˙ÒÙÓÂ ‰„ÒÎ‡
‰ÈÏ ‰Â‰ ÈÚˆÓ‡‰Â ,ÒÂ‡
ÂÈÚ Â ÔÈÁÈÓ˘ ˙È
ÔÂÈÚ Â˙ ÂÎÂ˙ ÈÎ
‡ÓÈÈ˜Â ,˙ÂÈˆÁ È˙˘
ÔÈÁÈÓ˘ ˙È ÏÎ ÔÏ
ÍÈˆ ÔÈ‡ ÂÈÚ Â
'‚ Â‡ˆÓ ,˙Ù Ô˙ÈÏ
ÔÈ‡ˆÂÈ ˙ÂÈˆÁ 'Â ÌÈ˙‰
.ˆÁ Ï˘ „Á‡ ÂÈÚ
,ÔÏ ‰Á Â‰Ï ˜È„
ÔÈÈ˜ Ô‰ Ì‡ ÓÂÏÎ
È˙˘ .ÔÈÂÈÚ ˙ÂÎÏÈ‰
˙ÂÂÁ È˙˘Â ˙ÂÈˆÁ
‰Ê Ô‰ÈÈ ÌÈÁ‡ Ï˘
‰ÂÁ‰ Í„ ÂÈˆÁÓ ‡
Ô˙Â ,ÂÈˆÁÏ ‰ÎÂÓÒ‰
ÈÁÈÎ˘) ‰ÂÁ ÂÂÈÚ
‡ ÔÎÂ ,[˙Á‡‰] (‰Ï‰ˆ
‰ÂÁ‰ Í„ ÂÈˆÁÓ ‰Ê
Ô˙Â ÔÈˆÁÏ ‰Â˜‰
˙Á‡‰ ‰ÂÁ ÂÂÈÚ
Â˜ ‡Ï Â‡ ÂÈÚ Â˜
È˜ ‡Ï ‰ÈÏ ÂÓ‡Â .ÂÈÚ
È‰ È‡ ,Í˘Ù ‰ÓÓ ÂÈÚ
‡ÈÂ‰ ‡„Á ÏÎ ˙ÂÂÁ
‰ÎÂÓÒ‰ ˆÁÏ Ú˘ ˙È
˙È ÂÂÈÚ Ô˙Â‰ ,‰Ï
˙ÒÙÓÂ ‰„ÒÎ‡ Ú˘
È‰ È‡Â .ÂÈÚ ÂÈ‡
‡ˆÓ Â‰È ÔÈ˙ ˙ÂÂÁ
‰ÂÁ ÏËÏËÓ „Á‡ ÏÎ
‡Ï„ ˙È ‰Ï ‰ÎÂÓÒ‰
[ÏÎ] (Ï˘) ‡‰„ ,ÚÓ

.‰ÈÁÏ ‰ÎÂÓÒ‰ ‰ÂÁ ‡Ï‡ ‰ÈÂÈÚ ‰È ‡Ï Â‰ÈÈÈÓ „ÁÔÈÓ‡ÂÔÈ Ì˙‰ ‡˙˘‰ ÈÎ‰ ÔÈÁ„Â .'ÂÎ ÂÈÏÚ ÂÈÚÂ Â‡ˆ ÌÈ˘Ï '‡ Ó‡„ ‰„Ó ‡˘ È‡Ó ‡Â‰ ‡˜ÈÙÒ È„ÎÈÓ
.‡Ï ˙È È‡‰ È‚ÏÂ Ú˘ ˙È È‡‰ È‚Ï Ï‡ .[˙È Â‰ÈÈÂÂ˙Ï Â‡] Ú˘ ˙È Â‰ÈÈÂÂ˙Ï Â‡ ‡Î‰ .˘Î [ÂÈÚ] ÂÈÚ(‰) ˜ÙÒÂ ‰ÏÈÏ ˜ÙÒÂ ÌÂÈ ˜ÙÒ ˙Â˘Ó˘‰„‰ ÍÏÚ Ô„‰

.'ÂÎ ÔÈÚÓ [Âˆ Ì‡Â] (ÔÈ‡Â) ÌÈ˘ ÔÈÚÓ 'È ÍÂ˙ ‰Ú‡ ÏÚ ‰Ú‡ ˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ ÔÂÏÁÈÂÂ˘Ï„ ‡Î‰ ,È‚Ò ‡˙Ï˙Â „ÂÏ Â‰ ÔÈÓ‡ ‡Ï ‰˘Ï˘„ Â‰Ï ‡ÈÒ„ ÔÏ ÂÏÈÙ‡ 'È˙Ó ‡‰Ï ‡ÓÈ˜Â‡
.‡Ï ‡Ï È‡Â ,‡Á˙ÈÙ ÈÂ‰ ÌÈÁÙË '„ ‡ÎÈ‡ È‡ ,ÔÈÁ˙ÈÙ‡ÓÈ˜Â‡Â‡È˙ .„Á‡ ÔÈÚÓ Âˆ Ì‡ ÌÈÁÙË ['È ÍÂ˙ Ô˙ˆ˜ÓÂ] 'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ Â‰ÏÂÎ ÌÈÁÙË '„ È‰ ÂÂ‰ È‡ ,ÌÈÁÙË '„ ÏÚ '„ Â ˘È˘ ÔÂÏÁ È‡‰„ ÈÓ

.'ÂÎ 'È ÍÂ˙ Â˙ˆ˜ÓÂ ‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ ÂÏÂÎ Ô Â˙„ ‡‰Ï‡˙‰"Î ÓÂ‡ ÈÒÂÈ ' .ÌÈÁÙË „"Î ÂÙÈ˜È‰ ‡‰È˘ „Ú ÂÙÂ„ ˙Á˙ ‰‡ÓÂË‰ ˙‡ ‡ÈÓ ÂÈ‡ ÈÂ‡ ÏËÂÓ‰ „ÂÓÚ ‚"È ˜Ù ˙ÂÏ‰‡ÍÏ ÔÈ‡ ,
ÓÂ‡ ‡Â‰ ÔÎÂ .ÁÙË ˙ÏÎÂ‡ ı‡‰ ÔÈ‡˘ ÌÈÁÙË ‰"ÎÓÂÏ ˘Ù‡ È‡Â [‰˘˘Â ÌÈÚ˘˙ Ó‡ Î˘ ‰‡Ó ÓÂÏ ˘Ù‡ È‡ ,ÈÒ ‰Î Ì‰ÏÚ ‰‡Ó ÌÈÂÓ‰ ÏÎ ÓÂ‡Â ,‰ÁÂ] ‰˘˘Â ÌÈÚ˘˙ ÌÈÂÓÈ‰ ÂÈ‰ÈÂ

,'È ÍÂ˙ Â‰˘ÓÂ ÌÈÁÙË ' Ô‰ÓÂ ÌÈÁÙË „"Î ÂÙÈ˜È‰ [‡‰È˘] (˘È˘) ÍÈˆ ÏÂ‚Ú [ÔÂÏÁ] ÔÁÂÈ "‡ .[ıÂÁÓ ÔÈ‡ ‰˘˘Â ÌÈÚ˘˙Â Ï˙ÂÎ ÔÈÚÂÏ ‰Ú‡ ‰˙ÚÓ ÂÓ‡ ,‰‡Ó Ó‡ Î˘ ‰˘˘Â ÌÈÚ˘˙]
.‰È˙ÚÓ˘Ï ‰Ó‡ ‡‚ÏÙ ‡ÏÂ‚ÈÚ Â‚Ó ˜ÈÙ„ ‡ÚÂÈ ÈÓ‡Â ÂÚË„ ÈÒÈ˜„ ÈÈÈ„Î ÔÁÂÈ '„ ‡˜ÈÒ‡Â .'È ÍÂ˙ Â‰˘Ó ‡ˆÓ ÂÚÈ Ì‡˘'ÈÙÁÂ Â ˘È ÌÈÁÙË ‰˘Ï˘ ÂÙÈ˜È‰ ˘È˘ ÏÎ„ [È„ÎÓ] (‡È„‰)

‰Ó ÏÎ˘ ÔÂÈÎÂ .Ô˘Î[Î] ‰ÈÂ˘Ú‰ ‰ÎÂÒ '‡ ˜Ù ‰ÎÂÒ ˙ÎÒÓ Â‰Â˘ÈÙ Ì‚Â ,ÔÂ˘‡‰ ˜Ù Â‰Â˘ÈÙ ÎÂ .ÈÒ Â˙Â‡ ÂÒÈ ‰Ó‡ ÌÈ˘Ï˘ Â˜Â ,'Â‚Â ‰Ó‡ ˘Ú ˜ˆÂÓ ÌÈ‰ ˙‡ ˘ÚÈÂ È˙Î„Ó ,ÁÙË
,ÏÂ‚Ú ‡Â‰˘ ÔÂÏÁ‰ ‰Ê ÍÈˆ ÈÒÈ˜„ ÈÈÈ„„ [Â‰ÈÈ˙ÂÚËÏ] (‡‰Â ‡˙ÂÚËÏ) ÓÂÏ ÔÁÂÈ ' ÍˆÂ‰ ,ÂÈˆÁ ˙ÁÙÈ ÈÒÈ˜„ ÈÈÈ„„ ‡ÓÚËÏ ÏÂ‚Ú‰ ÔÓ ‡ˆÂÈ‰ ÚÂÓ‰ ,ÁÙË ÁÂ Â ˘È ÌÈÁÙË ‰˘Ï˘ ÂÙÈ˜È‰ ˘È˘

ÔÈÓÂ˙ÈÒ ˙ÁÙÈ ÚÂÓ ÂÎÂ˙Ó ‡ÈˆÂ˙˘Î ,ÂÙ˜È‰ ˘ÈÏ˘ ‡Â‰Â ,ÌÈÁÙË 'Á ÏÚ ÌÈÁÙË 'Á Â ‡ˆÓ˘ ,ÂÙÈ˜È‰ ÌÈÁÙË „"Î.ÏÏÁ [ÌÈÁÙË '„] (ÁÙË) ÏÚ ÌÈÁÙË '„ ÚˆÓ‡ ‡˘È ÔÎ ÈÁ‡Â ,ÌÈÁÙË È˘ „ˆ ÏÎÓ
ÍÂ˙ ÌÈÁÙË È˘Ó ˙ÂÈ ÂÏ Ô˙˙ ‡Ï Ì‡ ÌÈÁÙË 'È ÍÂ˙ ‡Â‰˘ ÔÂ˙Á˙‰ ÚÏˆ‰ ÔÓ Ì˙ÂÒ˘Î ÂÈ˘ÎÚ .ÌÈÁÙË '„ ÚˆÓ‡ ‡ˆÓ ,'ÈÁÙË ‰ËÓÏÓÂ ,'ÈÁÙË ‰ÏÚÓÏÓ ,'ÈÁÙË ÚÏˆ ÏÎÓ ÔÂÏÁ‰ ‰ÊÓ ÌÂ˙Ò ‡ˆÓ

'È‰.'È ÍÂ˙ ÁÂ˙Ù ÚÂÈ‰ ÏÏÎ Â‰˘Ó Â˙Â‡ ‡˘ÈÂ 'ÈÁÙË‰ ÂÓÈÈÒÈ˘ Â‰˘ÓÂ ÌÈÁÙË ' ÍˆÂ‰ ÍÎÈÙÏ .„Á‡ ÔÈÚÓ Âˆ ,ÌÈÁÙË 'È ÍÂ˙ ÂÚ˙˘ Á‡ ÔÂÏÁ Ï˘ ÂÏÏÁÓ ˙ˆ˜Ó ‡˘È 'ÈÁÙË ÂÓ˙ÒÈ Ì‡˘

                                         
                           

 אלפי שעות תורה
יכולות להיות שלך בקלות!

זכינו ובס"ד חוברות 'גמרא ופירושה' מתקבלות 
בקרב  מרובה  ובהנאה  רוח  בקורת  שבוע  מידי 
בארץ  ואתר  אתר  בכל  די  היומי  הדף  לומדי 

הקודש ובתפוצות.

עקב הביקוש הרב אנו נערכים להגדלת תפוצת 
יוצאים  אנו  כך  לשם  המודפסות,  החוברות 
את  לזכות  המעוניינים  שותפים  גיוס  במבצע 

הרבים באלפי שעות תורה.

הנלמד  הדף  בתחתית  הקדשה  יקבל  שותף  כל 
להבדיל  או  ביתו  בני  ולהצלחת  להצלחתו 

יקיריו. לע"נ 

 לשותפות חייגו:
053-3129507 | 052-7652482



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ ÈÚÈ˘ ˜Ù ÔÂÏÁ :ÂÚ
.          

          
  .     

."      
      
     
      
    

.    
      
     
     
     

.'   
     
    
     
      

    
     
    
    

    
.   

    
    
     

   ."
 .  

   
     
      

.   
 .   

  . 
    

   
.  

     
      
     
    
       
     

    
   . 

 'È˙Ó 
.   

     
    
     
          
            

 .  . 
            

       'Ó‚  ' 
.          

           


 ÈÂ.'ÂÎ ÈÒÈ˜„  ÈÈÈ„Î  Ó‡  ÔÁÂÈ   
  א     

       ב   
           

     
     
     
     
      
    

    ג
     
    
     
    
    
     
    ד

    
      
      

  
  
   
  
   

     
      

      ה
    ו 

   [‡] 
    
     
    
    
    
    
    

    
 „ÏÂ.‰ËÓÏ  Â„ÈÂÈ ‡Ï˘

   
    

 ז     
   ח 

     
    
    

    
    
     
     

         
        ט  

         
         
        
         
          
          

                 
                     

                    
                   

        י           


(ÔÈÚ ‡ÚÂÈ  Ï‡ ‡ÏÂ‚ÈÚ ÈÏÈÓ È‰
 È„ÎÓ ÈÙË( ÏÂ‚Ú‰  ÏÚ ˙È  ÚÂÓ ‰ÓÎ

 ̃ ÈÙ„ ‡ÏÂ‚ÈÚ Ó"‰ ‡È‚Ò Ò˙È˘ ÚÈ
 ‡ÏÂ‚ÈÚ Â‚Ó ˜ÈÙ„ ‡ÚÂÈ  Ï‡ ‡ÚÂÈ Â‚Ó

‡˙˜„ ‡˘ÂÓ ÌÂ˘Ó Ë"Ó ÈÙË  ÔÈÚ(È„ÎÓ
È˘ÓÂÁ È˙Â ‡˙Ó‡ ÚÂÈ ‡˙Ó‡ ÏÎ

‡ÂÒÎÏ‡‡È ‡È‚Ò ‡˘ÓÂÁ  ÈÎ ÒÈ˘
ÈÎ Ó‡  ÔÁÂÈ(ÔÎ ‰Ï  ÈÓ‡Â ÈÒÈ˜„ ÈÈÈ„

 ‡ÚÈ ‡ÚÂÈ Â‚Ó ‡ÏÂ‚ÈÚ  ÈÓ‡„ ÈÒÈ˜„
 ÏÚ '„Ó ˙ÂÁÙ :‡‚ÏÙ ‡ÏÂ‚ÈÚ  Â‚Ó  ‡ÚÂÈ

ÔÓÁ  Ó‡ :' ÂÎÂ ' „ÔÂÏÁ ‡Ï‡ Â˘ ‡Ï
 ÌÈ˙ '  ÔÈ˘  ÔÂÏÁ Ï‡ ˙ÂÈˆÁ ' ÔÈ˘
 ÚÏ  Âˆ Ì‡ ÈÓ ‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ  ÂÏÈÙ‡

Ë"Ó „Á‡ ÔÈÚÓÈÓ„  ÈÏÓ„ Ô‡ÓÎ ‡˙È
ÔÈ˘  ÔÂÏÁ  ÈÏ  „Á‡ ÔÓÁ  Ï ‡ ‰ÈÈ˙È‡
 „Á‡Â ÌÈ˙ ' ÔÈ˘ ÔÂÏÁ  ÈÏ „Á‡Â ˙ÂÈˆÁ '
ÔÈ˘ ÔÂÏÁ  ÈÏ „Á‡Â ˙ÂÈÏÚ ' ÔÈ˘ ÔÂÏÁ ÈÏ
'„  ÔÏÂÎ ÌÈ„Á '  ÔÈ˘ ÔÂÏÁ ÈÏ  „Á‡Â  ÔÈ‚‚ '
 ‡‰Â ˙ÂÈˆÁ‡ ‡ÓÂ‚˙ ‰˘Ú  ÍÂ˙ ' „ ÏÚ
 ‰ÈÈÓ ‡Ú '„  ÏÚ ' „‡ ‡ÓÂ‚˙ È˙˜ ÈÏ „Á‡
 ̇ È  ÔÓ ÁÂ˙Ù‰  ÏÂÏ  ÔÓÁ Ó ‡‡ '
 ÍÈˆ ÔÈ‡ Â‡ ÂÈ˙‰Ï  ÚÂ˜ ÌÏÂÒ ÍÈˆ ‰ÈÈÏÚÏ
 ‡˙È ÔÈÓ‡  ÈÎ ÂÈ˙‰Ï ÚÂ˜ ÌÏÂÒ
 Ï‡ „ˆ‰  ÔÓ  ÈÏÈÓ  È‰ ÈÓ„  ÈÏÓ„ Ô‡ÓÎ
 ‰ÈÏ  Ó‡  ‡˘ ‡Ï ‡ÓÏÈ„ Â‡  ‡Ï ÚˆÓ‡
 ‡Â‰  ÚÂ˜ ÌÏÂÒ ‰ÈÓ ÂÒ ÍÈˆ  ÂÈ‡
 Ó˙È‡  ÍÈˆ  È‡Ú  ÌÏÂÒ ‡‰ ÍÈˆ ÂÈ‡„

(ÔÓÁ  Ó‡ ÈÓÂÈÓ  ÛÒÂÈ  Ó‡
‚ÂÈ‡ È‡Ú ÌÏÂÒ „Á‡Â ÚÂ˜ ÌÏÂÒ „Á‡

:ÍÈˆ'È˙Ó(„ ̇ ÂÈˆÁ ' ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ
ÔÈ‡Â  ÌÈ˘  ÔÈÚÓ ‰Ú‡ ÁÂÂ  ‰˘Ú ‰Â‚
ÔÈÏÂÚ  ÂÏ‡ ˙ÂÈÙ  Â˘‡  ÂÈ‰ „Á‡ ÔÈÚÓ
ÔÈÏÎÂ‡Â  Ô‡ÎÓ ÔÈÏÂÚ ÂÏ‡Â ÔÈÏÎÂ‡Â Ô‡ÎÓ

ÔËÓÏ Â„ÈÂÈ ‡Ï˘ „ÏÂ‰ Ï˙ÂÎ‰  ‰ˆÙ
Âˆ Ì‡Â  ÌÈ˘  ÔÈÚÓ ˙ÂÓ‡ ˘Ú „Ú
Ô‡ÎÓ ˙ÂÈ  Á˙ÙÎ ‡Â‰˘ ÈÙÓ „Á‡ ÔÈÚÓ

:ÌÈ˘  ÔÈÚÓ  ÔÈ‡Â „Á‡ ÔÈÚÓ'Ó‚(ÔÈ‡
 ̇ ÂÈÂ˘ È˙˘ ÈÂ‡  Ó‡ È‡Ó ‰Ú‡  Â

 ̇ ËÏÂ˘( ‡ÓÈ ‡ÏÓ ÂÏÈÙ‡ Â  ÊÈÊÈ ‡Ï Â
 ÈÂ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( (
    

(  (
(  

    
  (

 ( 
( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡  
  

‚‚   
   

„„    
   

‰‰    
   


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ ÈÏÓ„ Ô‡ÓÎ ‡˙È
.ÈÓ„   


 ‡"‚‰  ̇ Â‰‚‰

[‡]'ÒÂ˙]  
   
   
  
   
  
   
   
   
   
  
   
   
   
  
   
   
   
   


È"˘ ÛÒÂÓ

.ÈÏÈÓ È‰ 
  

.‡ÏÂ‚ÈÚ  
     

   סוכה)

˙Èח.) ÚÂÓ ‰ÓÎ
.ÚÈ ÏÂ‚Ú‰ ÏÚ

  
   
   
   
    
יד:) לעיל וכעי"ז ח. (סוכה
˜ÈÙ„ ‡ÏÂ‚ÈÚ Ó"‰

.‡ÚÂÈ Â‚Ó 
    
   
   
  
   
    

   סוכה)

ÚÂÈח.) ‡˙Ó‡ ÏÎ
È˘ÓÂÁ È˙Â ‡˙Ó‡

.‡ÂÒÎÏ‡ 
   
   
   

(.ח ‡ÏÂ‚ÈÚ(סוכה
.‡ÚÈ ‡ÚÂÈ Â‚Ó
   
   

Â‚Ó(שם) ‡ÚÂÈ
.‡‚ÏÙ ‡ÏÂ‚ÈÚ

   
   
   

(:ח ‡ÈÂ(שם
˙ËÏÂ˘ ˙ÂÈÂ˘ È˙˘

.Â    
    
  

פז:) .Â(לקמן ÊÈÊÈ ‡Ï
    
    

  (שם)

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÚÏא. ˘Ù‡ È‡˘ ÔÂÈÎ
‡Ï‡ ‰Ú‡ ÏÚ ‰Ú‡
„"Î ÂÙ˜‰ ‡‰È˘ ÏÂ‚Ú
Á ÂÏ ˘È˘ ÌÈÁÙË
ÁÂ Â˙Â‡˘ ‡ˆÓ ,‰Ó˘
.ÚÂ Ï˘ ÂÂÒÎÏ‡ ‡Â‰

 .בËÂ˘Ù[„]
ÔÈ‡ ˙ÚÂÓ ‰Ó‡„ ‡Â‰
.˙ÂÓ‡ È˙˘ ‰ÂÒÎÏ‡

.גÚÂ‰ Û˜‰˘
ÏÂ‚Ú‰ Û˜‰ ÏÚ ˙È
ÚÈ 'ÂÏÎ ,‡Ú ÂÎÂ˙˘

.ÚÂ Ï˘ ÂÙ˜‰ 
‰ËÂÁד. ÍÂ‡ ÔÈÚÏ ‡ÏÂ

.ÛÈ˜Ó‰   
.הÌ‡˘ ,Ú„˙

ÏÚ ˘Ú Ï˘ ÚÂÈ ‰˘Ú˙
,ÚÂ È˙˘ Â˜ÏÁ˙Â ˘Ú
ÚÂÈ ‰˘Ú˙Â ÂÊÁ˙Â
Ï˘ ‰ÂÒÎÏ‡Ï ÌÈÙ
,'ÂÎÂ ÌÈË˜ ÌÈÚÂÈ
ÂÈˆÁ ÈÓÈÙ ÚÂÈ ‡ˆÓ
‰˘Ú˙ Ì‡Â ,ÔÂˆÈÁ Ï˘
‰˘Ú ÏÚ ‰˘Ú Ï˘ Ï‚ÂÚ
‡‰È ,ÔÂˆÈÁ‰ ÚÂÈ ÍÂ˙
.ÌÈÚÂÈ‰ È˘ ÔÈ ÏÂ‚Ú‰

.וÏÚ ˙È ÚÂÓ˘
ÏÂ‚ÈÚ‰ Î"‡ ,ÚÈ ÏÂ‚ÈÚ‰
ÈÓÈÙ‰ ÚÂÈ‰ ÏÚ ˙È
ÂÈÈ‰„ ÈÓÈÙ Ï˘ ÂÈˆÁ

.‡˙ÏÈ˙.זÈÙÏ
ÂÓˆÚ ÈÙ ˙Â˘ Ï˙ÂÎ‰˘
È˙˘ ÔÈ ˙Ù˙Â˘Ó ‡È‰Â
ÔÈ‡ ‰"Â˘ÓÂ ,˙ÂˆÁ‰
˙Â˘Ó ÔÈÏËÏËÓ
.˙„ÁÂÈÓ ˙Â˘Ï ˙Ù˙Â˘Ó

 .ח‰ËÓÏ
.Ï˙ÂÎ‰ ‚"Ú˘ ˙ÂÈÙ

.טÁ Ï˙ÂÎ[Â]
‚‚Â ‚‚Î ‡Â‰ È‰ ‰Ú‡
'ÈÙ‡ Ô‰ ˙Á‡ ˙Â˘ ˆÁÂ

.ÔÏ.יÍÎÏ‰Â
ÂÏÈÙ‡ „ÈÂ‰Ï ÂÒ‡ ÔÏ
‰Ê‚ ÌÂ˘Ó ˆÁ ‰ËÓÏ

.ˆÁ˘ È˙„ È‡Ó„


Ï‡Á ÂÈ

È‡‰‰ÓÎ È„ÎÓ ÔÈÓ‡„
ÏÂ‚ÈÚ‰ ÏÚ ÚÂÓ ˙È
‡ÚÂÈ ‡˙Ó‡ ÏÎÂ ,ÚÈ
È˘ÓÂÁ È˙Â ‡˙Ó‡
ÈÎ ÒÈ˘ ‡ÂÒÎÏ‡
.‡È‰ ‰ËÂ˘Ù È‚Ò ‡˘ÓÂÁ

Ó‡'È˙Ó ÔÓÁ 
È˙˘ ÔÈ ÔÂÏÁ ‡˜ÂÂ„
ÍÂ˙ ÔÈÚ„ ‡Â‰ ˙ÂÈˆÁ
ÔÈ˘ ÔÂÏÁ Ï‡ ,‰˘Ú
‰ÏÚÓÏ 'ÈÙ‡ ÌÈ˙ È˘
,„Á‡ ÔÈÚÓ ‰˘ÚÓ
.ÈÓ„ ÈÏÓ„ Ô‡ÓÎ ‡˙È„

È˙ÂÓÂ‡‰Ó ‰ÈÏÚ ‡
ÔÈ˘ ÔÂÏÁ „Á‡ ‡È˙„
ÔÂÏÁ „Á‡Â ,˙ÂÈˆÁ È˙˘
„Á‡Â ,ÌÈ˙ È˘ ÔÈ˘
,˙ÂÈÏÚ È˘ ÔÈ˘ ÔÂÏÁ
,ÔÈ‚‚ È˘ ÔÈ˘ ÔÂÏÁ „Á‡Â
È˘ ÔÈ˘ ÔÂÏÁ „Á‡Â
ÔÏÂÎ ,[ÔÈÂÈ„] (ÔÈ„Â„ÈÁ)

.'È ÍÂ˙˜ÈÙÂÔÓÁ 
ÏÚ '„‡ „Á‡ „Á‡ È˙˜ ÈÎ
‡Ï 'È ÍÂ˙ [Ï‡] ,'„
˙ÂÈˆÁ ‡Ï‡ ÔÈÚ
Ô‰ÈÏÚ ÔÈ‡˘ ,Ô‰ ‡ˆÂÈÎÂ
‡ˆÂÈÎÂ ˙È Ï‡ .‰˜È˙

˙ÈÓ ÁÂ˙Ù ÏÂÏ ÔÓÁ Ó ‡‡ ' ‰ÈÈÓ ‡Ú .‰˘ÚÓ ÏÈÚÏ 'ÈÙ‡ Â˘Ó˙˘‰Ï ÂÈ˙‰Ï ÚÂ˜ ÌÏÂÒ ÍÈˆ ‰ÈÏÚÏÈÏÓ„ Ô‡ÓÎ ‡˙È 'ÈÓ‡ ,ÚˆÓ‡ ‡˘ ‡ÏÂ „ˆ‰ ÔÓ ‡˘ [‡Ï„] (‡ÏÂ) ÍÈˆ ÔÈ‡ ‰ÈÏ Ë˘ÙÂ .‡Ï Â‡ ‰ÊÏ ‰ÊÓ
‡˜ÈÒ‡Â .ÈÓ„.ÍÈˆ ÂÈ‡ È‡Ú ÌÏÂÒ „Á‡Â ÚÂ˜ ÌÏÂÒ „Á‡ ÔÓÁ  Ó‡.'ÂÎ '„ ÁÂ 'È ‰Â‚ ˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ 'È˙Ó.‡ÓÈ ‡ÏÓÎ 'ÈÙ‡Â Â ÊÈÊ‰Ï ÂÒ‡Â Â ˙ÂËËÂ˘Ó ˙ÂÈÂ˘ È˙˘  Ó‡ ,È‡Ó '„ Â ÔÈ‡
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עירובין דף עו שבת קודש ו חשון תשפ"א�

יחִין בּוֹ עֵירוּב וְאֵין  נִּ מַּ יִת שֶׁ עַר לָזֶה אֶמְצָעִי הָוֵה לֵיהּ בַּ ית שַׁ ה בֵּ עַר לָזֶה וְזֶה נַעֲשֶׂ ית שַׁ ה בֵּ זֶה נַעֲשֶׂ

וְנָתַן  זֶה  רֶךְ  דֶּ א  בָּ זֶה  ינֵיהֶם  בֵּ ים  בָתִּ נֵי  וּשְׁ חֲצֵרוֹת  י  תֵּ שְׁ נַן  לְרַבָּ רַחֲבָה  לְהוּ  דֵיק  בָּ ת.  הַפַּ אֶת  ן  לִיתֵּ צָרִיךְ 

י  יִת וּלְגַבֵּ הַאי בַּ י דְּ ית לְהוּ לְגַבֵּ וֵּ זֶה קָנוּ עֵירוּב אוֹ לָא מִי מְשַׁ רֶךְ זֶה וְנָתַן עֵירוּבוֹ בָּ א דֶּ זֶה וָזֶה בָּ עֵירוּבוֹ בָּ

ךְ  נֵיהֶן לאֹ קָנוּ עֵירוּב מָה נַפְשָׁ יִת[. אֲמַרוּ לֵיהּ שְׁ הַאי בַּ י דְּ עַר וּלְגַבֵּ ית שַׁ הַאי בֵּ י דְּ עַר ]וּלְגַבֵּ ית שַׁ הַאי בֵּ דְּ

ית  וֵּ יִת מְשַׁ סֶת אֵינוֹ עֵירוּב אִי בַּ עַר אַכְסַדְרָה וּמִרְפֶּ בֵית שַׁ ית לֵיהּ הַנּוֹתֵן אֶת עֵירוּבוֹ בְּ וֵּ עַר מְשַׁ ית שַׁ אִי בֵּ

נַיִם צֵא וְעָרֵב עָלֵינוּ  אָמַר רָבָא אָמְרוּ לוֹ שְׁ רָבָא דְּ נָא מִדְּ לָא מְעָרֵב לֵיהּ. וּמַאי שְׁ לֵיהּ קָא מְטַלְטֵל לְבַיִת דְּ

נֶאֱכַל  יוֹם  עוֹד  מִבְּ עָלָיו  עֵירַב  שֶׁ זֶה  מָשׁוֹת  ְ הַשּׁ ין  בֵּ עָלָיו  עֵירַב  וּלְאֶחָד  יוֹם  עוֹד  מִבְּ עָלָיו  עֵירַב  לְאֶחָד 

נֵיהֶם קָנוּ עֵירוּב. הָכִי  ךְ שְׁ חְשַׁ תֶּ ֶ מָשׁוֹת נֶאֱכַל עֵירוּבוֹ מִשּׁ ְ ין הַשּׁ עֵירַב עָלָיו בֵּ מָשׁוֹת וְזֶה שֶׁ ְ ין הַשּׁ עֵירוּבוֹ בֵּ

הַאי  י דְּ יִת לְגַבֵּ הַאי בַּ י דְּ לְגַבֵּ תָא אֲבָל הָכָא אִי דִּ כְרָא מִילְּ א הָתָם סָפֵק יְמָמָא סָפֵק לֵילְיָא לָא מִינַּ תָּ הַשְׁ

עַר )התבאר בדף הקודם( ית שַׁ הַאי נָמֵי בֵּ י דְּ עַר לְגַבֵּ ית שַׁ הַאי בֵּ י דְּ יִת אִי לְגַבֵּ בַּ

הדרן עלךְ הדּר

משנה 

חלון בכותל בין שתי חצרות שדינו כפתח
]שתי חצירות שיש ביניהם כותל, אינם יכולים לערב יחד, כדי  י חֲצֵירוֹת  תֵּ שְׁ ין  בֵּ שֶׁ חַלּוֹן 

עָה ]טפחים[,  עָה עַל אַרְבָּ להתיר לטלטל בין החצרות, אבל אם בכותל יש חלון, בגודל[ אַרְבָּ

]טפחים מהקרקע, ואפילו אם רק משהו מהחלון בתוך עשרה[, אזי זה  רָה  עֲשָׂ תוֹךְ  בְּ והוא 

נחשב שיש פתח בין החצרות, )שגודלו של פתח הוא לפחות ד' טפחים(, ועל כן: מְעָרְבִין 

נַיִם, וְאִם רָצוּ, מְעָרְבִין אֶחָד – הם יכולים לבחור באחת משתי הדרכים,  שְׁ

או לערב בנפרד, כל חצר בפני עצמה, )ועירוב זה יועיל להם להתיר את הטלטול מהבתים 

שבחצר לחצר, אך הוא לא יועיל להתיר לטלטל מחצר אחר לחברתה(,

וכן הם יכולים לערב יחד, ואזי בעירוב זה יהיו מותרים גם לטלטל מבתיהם לחצר, וכן 

יהיו מותרים לטלטל מהחצר האחת לחצר השניה.

חלון בכותל בין שתי חצרות שדינו כמחיצה
רָה טפחים  עָה טפחים, אוֹ שהוא לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ עָה עַל אַרְבָּ חוֹת מֵאַרְבָּ אבל אם גודל החלון פָּ

מהקרקע, 

השניה,  לחצר  מהחצר  לטלטל  ואסורים  עצמה,  בפני  מערבת  חצר  כל   – נַיִם  שְׁ מְעָרְבִין 

וְאֵין מְעָרְבִין אֶחָד.

מפני שחלון בגודל זה אינו פתח. וכן אם הוא מעל גובה עשרה טפחים, עדיין נשאר שם 

מחיצה עשרה טפחים שמפרידה בין החצרות, )שהרי אף אם כל גובה המחיצה הוא רק 

עשרה טפחים הרי זה מפריד בין החצרות, ועל כן המשך המחיצה והחלון שמעל עשרה 

טפחים אינם משנים את הדין(.
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גמרא
בירור: האם משנתינו כרשב"ג שעד ד' טפחים אומרים לבוד

במשנה מבואר שגודל חלון הוא ד' טפחים, ופחות מכך אינו נחשב חלון. מבררת הגמרא: 

ן  מְעוֹן בֶּ ן שִׁ רַבָּ נַן סְתָמָא – אולי נאמר שמשנה זו נשנתנה בסתם )בלא שם התנא( כְּ לֵימָא תְּ

טפחים,  ד'  החלון  גודל  שאין  כל  זה  ומטעם  מֵי,  דָּ לָבוּד  כְּ עָה  מֵאַרְבָּ חוֹת  פָּ ל  כׇּ אָמַר  דְּ מְלִיאֵל  גַּ

]ומשנה שנשנתה ב'סתם' בלא שם תנא האומרה,  'סתום'.  זה נחשב  והרי  אומרים לבוד, 

הרי זו הוכחה שכך פסק רבי[

ביאור: לגבי פתח, לכולי עלמא פחות מד' טפחים אין לו חשיבות
נַן – אפילו אם תאמר שמשנתינו היא כדעת רבנן שאומרים  רַבָּ ימָא כְּ מבארת הגמרא: אֲפִילּוּ תֵּ

מְעוֹן  ן שִׁ רַבָּ נַן עֲלֵיהּ דְּ לִיגִי רַבָּ אן לָא פְּ לבוד עד ג' טפחים ולא עד ד' טפחים, מכל מקום: עַד כָּ

תְחָא  א לְעִנְיַן לְבוּדִין ]אם אומרים לבוד עד ג' טפחים או עד ד'[, אֲבָל לְעִנְיַן פִּ מְלִיאֵל אֶלָּ גַּ ן  בֶּ

יב - אבל לגבי רוחב פתח,  יב, וְאִי לָא לָא חֲשִׁ עָה חֲשִׁ עָה עַל אַרְבָּ א אַרְבָּ אִי אִיכָּ נַן מוֹדוּ דְּ אֲפִילּוּ רַבָּ

אפילו רבנן מודים שאם הוא רחב ד' טפחים, יש לו חשיבות של פתח, ואם אינו רחב ד' 

טפחים, אף שלא אומרים בו לבוד, מכל מקום אינו מספיק רחב ואין לו חשיבות של פתח.

· · ·
ואין  ]על ארבעה או למעלה מעשרה, מערבין שנים  וְכוּ'  עָה  מֵאַרְבָּ חוֹת  פָּ שנינו במשנה 

מערבין אחד[.

שאלה: מה החידוש בסיפא
תוֹךְ  עָה, והוא בְּ עָה עַל אַרְבָּ אָמַר ]ברישא[ שאם יש בחלון אַרְבָּ יוָן דְּ יטָא, כֵּ שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

ולמה  לָא,  רָה  מֵעֲשָׂ וּלְמַעְלָה  עָה  מֵאַרְבָּ פָחוֹת  דְּ יָדַעְנָא  אֲנָא  ילָא  מִמֵּ חלון,  דין של  לו  יש  רָה,  עֲשָׂ

המשנה הוצרכה לחזור ולכפול את הדברים בסיפא.

תשובה: החידוש שאם חלק מהחלון בתוך עשרה, הרי זה פתח
באה  בסיפא  המשנה   – רָה  מֵעֲשָׂ לְמַעְלָה  יהּ  כוּלֵּ דְּ טַעְמָא  לַן  מַע  מַשְׁ קָא  הָא  הגמרא:  עונה 

להשמיענו, שהטעם שאם הוא למעלה מעשרה אינו כפתח, היינו רק אם כל החלון מעל 

עשרה, ]שאזי נשאר בלי החלון מחיצה בגובה עשרה טפחים[, 

טפחים  עשרה  בתוך  משהו[  ]ואפילו  מהחלון  חלק  אם  אבל   – רָה  עֲשָׂ תוֹךְ  בְּ מִקְצָתוֹ  אֲבָל 

נַיִם, וְאִם רָצוּ מְעָרְבִין אֶחָד, כיון שהרי זה נחשב פתח, כיון שחלקו בתוך  מהקרקע, מְעָרְבִין שְׁ

שיעור המחיצה )10 טפחים מהקרקע(. 

ברייתא שמבואר בה שאם חלק מהחלון בתוך עשרה הרי זה פתח
רָה. תוֹךְ עֲשָׂ רָה, וּמִקְצָתוֹ בְּ נַן, כּוּלּוֹ לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ תָנוּ רַבָּ נֵינָא לְהָא דְּ תְּ

נַיִם. וְאִם רָצוּ, מְעָרְבִין אֶחָד. רָה, מְעָרְבִין שְׁ רָה, וּמִקְצָתוֹ לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ תוֹךְ עֲשָׂ כּוּלּוֹ בְּ

א – הנה כעת נתבונן, אם כּוּלּוֹ ]כלומר: רובו, כמעט כולו[ לְמַעְלָה  תָּ שואלת הגמרא: הַשְׁ

נַיִם, וְאִם רָצוּ מְעָרְבִין אֶחָד, אף שרובו למעלה  : מְעָרְבִין שְׁ רָה, אָמְרַתְּ תוֹךְ עֲשָׂ רָה וּמִקְצָתוֹ בְּ מֵעֲשָׂ
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עְיָא – וכי צריך לומר  רָה' מִיבַּ רָה וּמִקְצָתוֹ לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ תוֹךְ עֲשָׂ מעשרה, אם כן באופן ש'כּוּלּוֹ בְּ

שבאופן זה שרובו בתוך עשרה מערבין שנים, הרי זה כל שכן.

עונה הגמרא: זוֹ וְאֵין צָרִיךְ לוֹמַר זוֹ קָתָנֵי – הברייתא אמרה בתחילה שכאשר רובו למעלה 

מעשרה ומיעוטו בתוך עשרה – מערבין שנים. ואין צריך לומר, שכאשר רובו למטה מעשרה 

ומיעוטו למעלה מעשרה – מערבין שנים.

· · ·
שיעור חלון עגול, שיחשב כחלון ולא כמחיצה

עָה  וְאַרְבָּ רִים  פוֹ עֶשְׂ הֶיקֵּ בְּ הֵא  יְּ שֶׁ י יוֹחָנָן: כותל בין חצרות שיש בו חַלּוֹן עָגוֹל, צָרִיךְ  רַבִּ אָמַר 

רָה טפחים  תוֹךְ עֲשָׂ הוּ מֵהֶן – ושתי טפחים ומשהו מהעיגול צריך שיהיו בְּ ֶ נַיִם וּמַשּׁ טְפָחִים, וּשְׁ

רָה, שהרי  תוֹךְ עֲשָׂ הוּ – חלק מהעיגול שרוחבו ארבע טפחים בְּ ֶ עֶנּוּ נִמְצָא מַשּׁ אִם יְרַבְּ מהקרקע, שֶׁ

העיגול בחלקו התחתון אינו רחב ד' טפחים, ואם יש בהיקפו עשרים וארבעה טפחים, הרי 

לאחר גובה 2 טפחים – הרי הוא רחב 4 טפחים.

שאלה: מדוע לא מספיק היקף 12 שיש בו רוחב 4
רוֹחְבּוֹ טֶפַח, שההיקף  ה טְפָחִים - יֵשׁ בּוֹ בְּ לשָֹׁ פוֹ שְׁ הֶיקֵּ שׁ בְּ יֵּ דִי ]הנה[ כֹּל שֶׁ שואלת הגמרא: מִכְּ

יא – די אם יהיה בעיגול י"ב טפחים, וכך יהיה  תְרֵיסַר סַגִּ הוא פי שלש מהרוחב, ]אם כך[ בִּ

ברוחבו ד' טפחים. ]עמוד ב[

תשובה: כלל זה שהרוחב הוא שליש מההיקף נאמר בעיגול ולא בריבוע
עִיגּוּלָא – אלו הדברים )שאם בהיקף יש שלשה, הרוחב הוא טפח(  י בְּ עונה הגמרא: הָנֵי מִילֵּ

עִינַן טְפֵי - אבל  רִיבּוּעָא בָּ נאמרו בעיגול, שבאמצע הוא רחב, ובצדדים הוא קטן יותר, אֲבָל בְּ

בריבוע צריך יותר, שהרי הריבוע גדול מהעיגול, שאינו רחב רק באמצע אלא גם בקצוות, 

והחלון שבין החצרות צריך שיהיה מרובע, ולכן הוא צריך להיות רחב יותר ברבע.

שאלה: הרי ריבוע גדול מעיגול בשליש, ואם כן בהיקף 16 יש רוחב 4
יא – ב16 טפחים היקף  יתְסַר סַגִּ שִׁ ע יָתֵר עַל הֶעָגוֹל, רְבִיעַ, אם כך הרי בְּ ה מְרוּבָּ מָּ דֵי – הנה כַּ מִכְּ

16 טפחים  4 טפחים, הרי בהיקף ריבוע  12 טפחים יש רוחב  מספיק, שאם בהיקף עיגול 

)רבע יותר מ12( יש רוחב 4 טפחים.

יותר  תשובה: היות וכאן החלון עגול, ואנו רוצים לעשות בתוכו ריבוע, הרי צריך עיגול גדול 
)שהוא בולט מהריבוע(

נָפֵיק מִגּוֹ רִיבּוּעָא – אלו הדברים שהריבוע גדול מהעיגול  י עִיגּוּלָא דְּ עונה הגמרא: הָנֵי מִילֵּ

רבע, היינו רק בעיגול שיוצא מתוך הריבוע, )שיש עיגול ומסביבו ריבוע(, 

עִינַן טְפֵי - אבל בריבוע שיוצא מתוך עיגול )שיש ריבוע  נָפֵיק מִגּוֹ עִיגּוּלָא בָּ אֲבָל רִיבּוּעָא דְּ
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- מה הטעם משום הזויות  דְקַרְנָתָא  א  וּם מוּרְשָׁ מִשּׁ טַעְמָא,  יותר, מַאי  ומסביבו עיגול( צריך 

שבקרנות, שהעיגול הוא גם סביבות זויות הריבוע.

שאלה: התוספת היא שתי חמישיות לכל אמה, )8 חמישיות ל4 אמות( נמצא שמספיק 16 וארבע 
חמישיות

אֲלַכְסוֹנָא – הנה כל אמה בריבוע  י בַּ שֵׁ תָא וּתְרֵי חוּמְּ רִיבּוּעַ אַמְּ תָא בְּ ל אַמְּ דֵי כׇּ שואלת הגמרא: מִכְּ

– מספיק 17 פחות  יא  סַגִּ א  נְכֵי חוּמְשָׁ יבְסַר  שֵׁ בְּ היא אמה ושתי חמישיות באלכסון, אם כך: 

ודבר  יותר,  – בקו אלכסוני הוא שתי חמישיות  חומש, שהרי דבר שבקו ישר הוא אמה 

שבקו ישר הוא 4 אמות – בקו אלכסוני הוא 8 חמישיות יותר, נמצא שאם הריבוע הוא 

ארבע  ועוד   16  =  3 פי  הוא  וההיקף  חמישיות,  שלש  ועוד   5 הוא  האלכסון   – אמות   4

חמישיות.

יוחנן סובר כמו שיטה החולקת וסוברת שריבוע שיוצא מתוך עיגול גדול בחצי,  תשובה: רבי 
וכיון שהוא 16 אמה, הרי בעיגול הוא עוד 8 והרי זה 24 

יוחנן אמר ששיעור החלון  – הטעם שרבי  דְקֵיסָרִי  ינֵי  יָּ דַּ י  כִּ אָמַר  יוֹחָנָן  י  רַבִּ עונה הגמרא: 

נַן  רַבָּ בעיגול הוא 24 טפחים, היינו מפני שהוא סופר כדעת הדיינים של קיסריא, וְאָמְרִי לַהּ כְּ

אָמְרִי עִיגּוּלָא מִגּוֹ רִיבּוּעָא, רִיבְעָא – שהם  דְקֵיסָרִי – ויש אומרים שהוא שיטת חכמי קיסריא, דְּ

אומרים: עיגול מתוך ריבוע, )שיש עיגול ומסביבו ריבוע( הרי העיגול קטן מהריבוע ברביעית 

לְגָא – ריבוע מתוך עיגול, )שיש ריבוע ומסביבו עיגול(,  )כמוזכר לעיל(. רִיבּוּעָא מִגּוֹ עִיגּוּלָא, פַּ

הוא חצי, שהעיגול הוא 16 כמבואר לעיל, וחצי ממנו הוא 8, ו8 אלו מוסיפים על ה16 = 

24, לכן אמר רבי יוחנן שההיקף צריך להיות 24 טפחים, שאזי יש בו די לריבוע שהיקפו 

16 טפחים )שהוא ד' על ד'[.

· · ·

 2ציור 

 

 

 3ציור 

 

 

הישר, חמישיות, וכך הוא גם אורך החץ  3ו 5החץ שבאלכסון הריבוע הוא 
 כל הקצוות במרחק שווה.שבעיגול 

 

 

 

 

 

  טפחים 4
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ואין  שנים  מערבין  מעשרה,  למעלה  ]או  וְכוּ'  עָה  אַרְבָּ עַל  עָה  מֵאַרְבָּ חוֹת  פָּ במשנה:  שנינו 

מערבין אחד[.

רק בחלון שבין חצרות, למעלה מעשרה הרי הוא מחיצה. אבל בחלון שבין בתים, אפילו למעלה 
מעשרה - הוא חלון 

י  תֵּ ין שְׁ בֵּ א בחַלּוֹן שֶׁ נוּ ]שצריך שהחלון יהא בתוך עשרה טפחים[, אֶלָּ אָמַר רַב נַחְמָן: לאֹ שָׁ

חֲצֵירוֹת,

אנשים  לשתי  שייכים  ]והבתים  כותל,  שביניהם  בתים  שני   – ים  בָתִּ נֵי  שְׁ ין  בֵּ שֶׁ חַלּוֹן  אֲבָל 

שונים, ועל כן כדי לטלטל ביניהם צריכים הם לערב, אך אם יש כותל ביניהם הרי הם 

רָה נָמֵי  מפורדים זה מזה ואינם יכולים לערב, אבל אם בכותל יש חלון[, אֲפִילּוּ לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ

אִם רָצוּ לְעָרֵב, מְעָרְבִין אֶחָד.

מֵי – הבית כאילו הוא מלא, ועל כן אף מה שמעל גובה  דָּ מְלֵי  דִּ מַאן  יתָא כְּ בֵּ מַאי טַעְמָא, 

עשרה טפחים, נידון כבתוך עשרה טפחים.

שאלה: בברייתא מבואר שאף בחלון בין בתים, רק אם הוא בתוך עשרה הרי הוא חלון
ים, וְאֶחָד  נֵי בָתִּ ין שְׁ בֵּ י חֲצֵירוֹת, וְאֶחָד לִי חַלּוֹן שֶׁ תֵּ ין שְׁ בֵּ אֵיתִיבֵיהּ רָבָא לְרַב נַחְמָן, אֶחָד לִי חַלּוֹן שֶׁ

נֵי חֲדָרִים, שאם  שְׁ ין  בֵּ שֶׁ ין, וְאֶחָד לִי חַלּוֹן  גַגִּ נֵי  שְׁ ין  בֵּ שֶׁ י עֲלִיּוֹת, וְאֶחָד לִי חַלּוֹן  תֵּ שְׁ ין  בֵּ שֶׁ לִי חַלּוֹן 

הם שייכים לשתי אנשים שונים הרי הם צריכים לערב כדי להתיר את הטלטול מזה לזה, 

רָה – שחלון בגודל כזה, דינו  תוֹךְ עֲשָׂ עָה בְּ עָה עַל אַרְבָּ ן אַרְבָּ ואם יש ביניהם כותל ובו חלון, כּוּלָּ

כפתח ואזי הם יכולים לערב יחד )וכן הם יכולים לערב בנפרד, כדין פתח(.

מכל מקום מבואר בברייתא זו שאף חלון שבין שתי בתים אינו נחשב לחלון אלא אם 

כן הוא בתוך עשרה טפחים.

למעלה  אפילו  בתים,  שבין  בחלון  אבל  חצרות,  שבין  חלון  על  זאת  אמרה  הברייתא  תשובה: 
מעשרה – הוא חלון

בתוך  ארבעה  'כולן  הברייתא  שאמרה  שמה  תפרש   – אַחֲצֵירוֹת  רְגּוּמָא  תַּ הגמרא:  עונה 

ב' בתים אף מעל עשרה  – היינו על חלון שבין שתי חצירות, אבל בחלון שבין  עשרה' 

טפחים יש לו דין חלון.

שואלת הגמרא: וְהָא אֶחָד לִי קָתָנֵי – והרי הברייתא אומרת 'אחד חלון שבין שתי חצירות', 

ו'אחד חלון שבין ב בתים' – דינם שווה, שחלון הוא רק אם הוא 'ארבעה בתוך עשרה'.

עָה – תפרש שמה שנאמר 'אחד' נאמר לגבי רוחב  עָה עַל אַרְבָּ רְגּוּמָא אַאַרְבָּ עונה הגמרא: תַּ

החלון, אבל לגבי מיקומו במחיצה יש הבדל, שבחצר הוא רק אם הוא בתוך גובה עשרה, 

ובבית הוא רק אם הוא בתוך עשרה.

· · ·
ספק: חלון בגג בין קומה ראשונה לשניה – האם צריך סולם קבוע להתירו

קומה  בגג של  חלון   – יה  לַעֲלִיָּ יִת  בַּ מִן  תוּחַ  הַפָּ ]חלון[  לוּל  נַחְמָן:  מֵרַב  א  אַבָּ י  רַבִּ יהּ  מִינֵּ עָא  בְּ

אנשים  לשתי  שייכים  והעלייה  והבית  )עליה(,  שניה  לקומה  עולים  )בית(, שבו  ראשונה 
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ירוֹ  ם קָבוּעַ לְהַתִּ שונים, וצריכים הם לערב כדי שיוכלו לטלטל מזה לזה, האם צריך צָרִיךְ סוּלָּ

– כדי שהחלון ייחשב כפתח, צריך שיהיה מונח שם על הארץ סולם, ובלא זה החלון לא 

מועיל )כיון שהוא מעל עשרה טפחים(, 

והספק הוא האם צריך סולם )מדריגות( בין קומה ראשונה לשניה, וכך זה נחשב שיש 

פתח ביניהם, ורק כך הם יכולים לערב יחד, ובלי סולם אין החלון נחשב כפתח כיון שהוא 

ירוֹ, שאף אם אין שם סולם, הבית הרי  ם קָבוּעַ לְהַתִּ מעל גובה עשרה טפחים, אוֹ אֵין צָרִיךְ סוּלָּ

הוא כאילו מלא, וזה נחשב שהחלון בתוך עשרה טפחים.

מֵי – מה שאומרים שהבית כאילו  מְלֵי דָּ מַאן דִּ יתָא כְּ י אָמְרִינַן בֵּ ]צדדי הספק:[ והספק הוא: כִּ

אבל   – לָא  אֶמְצַע  בָּ אֲבָל  שבכותל,  בחלון   – ד  הַצַּ מִן  נאמרו  הדברים  אלו   – י  מִילֵּ הָנֵי  מלא, 

נָא – או שמא אין הבדל, ובכל אופן אומרים  בחלון שבגג, לא נאמר כלל זה, אוֹ דִילְמָא לָא שְׁ

שהבית נחשב למלא.

פשיטת הספק, הבית נחשב כמלא ואין צריך סולם להתירו
אֲמַר לֵיהּ רב נחמן: אֵינוֹ צָרִיךְ סולם, כיון שהבית נחשב בכל אופן למלא, ואף בלא סולם, 

החלון מחבר בין הבית לעלייה.

ם עֲרַאי צָרִיךְ. אֵינוֹ צָרִיךְ, הָא סוּלָּ ם קָבוּעַ הוּא דְּ ה סוּלָּ הגמרא מבארת את התשובה: סְבוּר מִינָּ

ם עֲרַאי, אֵינוֹ צָרִיךְ,  ם קָבוּעַ, וְאֶחָד סוּלָּ ר מִנְיוֹמֵי אָמַר רַב נַחְמָן: אֶחָד סוּלָּ מַר אָמַר רַב יוֹסֵף בַּ אִיתְּ

כיון שהבית נחשב למלא, ועל כן אין צריך סולם להתירו.

משנה 

כותל שהוא כמחיצה, מערבין שנים ולא אחד
נַיִם, וְאֵין מְעָרְבִין  עָה טפחים, מְעָרְבִין שְׁ רָה טפחים וְרוֹחַב אַרְבָּ בוֹהַּ עֲשָׂ י חֲצֵירוֹת, גָּ תֵּ ין שְׁ בֵּ כּוֹתֶל שֶׁ

אֶחָד, אינם יכולים לערב יחד, כיון ששתי החצרות מופרדות זו מזו במחיצה.

אמרה  שהמשנה  ומה  כמחיצה,  דינו  ארבעה  רחב  ואינו  עשרה,  גבוה  הכותל  אם  ]גם 

'ורחבה ארבעה' הוא בגלל הדין המבואר בהמשך שהוא רק אם הכותל רחב ד'[.

אם יש בראש הכותל פירות, כל צד יכול לטלטל בראש הכותל
ירוֹת, ראֹשׁוֹ ]של הכותל[ פֵּ הָיוּ בְּ

וְאוֹכְלִין  ]מהצד שלהם[  אן  מִכָּ ]לראשו של הכותל[  עוֹלִין  ]בני החצר שבצד האחד[  אֵלּוּ 

]את הפירות[,

אן ]מהד שלהם[ וְאוֹכְלִין ]את  וְאֵלּוּ ]בני החצר שבצד האחר[ עוֹלִין ]לראשו של הכול[ מִכָּ

הפירות[,

ן, שכיון שהכותל גבוה עשרה ורחב ארבעה, הרי הוא נחשב רשות  לּאֹ יוֹרִידוּ לְמַטָּ וּבִלְבַד שֶׁ

בפני עצמה, ואין הכותל מתבטל לא לחצר זו ולא לחצר זו, ועל כן אלו שנמצאים בצד 

זה, ואלו שנמצאים בצד השני יכולים לעלות ולאכול שם, )ולא אומרים שהכותל שייכת 
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לשתי החצרות, שאינם יכולים לערב ביניהם(. אבל אסורים הם להוריד את הפירות מראש 

הכותל לחצירם, שהרי ראש הכותל הוא רשות בפני עצמה, והיא רשות נפרדת מהחצר.

כותל בין ב' חצרות שיש בו פירצה עד עשר אמות
נַיִם, וְאִם רָצוּ מְעָרְבִין  ר אַמּוֹת, מְעָרְבִין שְׁ נִפְרְצָה הַכּוֹתֶל שבין החצרות, אם הפירצה היא עַד עֶשֶׂ

פֶתַח – פירצה שעד עשר אמות אינה נחשבת כ'פירצה' אלא כ'פתח', ושני  הוּא כְּ נֵי שֶׁ אֶחָד, מִפְּ

בתים שיש כותל ביניהם, ובכותל יש פתח, יכולים לערב יחד או לערב בנפרד

כותל בין ב' חצרות שיש בו פירצה יותר מעשר אמות
אן – אם הפירצה היא יותר מעשר אמות, אין זה פתח, אלא הרי זה פירצה, ועל  יוֹתֵר מִכָּ

נַיִם. כן מְעָרְבִין אֶחָד, וְאֵין מְעָרְבִין שְׁ

גמרא
י רְשׁוּיוֹת שׁוֹלֶטֶת בּוֹ לאֹ יָזִיז בּוֹ אֲפִילּוּ מְלאֹ נִימָא )יתבאר  תֵּ עָה מַאי. אָמַר רַב אֲוִיר שְׁ אֵין בּוֹ אַרְבָּ

בדף הבא(

�
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.        

  .'      
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     

.    
     
     
    
    

.     
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     
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   
.   

.  
    

.    
     
      
      

.   
 .  

      
.  

    
.   

    
.   

.   
.    

     
     

.'   
     
    
    

      
.   

.    
.   

      
    
      

    
     
     
     

   . 
     
     

.   
.  

    
    

 . 
           

  (    
 .     

        .


 ÈÂ.'ÂÎ  ÔÈÏÚÓ  ÂÏ‡ Ó‡ ÔÁÂÈ     
   א        

  ÔÈÏÂÚ.‡Ï ÔÈÏÚÓ ÔÈ‡   
        ב   

 ג()   
     
      

   ד   
     
      

   ה ‡Î‰ÔÈ˜ÒÚ È‡Ó
. Ô„  ̇ ÂÈÂ˘   

     
       
     
     

 ו    
     
       
    
     
      ז

      
    

     
   

 ̇ ÂÈÂ˘. Ô„ 
() 

     
    
    

      ח 
       ט

  י יא
 Ï˙ÂÎ ‰Â‚ ˙ÂÈˆÁ '  ÔÈ˘

 ‰Â˘ „Á‡  Â„ˆÂ ‰˘Ú
. ı‡Ï    

      
      
      
     

    
     
      

   יב  
   () 

   
 ÔÓÂË‰.'ÂÎ  ÔÂˆÂ  ̇ ÙÏ

  
    יג 

    
    
     
     

 ()  
      
    
     
          

         
         
        
       
                    



 Ó‡  ÔÁÂÈ ÈÂ‡ÔÈÏÎÂ‡Â Ô‡ÎÓ ÔÈÏÚÓ  ÂÏ‡
ÔÈÏÂÚ  ÂÏ‡ Ô˙  ÔÈÏÎÂ‡Â Ô‡ÎÓ ÔÈÏÚÓ  ÂÏ‡Â
ÔÈÏÎÂ‡Â  Ô‡ÎÓ ÔÈÏÂÚ ÂÏ‡Â ÔÈÏÎÂ‡Â Ô‡ÎÓ
Â ˘È Ó‡˜  ÈÎ‰ ‡Ï ÔÈÏÚÓ  ÔÈ‡ ÔÈÏÂÚ
 ‡Ï ÔÈÏÚÓ ÔÈ‡  ÔÈÏÂÚ ‰Ú‡ ÏÚ ‰Ú‡
ÈÓ  ÔÈÏÚÓ ‰Ú‡ ÏÚ ‰Ú‡ Â ÔÈ‡

‰ÈÓÚËÏ ÔÁÂÈ  È ‡„Ê‡Â(  ‡˙‡  ÈÎ„
 ‰Ú‡  Â  ÔÈ‡˘  ÌÂ˜Ó  ÔÁÂÈ  È Ó‡  ÈÓÈ„
ÈÏÂ ÌÈ‰ ˙Â˘  ÈÏ ˙ÂÓ ‰Ú‡ ÏÚ
ÂÙÈÏÁÈ ‡Ï˘ „ÏÂ  ÂÈÏÚ Û˙ÎÏ „ÈÁÈ‰ ˙Â˘
 ‡˙ÈÈÂ‡„ ˙ÂÈÂ˘ È‡ ÈÓÈ„ „ ‰ÈÏ ˙ÈÏ  Â
Ô„ ˙ÂÈÂ˘  ÔÈ˜ÒÚ È‡Ó ‡Î‰  ÈÓ ÈÎ‰

 ( Ï˘Ó ˙ÂÈ Ì‰È„Ï ˜ÂÊÈÁ Â˘Ú ÌÈÓÎÁÂ
‰  Ó‡ ‰Â˙( Ó‡ ‡Â‰  (Ó‡)

 ÔÓÁ  (‚Â„Èˆ ˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ
 ‰Â˘ „Á‡ Â„ÈˆÂ ÌÈÁÙË ‰˘Ú ‰Â‚ „Á‡
 ÌÂ˘Ó ı‡Ï ‰Â˘˘ ‰ÊÏ Â˙Â‡ ÔÈ˙Â ı‡Ï
Â˘ÈÓ˘˙ ‰ÊÏÂ ˙Á Â˘ÈÓ˘˙ ‰ÊÏ  ‰Â‰„

(ÔÈ˙Â ‰˘˜  ‰ÊÏÂ ˙Á ‰ÊÏ ÏÎÂ ‰˘˜
˙Á  Â˘ÈÓ˘˙˘ ‰ÊÏ Â˙Â‡(ÈÊÈ˘   Ó‡

ÔÓÁ   Ó‡„ ̇ ÂÈˆÁ  È˙˘  ÔÈ˘  ıÈÁ
 ‰Â˘  „Á‡ Â„ÈˆÂ ‰˘Ú ˜ÂÓÚ „Á‡  Â„Èˆ
 ÌÂ˘Ó ı‡Ï ‰Â˘˘ ‰ÊÏ Â˙Â‡ ÔÈ˙Â ı‡Ï
Â˘ÈÓ˘˙ ‰ÊÏÂ ˙Á Â˘ÈÓ˘˙ ‰ÊÏ ‰ÈÏ ‰Â‰„
 Ï˙ÂÎ ÔÈÚÓ˘‡ È‡„  ÈÎÈˆÂ 'ÂÎÂ ‰˘˜
 Ï‡  È˘È‡ È˘Ó˙˘Ó ‡‰Â‚„ ÌÂ˘Ó
È˘È‡ È˘Ó˙˘Ó ‡Ï ‡˜ÓÂÚ ıÈÁ
 ÌÂ˘Ó ıÈÁ ÔÈÚÓ˘‡ È‡Â ‡Ï  ‡ÓÈ‡
 Ï˙ÂÎ Ï‡ ‡˙˘ÈÓ˘˙ ‡˙ÈÚ ‡Ï„
 ‡ÎÈˆ ‡Ï ‡ÓÈ‡ ‡˙˘ÈÓ˘˙ ‡˙ÈÚ„
 ˙ÂÓ ‰Ú‡  ÂËÂÚÈÓ ˘È Ì‡ ÂËÚÓÏ ‡
Â‡Ï Ì‡Â ÂÏÂÎ Ï˙ÂÎ‰ ÏÎ ˘Ó˙˘‰Ï

ËÂÚÈÓ‰ „‚Î ‡Ï‡ ˘Ó˙˘Ó ÔÈ‡‰ ‰Ó
 Ï˙ÂÎ ‰ÈÏÂÎ ‡ËÂÚÓ È‰‡  È‡ Í˘Ù

 „‚Î ÂÏÈÙ‡ È‰‡ ‡Ï È‡ ˘Ó˙˘ÈÏ ËÂÚÈÓ‰
‡È Ó‡ ‡Ï  ÈÓÂ ‡ÈÏÂÁ  ˜Ú˘ ÔÂ‚Î

Ï‡ÈÁÈ   Ó‡  Â˘‡ÓÊ ËÚÓÓ ÏÙÒ ‰ÙÎ
 ÏËÈ‰ „Â ‡Â‰ ˙˘ ÏËÈ‰ „ È‡Ó‡Â
 ‰ÈÁ„ ‡ÎÈˆ ‡Ï ËÚÓÓ  ÂÈ‡ ˙˘
 ‡‰Â ÈÂ‰ È‡Ó ‡Ú‡ ‰ÈÁ ÈÎÂ ‡Ú‡

‡È˙(Á ‰ÁÂ Ô˙ ‰ÈÓË‰˘ ‰‚Ù
 ‰˙ˆ˜Ó ‰ÏÂ‚Ó Ì‡ ÌÈÏÁ‚ ‰ÈÓË‰˘
 ‰ÈÏ  ̇ È‡„ ÔÈ˜ÒÚ  È‡Ó ‡Î‰ ˙˘  ̇ ÏË
Ô˙‰Â ÈÂ‰  È‡Ó ÌÈÈ‚Â‡ ‰ÈÏ ˙È‡ ÈÎÂ ÌÈÈ‚Â‡

(ÔÓÊ  ÔÙ‚‰ ˙Á˙ ÔÂˆÂ ˙ÙÏ ÔÓÂË‰
 ̇ ˆ˜Ó˘

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(    
  (

  (
   

( (
(( 
(    

( 
  



 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Â‡   
    

 
Ê    

Á‚    
    


Ë„   

 
È‰    

  
‡ÈÂ   

 
ÈÊ    

  
Á    




 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'ÒÂ˙  
  ÌÂ˘Ó„
  ‡Ï
  () ‰"„

   
  ()‰"„

  ˙ÂÓ‡
()‰"„ 
‰ÈË˜  

È˘ÂÙ‡Ï


È"˘ ÛÒÂÓ

‰Ú‡ Â ÔÈ‡˘ ÌÂ˜Ó
.‰Ú‡ ÏÚ 

   
   
   
   

   לעיל)

˘‡Ïט.) „ÏÂ
.ÂÙÈÏÁÈ  

  
   

 (שם)˙ÂÈ
.‰Â˙ Ï˘Ó 

  
קא.) .‰‚Ù(זבחים

   
  
   

קכג.) ‰ÏÂ‚Ó(שבת Ì‡
.‰˙ˆ˜Ó 

  
    
   
  

  (שם)
.˙ÙÏ ÔÓÂË‰

   שבת)

נ:)

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‡ÔÈÓא. ÍÂÓÒ ÂÏÈ‡Â
ÔÈÏÂÚ '„ Â ˘È„

.‡Ï ÔÈÏÚÓ ÔÈ‡
‰È‰ב. ‡Ï„ ÔÂÈÎ ,„ÂÚÂ

Â ÔÈ‡„ ˜ÏÁÏ Ú„ÂÈ
È‡Ó Î"‡ ,È‡˘ '„
ÔÁÂÈ 'Ï ÍÈÙ„ ‡ÈÈ‡
Ï Ì‚ ,ÚÓ˘Ó ÈÎ‰„
„ ,ÍÙÈÓÏ ÈˆÓ ‰Â‰
'ÈÙ‡ Â ÊÈÊÈ ‡Ï„ Ó‡˜
Ó‡˜ ‡Î‰Â ,‡ÓÈ ‡ÏÓ
.ÔÈÏÂÚ„ ‡‰ÈÓ ÔÈ˙È˙Ó

 .גÔÈ‡˘ Ó‡„
˙ÂËÏÂ˘ ˙ÂÈÂ˘ È˙˘ ÈÂ‡

.Â.ד˜ÈÙÂ
,‡ÓÚË È‡‰ ÌÂ˘Ó Â‡Ï„
‰Ú‡ Â ÔÈ‡˘ ÏÎ„ ‡Ï‡
‰Â‰Â ÏÈËÂ È˘Á ‡Ï

.ÂËÙ ÌÂ˜ÓÎ ‰ÈÏ
„'ה. ‰È ˙ÈÏ ÈÎ„

È˙˘Â ‡Î‰ÏÂ ‡Î‰Ï ÏÈË
ÈÒ‡Â Â ˙ÂËÏÂ˘ ˙ÂÈÂ˘
‰È ˙È‡ ÈÎ Ï‡ ,È„„‰‡

.‡Ï '„ ÏÚ '„ 
„‡˙Âו. ÓÈÓÏ ‡ÎÈÏ„

Ô‰È˙˘˘ ‡Ï‡ ÈÏÂÊÏÊÏ
‡Î‰ ÔÂ‚Î Ô„ ˙ÂÈÂ˘
˙Á‡ ˙Â˘ ˙ÂÈˆÁ È˙˘„

ÌÈ‰ ˙Â˘Ï ‰ÓÂ„˘ ˙ÈÏÓÎ ÈÂ‰ Í„È‡Â ‰ÂÓ‚ „ÈÁÈ‰ ˙Â˘ Â‰ÈÈÈÓ „Á„ Ì˙‰ Ï‡ ,„ÈÁÈ‰ ˙Â˘ Ô‰È˙˘ ‡‰„ ‰Â˙‰ ÔÓ
.˜ÂÊÈÁ ÌÈÎÈˆ ÌÈ‡.ז.‡Î‰ ˜ÂÊÈÁ„ ‡ÓÚË ‰ÈÏ ˙È‡„ Ó‡˜ „ ‡ÈÏ‡„ ‚"Ú‡ .ח˙ÂÈÂ˘ ‡˜Â„„

.ÔÈÙÈÏÁÓ Ô„ ˙ÂÈÂ˘ Ï‡ ÔÈÙÈÏÁÓ ÔÈ‡„ ‡Â‰ ‡˙ÈÈÂ‡„ .ט.‡Ï ÈÙÂÏÁ‡Ï Ï‡ ÚÓ˘Ó„   
.י.ÔÁÂÈ ' Ï˘ Â„ÈÓÏ˙  .יא.ÔÁÂÈ '„ ‡ÈÏ‡Â Â‰È È‡ÂÓ‡Â ,ÔÁÂÈ 'Ï ÛÈÏÁ‰Ï ˙ÂÓ Ô„ ˙ÂÈÂ˘„ Ò„ ‰ÏÚ ‚ÈÏÙ ÈÓÈ„ Â.יב.Â‡ÂÏÓ ıÂÙ È‰˘ .יג.‰ÂÓ‚ ‰Î‡ÏÓ ‡Â‰˘ ˘ÏÂ˙ Ï"Â‰[„]


Ï‡Á ÂÈ

'ÂÏ˙ÂÎ ˘È Ì‡ Ó‡ ÔÁÂÈ
ÔÈÏÂÚ ,˙ÂÈÙ ÂÈÏÚ ˘ÈÂ '„
ÂÊ ˆÁÏ ÂÊ ˆÁÓ Ì„‡ È
Â ÔÈ‡ Ì‡Â .Ì˘ ÔÈÏÎÂ‡Â
˙ÂÏÚ‰Ï ÂÈ‡ Ì‡ 'ÈÙ‡ '„
,‰ÈÓÚËÏ ÔÁÂÈ ' .ÔÈÏÚÓ Â
'„ Â ÔÈ‡˘ ÌÂ˜Ó Ó‡„
˙Â˘ ÈÏ ˙ÂÓ '„ ÏÚ
„ÈÁÈ‰ ˙Â˘ ÈÏÂ ÌÈ‰
‡Ï˘ „ÏÂ ,ÂÈÏÚ Û˙ÎÏ

.‰ÊÓ ‰Ê ÂÙÈÏÁÈÔÈÓ‡Â
'„ ‡‰ ‰ÈÏ ˙ÈÏ  ÈÎÂ
ÈÎÂ ‰ÈÏ ˙È‡ ÌÏÂÚÏ .ÔÁÂÈ
‡Ò È‡‰ Ï ‰ÈÏ ˙È‡
ÔÂ‚Î ‡˙ÈÈÂ‡„ ˙ÂÈÂ˘
,ÌÈ‰ ˙Â˘Â „ÈÁÈ‰ ˙Â˘
ÔÂ‚Î Ô„ ˙ÂÈÂ˘ Ï‡
(È)Ò„ ,‰ÈÏ ˙ÈÏ Ï˙ÂÎ‰ ‰Ê
Ì‰È„Ï ˜ÂÊÈÁ Â˘Ú ÌÈÓÎÁ
ÍÎÈÙÏ ,‰Â˙ Ï˘Ó ˙È
'ÈÙ‡ Â ÊÈÊ‰Ï ÂÒ‡ Ó‡

.‡ÓÈ ‡ÏÓÎÓ‡ÔÓÁ 
˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ
Â„ÈˆÂ ,'„ ÁÂ ['È] ‰Â‚
ÔÈ˙Â] ı‡Ï ‰Â˘ „Á‡
.[ı‡Ï ‰Â˘˘ ‰ÊÏ Â˙Â‡
ı‡Ï ‰Â˘˘ ‰ÊÏ ‰È‰
Â„Èˆ˘ ‰ÊÏÂ ,˙Á Â˘ÈÓ˘˙
,‰˘˜ Â˘ÈÓ˘˙ 'È ‰Â‚
Â˘ÈÓ˘˙˘ ‰ÊÏ Â˙Â‡ ÔÈ˙Â]
Â˘ÈÓ˘˙ ‰ÊÏ ÏÎÂ [˙Á
‰˘˜ Â˘ÈÓ˘˙ ‰ÊÏÂ ˙Á
Â˘ÈÓ˘˙˘ ‰ÊÏ Â˙Â‡ ÔÈ˙Â
ÔÓÁ  Ó‡ ÔÎÂ .˙Á
˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ ıÈÁ
Â„ÈˆÂ ,['„] ÁÂ 'È ˜ÂÓÚ
ÔÈ˙Â ı‡Ï ‰Â˘ „Á‡
˙Á Â˘ÈÓ˘˙˘ ‰ÊÏ Â˙Â‡
ÔÈÚÓ˘‡ È‡„ ‡ÎÈˆÂ .'ÂÎ
‰‰Â‚„ ÌÂ˘Ó Ï˙ÂÎ
ÔÈ„ÓÂÚ 'ÈÙ .È˘È‡ È˘Ó˙˘Ó
‡Ï„ ıÈÁ Ï‡ ,ÔÈ˘Ó˙˘ÓÂ
‡Ï ‡ÓÈ‡ È˘Ó˙˘ÓÂ ÂÁ˘

.'ÂÎËÚÓÏ ‡‰Â‚˘ Ï˙ÂÎ‰
ÂËÂÚÈÓ ˘È Ì‡ .ÌÈÁÙË 'ÈÓ
,'„ ÏÚ Ï˙ÂÎ‰ ÍÂ‡ '„
Ì‡Â .ÂÏÂÎ ˘Ó˙˘‰Ï ˙ÂÓ
‡Ï‡ ˘Ó˙˘Ó ÂÈ‡ Â‡Ï
Â˙Â‡ „‚Î 'ÈÙ .ÂËÂÚÈÓ „‚Î

.„Ï ÂËÚÈÓ˘ ÌÂ˜Ó‰Ó‡Â
‡ÈÏÂÁ ˜Ú˘ ÔÂ‚Î ‡È
‰Ê ÔÂ‚Î Ï˙ÂÎ Ï˘ Â˘‡Ó
ÌÂ˜Ó ‡Ï‡ ˘Ó˙˘Ó ÂÈ‡

.„Ï ÂËÂÚÈÓ"‡Ï‡ÈÁÈ
Ï˙ÂÎ‰ ˙ÈÚ˜˜ ÏÙÒ ‰ÙÎ
ËÂÚÈÓ ÈÂ‰ ‡Ú‡ ‰ÈÁÂ
ÔÈÚÓ [Âˆ] (ÂÈÈ‰) Ì‡Â
ÈÎÂ ‰ÈÏÚ ÔÈ˘˜‡Â .„Á‡
‡È˙‰Â ,ÈÂ‰ È‡Ó ‰ÈÁ
‰ÁÂ Ô˙ ‰ÂÓË ‰‚Ù
‰˙ˆ˜Ó Ì‡Â ÌÈÏÁ‚ ‰ÂÓË

.˙˘ ˙ÏËÈ ‰ÏÂ‚Ó˜ÈÙÂ
ÏÙÒ È‡‰Ï ‰ÈÏ ˙È‡„ ÔÂ‚Î
˙ÂÎ˘Ó ÌÈ˙Ù˘ Ô‰Â .ÌÈ‚Â‡
ÔÈÚ˜˙˘ÓÂ ÏÙÒ‰ ÈÂÁ‡Ï
ÂÈ‡˘ ÔÈÏÂ‚Ó ÔÈ‡Â ,ÙÚ
‰˘ ˙˘ ÂÏËÈÏ ÏÂÎÈÈ

.ÔÈÚ˜Â˘Ó ÌÈ‚Â‡ÔÈ˘˜‡ÂÏËÈ ‡Â‰˘ ÈÏÎ ‰ÈÏ ‰Â‰ ÔÈÏÂ‚Ó ÏÙÒ‰ ÈÏÂ˘˘ ÔÂÈÎ ÈÎ‰ 'ÈÙ‡Â ‰ÈÏÚ
[ÔÙ‚‰] (˙Ù‚‰) ˙Á˙ ÔÂˆÂ ˙ÙÏ ÔÓÂË‰ Ô˙„Î ,ËÚÓÓ ÂÈ‡ ˙˘ ÏËÈ˘ „ ÏÎÂ ,˙˘
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 ÔÈÂÈÚ ÈÚÈ˘ ˜Ù ÔÂÏÁ :ÊÚ
.         

   .    
.    .  

         
    .

. 
.    

  .
. ()   

     
     

. '     
  .'    

      
      
     
     

      
.   ()
 .   

    
    

.   
  .  

      
.   

     
.    

   '   '  
.'     

    
    
     
    

.  
    
     
     
          

   .    
   .'    

        


 ̇ ˆ˜Ó. ÔÈÏÂ‚Ó  ÔÈÏÚ    א  
        
           

          
    
     
     
     
     
     
    
     
     
    

    
(     

      
(    

   ( 
     

     
     
    

   
     
     
      
     
    
     
    
     
     

     
     
     
     

    
      ()    

          
         

          
         

                    
                      

 È‡. ÈÓ  ÈÂˆ ' ÈÙ‡  ÈÎ‰               
                     
                     

             (        
                    

                        
    ב                 

 ג           Ì‡.ËÚÓÓ ‰Ú‡ ‰Â˙Á˙‰ ‡ËˆÈ‡ ˘È  
                      

                   ד  
                          

               (    
                      
                    

                    ה  
  ()                  

                        
               

    ()               
                      
                   

  ()                (  
                       

     (               


˘˘ÂÁ  ÂÈ‡  ÔÈÏÂ‚Ó ÔÈÏÚ ˙ˆ˜Ó˘‡ ÌÂ˘Ó ‡Ï
˘ÚÓ ÌÂ˘Ó ‡ÏÂ  ÌÈ‡ÏÎ ̇ ÈÚÈ˘ ÌÂ˘Ó ‡ÏÂ

‚:‡ÈˆÁÂ  ‡Ó ÈÚ„ ‡ÎÈˆ ‡Ï ˙˘  ÔÈÏËÈÂ
:ËÚÓÓ ÈÂˆ‰Â ËÚÓÓ ÂÈ‡ ÈˆÓ‰ ÌÏÂÒ
È‡È  È È„ ÈÓ‡  ÈˆÓ‰ ÌÏÂÒ  ÈÓ„  ÈÎÈ‰

„  ‰ÈÏ Ó‡ ÌÈ˜ÂÂÁ ‰Ú‡ ÂÏ ÔÈ‡˘ ÏÎ
 ‡ÓÚË È‡Ó  È˘‡ Ï ‡„ ‰È ‡Á‡
 ‡Ï ‰ÈÏ  Ó‡ ËÚÓÓ ‡Ï„ ÈˆÓ‰ ÌÏÂÒ„
 Ó‡ ‡„‡   ‡Á‡  Ó‡„  ‡‰ ÍÏ ÚÈÓ˘
 „ ‰ÈÏ ‰Â‰„ ÌÂ˘Ó  Ó‡ ‡ÂÓ‰ 
ÂÈ‡ ˙˘ ÏËÈ˘  „ ÏÎÂ ˙˘ ÏËÈ˘

ÈÓ  ÈÂˆ 'ÈÙ‡  ÈÎ‰  È‡ ËÚÓÓ‰Â„ÂÎ Ì˙‰
 ÈÈ‡  Ó‡  ÂÚÂ˜Â ̇ ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ

 Á ÌÏÂÒ ÁÈ‰Â ÌÈÁÙË ‰˘Ú ‰Â‚
Ô‡ÎÓ ‰Ú‡ Á ÌÏÂÒÂ  Ô‡ÎÓ ‰Ú‡
 ‰˘Ï˘ ËÚÓÓ ÌÈÁÙË ‰˘Ï˘ ‰ÊÏ ‰Ê ÔÈ ÔÈ‡Â
 Ï˙ÂÎ ÈÂ‰ ‡Ï„ ‡Ï‡ ÔÓ‡ ‡ÏÂ  ËÚÓÓ  ÂÈ‡

 ‡ ‰Ú‡ ‚ÏÙÂÓ  ÂÏÈÙ‡ ‰Ú‡ Ï˙ÂÎ  ÈÂ‰  Ï
ÈÈ‡  ÈÈ   Ó‡  ÈÓ ‡ÂËÊ ‰

 ‡ËˆÈ‡ ˘È Ì‡ ‡ËˆÈ‡  ‚  ÏÚ ‡ËˆÈ‡
 ‰Â˙Á˙  ÔÈ‡  ÈÓ  È‡ ËÚÓÓ  ‰Ú‡ ‰Â˙Á˙‰
 ‰Ê ÔÈ ÔÈ‡Â ‰Ú‡ ‰ÂÈÏÚ ˘ÈÂ ‰Ú‡
 Ó‡  ÔÓÁ  Ó‡Â ËÚÓÓ ‰˘Ï˘ ‰ÊÏ

‰Â‡  ‰Á ̇ ÂÁÂÙ ÂÈ˙ÂÈÏ˘˘ ÌÏÂÒ
È‡ ËÚÓÓ  ‰Ú‡ ‰Â˙Á˙‰  ‰ÈÏ˘ ˘È Ì‡
 ‰ÈÏ˘  ̆ ÈÂ 'Ú‡ 'Â˙Á˙‰ ‰ÈÏ˘ ÔÈ‡ ÈÓ
 ‰˘Ï˘ ‰ÊÏ ‰Ê  ÔÈ  ÔÈ‡Â ‰Ú‡ ‰ÂÈÏÚ‰
 ‰Â‡  ‰ Ó‡  ÔÓÁ  Ó‡Â ËÚÓÓ

 ÊÈÊ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(  
(  
(((

( (


 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‚È‡   
   

   
„È  

   
ÂË‚  

   
    

   
ÊËÂ ‰ „  

  
   

 
ÊÈÊ    

   
ÁÈÁ   




 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
ÍÂ˙Ó„()‰"„

    
ÔÈ‡˘ '„ ÂÁ 

    
()'ÒÂ˙  

   ÔÂ
()‰"„ 

   ÂÏ˘
 ()„"‡

  
‰ÈÏ˘

()„"‡  
„Ú 


È"˘ ÈÊÚÏ
.["ÈÂ˘ÂÙ] "ÈÈ˘ÂÙ

.„ÚÓ‡"ÈÈÂ„ÏÂ„
.[‡"ÈÂ„ÈÏÂ„]„ˆÚÓ

.(ÔÊ‚ ÔÈÚÓ)˘"ÈÈÂÏ˜˘È‡
Â‡˘"ÈÂÏ˜˘

.[˘"ÂÏÈ˜˘È‡].˙Â‚„Ó
.[ı"È‚È„] ı"È„‚

.˙Â‚„Ó ˙ÎÚÓ


È"˘ ÛÒÂÓ

.ÔÈÏÂ‚Ó ÂÈÏÚ ˙ˆ˜Ó˘
   
   
    
    
    
    

(:נ ‡Ï(שבת
.ÌÈ‡ÏÎ ÌÂ˘Ó 

(.נא ‡ÏÂ(שם
.˘ÚÓ ÌÂ˘Ó

    
   
    

 שם וכעי"ז (שם

.˙˘קיג.) ÔÈÏËÈÂ
  
   

   שם)

נא.)

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‡א. Ì‡„˙ˆ˜Ó ÂÏ ÔÈ
‰Ó ÂÏ ÔÈ‡ ÔÈÏÂ‚Ó ÔÈÏÚ
ÙÚ ÊÈÊÓ Î"‡‡ ÊÂÁ‡Ï

.ÌÈ„È  
.ב˘Ù‡„

.ÌÈ‰ ˙Â˘Ï Â‡ÈˆÂ‰Ï
.גÏÂÎÈ ÔÈ‡˘

.ÌÈ‰ ˙Â˘Ï Ô‡ÈˆÂ‰Ï
.ד˙ÂÈ‰ ÏÎÏ Â‡

˘‡Ó ˜ÂÁ ‡‰È ‡Ï˘
˙ÂÁÙ ‡Ï‡ Ï˙ÂÎ‰

.ÌÈÁÙË ‰˘Ï˘Ó
‰ÌÏÂÒה. ÚÈ‚Ó˘ ÏÎ„

ÔÈÚ ‡Ï Ï˙ÂÎ‰ ˘‡Ï
'„ ‰ÈÏ˘‰ ÁÂ ‡‰È˘

.ÌÈÁÙË


Ï‡Á ÂÈ

ÂÈÏÚ ˙ˆ˜Ó ÂÈ‰ Ì‡
‡Ï ˘˘ÂÁ ÂÈ‡ ÔÈÏÂ‚Ó
ÌÂ˘Ó ‡ÏÂ ÌÈ‡ÏÎ ÌÂ˘Ó
˜ÈÙÂ .˙˘ ÔÈÏËÈÂ 'ÂÎ
ÏÙÒ È‡[‰]„ ‡ÎÈˆ ‡Ï
‡Ï‡ ‰ÈËÓ˘ÈÓÏ ÏÈÎÈ ‡Ï
‰ÈˆÁÂ ‰Ó ÈÙÁ„ „Ú
ÍÎÈÙÏ ,˙˘ ÏËÈ ÂÈ‡˘

.Ï˙ÂÎ ËÚÓÓÌÏÂÒ
'„ ÂÏ ÔÈ‡˘ ÈˆÓ‰

,ËÚÓÓ ÂÈ‡ ÌÈ˜ÂÂÁÈÙÓ
,˙˘ ÏËÈÂ Ï˜ ‡Â‰˘
ÂÈ‡ ˙˘ ÏËÈ‰ ÏÎÂ
ÏÈ˜˘ ‡ÓÏÈ„ ˘ÈÈÁ„ ËÚÓÓ
ÈÂˆ ÌÏÂÒ Ï‡ .‰ÈÏ
ÏËÈ ÂÈ‡Â „Î ‡Â‰˘
,ÌÂ˜ÓÏ ÌÂ˜ÓÓ ˙˘
ÌÏÂÒ‰˘ ÈÙÓ ,ËÚÓÓ

.‰È˙˘ÈÓ˘˙ ‡ÁÈÓ‡
È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ ÈÈ‡
ÌÈÁÙË 'È ‰Â‚ ˙ÂÈˆÁ
ÌÈÁÙË '„ Á ÌÏÂÒ ÁÈ‰Â
ÌÈÁÙË '„ Á ÌÏÂÒÂ ÔÎÈÓ

.ÔÎÈÓ„‚Î ‡Ï˘ ‰Ê
ÌÏÂÒ‰ ‰Ê ÔÈ ÔÈ‡Â .‰Ê
.ÌÈÁÙË '‚ ÌÏÂÒ‰ ‰ÊÏ
'‚Ó ˙ÂÁÙ ÏÎ ÔÈÓ‡
È˘ ÂÏÈ‡ÎÂ ,ÈÓ„ „ÂÏÎ
Ô‰ ‰Ê „‚Î ‰Ê ˙ÂÓÏÂÒ‰
ÔÈÚÓ Âˆ Ì‡Â .ÂËÚÓÓÂ
˙ÂÈˆÁ‰ È˙˘Ï ÈÎ ,„Á‡
È‰Â .‡Â‰ ˙Á Ô˘ÈÓ˘˙
Á ÈÂ‰ ‡Ï„ ÈÏÈÓ
È‡ Ï‡ ,ÌÈÁÙË '„ Ï˙ÂÎ‰
,˙ÒÙÓÎ ÌÈÁÙË '„ ÈÂ‰
˙ÂÓÏÂÒ È‚ÏÙÓ„ ‚"Ú‡Â
ÔÂÈÎ ‡ÂË ‰ÊÓ ‰Ê ÂÏÏ‰
'„ Ï˙ÂÎ‰ ÁÂ ÈÂ‰„
˙ÒÙÓÎ ‰˘Ú ,ÌÈÁÙË
'ÈÙ‡Â .ÂÎÂ˙Ï ‰ÁÂ˙Ù ˆÁÂ
˙ÂÓÏÂÒ‰Â ‰Ê „‚Î ‡Ï˘ ‰Ê
ÔÈ‡ ÂÏÈ‡ÎÂ ,Ô‰ ÂËÚÈÓ
˘ÈÓ˘˙ È‰˘ Ï˙ÂÎ Ì˘

.‡Â‰ ˙ÂÈˆÁ‰ È˙˘ÔÎÂ
È‚ ÏÚ ‡ËˆÈ‡ ‰ Ì‡
‡ËˆÈ‡ ˘È Ì‡ ,‡ËˆÈ‡
.ÌÈÁÙË '„ ‰Â˙Á˙‰
‡ËˆÈ‡ ÔÈ‡ ÈÓ È‡
ÔÈ‡Â ÌÈÁÙË '„ ‰Â˙Á˙‰
‰Â˙Á˙‰ ‡ËˆÈ‡ ÔÈ
‡Ï‡ ‰ÂÈÏÚ‰ ‡ËˆÈ‡Ï
˙ÂÁÙ (ÌÈÁÙË ‰˘Ï˘)
.ÈÓ„ „ÂÏÎ ÔÈÓ‡ ,'‚Ó
‡ËˆÈ‡‰ Á ÂÏÈ‡ÎÂ
„ÁÈ ‰Â˙Á˙‰Â ‰ÂÈÏÚ‰
˙‡ ÔÈËÚÓÓÂ '„ Ô‰Â Ô‰

.‰Â‚‰È„ÂÔÓÁ 
ÍÈÈ˘ ‡ÓÚË È‡‰ ÈÓ
ÂÈ˙ÂÈÏ˘˘ ÌÏÂÒ Ó‡„
˙Â‚È„Ó‰ ÓÂÏÎ ˙ÂÁÂÙ
˙ÂÙ„ÂÚ ÂÊ ÂÊ ˙ÂÏÂ˘Ó‰
˙Â‡ˆÂÓ ,‰˙Á ÏÚ ˙Á‡
‰ÈÏ˘ ˘È Ì‡ ,ÂÊÓ ÂÊ
ÌÈÁÙË '„ ‰Â˙Á˙‰
'„ ‰ ÔÈ‡ Ì‡Â ,˙ËÚÓÓ
Ï˘ ‰ÈÏ˘‰Â ,ÌÈÁÙË
‰Â˜ ‰ÓÓ ‰ÏÚÓ
ÌÈÁÙË '‚Ó ˙ÂÁÙ
,˙Â„ÂÏÎ Ì‰Ï ÔÈ˘Á
ÂÊ ˙ÁÈÙÂ ÂÊ ˙ÁÈÙÂ
,ÌÈÁÙË '„Ï ˙ÙËˆÓ
ÌÏÂÒ‰ Â˙Â‡ ËÚÓÓÂ
ÔÈÚÓ Âˆ Ì‡Â .Ï˙ÂÎ

.„Á‡„ÂÚÂÔÓÁ  Ó‡
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גמרא
כותל שבין שתי חצירות גבוה עשרה ואינו רחב ד', דין ראש הכותל, דעה א': אסור לבני שתי 

החצירות לטלטל בראש הכותל
שנינו במשנה, כותל שבין שתי חצירות גבוה עשרה ורחב ארבעה, אם היו בראשו פירות, 

אלו עולין מכאן ואוכלין, ואלו עולין מכאן ואוכלין, ובלבד שלא יורידו למטן.

עָה מַאי – מה הדין אם אין הכותל רחב ארבעה טפחים, האם  מבררת הגמרא: אֵין בּוֹ אַרְבָּ

מותרים בני החצרות לטלטל בראש הכותל.

י רְשׁוּיוֹת שׁוֹלֶטֶת בּוֹ, לאֹ יָזִיז בּוֹ אֲפִילּוּ מְלאֹ נִימָא – כיון שהכותל אינו רחב ד'  תֵּ אָמַר רַב: אֲוִיר שְׁ

טפחים, אין לו חשיבות להיות מקום בפני עצמו, ועל כן הוא מתבטל לשתי החצרות, וכיון 

ששתי החצרות לא עירבו ביניהם )ואף אינם יכולים לערב ביניהם שהרי הם מופרדים זה 

מזה(, נמצא שראש הכותל שייך לשתי רשויות שלא עירבו ביניהם, ואסור לטלטל בו. )דף עז(

דעה ב': מקום זה הוא 'מקום פטור' ומותר לבני שתי החצירות לטלטל אליו וממנו
אן וְאוֹכְלִין. אן וְאוֹכְלִין, וְאֵלּוּ מַעֲלִין מִכָּ י יוֹחָנָן אָמַר: אֵלּוּ מַעֲלִין מִכָּ וְרַבִּ

שאלה על דעה ב': במשנה משמע שאסור לטלטל מהחצר לראש הכותל
אן וְאוֹכְלִין, ומשמע מדברי המשנה: עוֹלִין אֵין,  אן וְאוֹכְלִין, וְאֵלּוּ עוֹלִין מִכָּ נַן, אֵלּוּ עוֹלִין מִכָּ תְּ

מַעֲלִין לָא - שמותר רק לעלות לשם ולאכול בראש הכותל, אבל להעלות מהחצרות לראש 

הכותל, אסור, וקשה על רבי יוחנן שהתיר זאת.

תשובה: המשנה מדברת כשיש בחצר ד' טפחים, ואזי אסור לטלטל מהחצר לראש הכותל, אבל 
אם אין בו ד' טפחים מותר

– כיון שיש בו ד'  עָה עוֹלִין אֵין, מַעֲלִין לָא  אַרְבָּ עָה עַל  אַרְבָּ בּוֹ  יֵשׁ  הָכִי קָאָמַר  עונה הגמרא: 

הוא רשות בפני עצמו, ואסור לבני החצרות לטלטל דברים לראש הכותל שהרי הוא רשות 

שלא עירבה עמהם, אבל מותר להם לעלות לראש הכותל ולטלטל בו חפצים המונחים 

בו שהרי הוא רשות בפני עצמה.

עָה מַעֲלִין נָמֵי – כיון שאין בו ד' טפחים, הרי הוא  עָה עַל אַרְבָּ אבל אם אֵין בּוֹ ]בכותל[ אַרְבָּ

'מקום פטור', ואינו נחשב כלל לרשות, ועל כן מותר לבני החצרות לטלטל לראש הכותל, 

ואין צריכים לערב עם 'מקום פטור'.

רבי יוחנן לשיטתו, שהוא סובר שאף מותר לטלטל בין מקום פטור ורשות היחיד, או בין מקום 
פטור ורשות הרבים

י  ימִי אָמַר רַבִּ כִי אֲתָא רַב דִּ י יוֹחָנָן לְטַעְמֵיהּ – ורבי יוחנן הולך בעניין זה לשיטתו, דְּ א רַבִּ וְאַזְדָּ

עָה עַל  אֵין בּוֹ אַרְבָּ יוֹחָנָן – שכאשר בא רב דימי מארץ ישראל אמר בשם רבי יוחנן: מָקוֹם שֶׁ
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עָה – מקום שאין בו רוחב ד' על ד' טפחים, ועומד בין רשות היחיד לרשות הרבים,  אַרְבָּ

ף עָלָיו – להניח עליו משא שלהם, כדי לסדרו  חִיד לְכַתֵּ ים וְלִבְנֵי רְשׁוּת הַיָּ ר לִבְנֵי רְשׁוּת הָרַבִּ מוּתָּ

על הכתף, ששטח זה נקרא 'מקום פטור'.

לּאֹ יַחֲלִיפוּ – ובלבד שלא יעבירו מרשות היחיד לרשות הרבים דרך מקום פטור,  וּבִלְבַד שֶׁ

והנחת  היחיד  ברשות  עקירה  עשה  שלא  כיון  חיוב,  בזה  אין  שמהתורה  מדרבנן,  )והוא 

עשה  כך  ואחר  פטור,  במקום  והנחה  היחיד  מרשות  עקירה  עשה  אלא  הרבים,  ברשות 

עקירה ממקום פטור והנחה ברשות הרבים(.

שאלה: וכי רב לא סובר דין מקום פטור
ב' החצרות לטלטל מהחצר  לבני  ורב שאסר   – ימִי  דִּ רַב  דְּ לֵיהּ  לֵית  וְרַב  הגמרא:  שואלת 

לראש הכותל )שאין בו ד' על ד'( אינו סובר דין זה שאמר רב דימי, והרי זו משנה מפורשת 

במסכת שבת שמותר לבני רשות היחיד או לבני רשות הרבים לטלטל למקום פטור. ומדוע 

כאן לא התיר לטלטל מהחצרות לראש הכותל שאין בו ד' על ד'.

ומקום  בין רשות היחיד  או  ומקום פטור,  בין רשות הרבים  סובר שמותר לטלטל  רב  תשובה: 
פטור. אבל בין רשות היחיד למקום פטור כשאין עירוב – אסור לטלטל

אוֹרָיְיתָא הָכִי נָמֵי – אם מדובר ברשות היחיד או רשות הרבים  רְשׁוּיוֹת דְּ עונה הגמרא: אִי בִּ

שהם רשויות דאורייתא, אכן כך הדין שמותר להעביר ממקום פטור אליהם, וכן אליהם 

ממקום פטור, וגם רב מודה לזה

נַן, חצירות שהם רשות היחיד,  רַבָּ רְשׁוּיוֹת דְּ מַאי עָסְקִינַן – כאן במה מדובר, בִּ אמנם הָכָא בְּ

ורבנן אסרו לטלטל מחצר לחצר בלי עירוב, כיון שהם רשויות חלוקות, וַחֲכָמִים עָשׂוּ חִיזּוּק 

ל תּוֹרָה, ולדעת רב אסרו לטלטל מחצר ששייכת לאדם אחד לראש הכותל  ֶ לְדִבְרֵיהֶם יוֹתֵר מִשּׁ

שאין בו ד' טפחים, שהוא מקום פטור ששייך לשתי אנשים.

· · ·
מאמר א': כותל שצידו אחד גבוה עשרה וצידו אחד שוה לארץ

רָה טְפָחִים,  בוֹהַּ עֲשָׂ י חֲצֵירוֹת, צִידּוֹ אֶחָד גָּ תֵּ ין שְׁ בֵּ ה )אָמַר( רַב הוּנָא אָמַר רַב נַחְמָן: כּוֹתֶל שֶׁ אָמַר רַבָּ

וֶה לָאָרֶץ – כלומר: לא גבוה עשרה טפחים, כגון שקרקעית חצר אחת גבוהה  וְצִידּוֹ אֶחָד שָׁ

מחברתה, 
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וֶה לָאָרֶץ – ראש הכותל שייך לחצר הגבוהה יותר, שהכותל לא גבוה  ָ שּׁ נוֹתְנִין אוֹתוֹ לָזֶה שֶׁ

כיון שראש הכותל אינו נחשב  זו לטלטל לשם דברים,  ומותר לבני חצר  ממנה עשרה, 

לרשות נפרדת מהם, שאינו גבוה עשרה. אבל בני החצר השניה אסורים לטלטל מחצירם 

לראש הכותל שהוא גבוה מהם עשרה, והרי הוא רשות בפני עצמה )שלא עירבה עמהם, 

ואף אינה יכולה לערב עמה שהיא רשות מופרדת בפני עצמה(,

ה – משום שלחצר זו שהכותל לא גבוה  קָשֶׁ מִישׁוֹ בְּ שְׁ נַחַת וְלָזֶה תַּ מִישׁוֹ בְּ שְׁ הָוֵה לָזֶה תַּ וּם דְּ מִשּׁ

זו שהכותל גבוה ממנה עשרה קשה  ממנה עשרה נוח להשתמש בראש הכותל, ולחצר 

נַחַת, וממילא  מִישׁוֹ בְּ שְׁ תַּ ה - נוֹתְנִין אוֹתוֹ לָזֶה שֶׁ קָשֶׁ נַחַת וְלָזֶה בְּ להשתמש בראש הכותל, וְכׇל לָזֶה בְּ

ראש הכותל נחשב לחלק מהחצר שהכותל לא גבוה ממנה עשרה.

מאמר ב': חריץ שבין שתי חצרות, צידו אחד עמוק עשרה וצידו אחד לא נמוך עשרה
י חֲצֵירוֹת – בנין החצרות לכל האורך מבדיל  תֵּ ין שְׁ בֵּ יזְבִי אָמַר רַב נַחְמָן: חָרִיץ שֶׁ אָמַר רַב שֵׁ

וֶה לָאָרֶץ – כלומר: לא נמוך עשרה, כגון שקרקעית  רָה, וְצִידּוֹ אֶחָד שָׁ חריץ, צִידּוֹ אֶחָד עָמוֹק עֲשָׂ

חצר אחת נמוכה מחברתה, 

וֶה לָאָרֶץ – החריץ שייך לחצר הנמוכה יותר, שהחריץ לא עמוק ממנה  ָ שּׁ נוֹתְנִין אוֹתוֹ לָזֶה שֶׁ

עשרה, ומותר לבני חצר זו לטלטל לשם דברים, והחצר השניה אסורה,

ה וְכוּ'. קָשֶׁ מִישׁוֹ בְּ שְׁ נַחַת וְלָזֶה תַּ מִישׁוֹ בְּ שְׁ הָוֵה לֵיהּ לָזֶה תַּ וּם דְּ מִשּׁ

החידוש בב' המאמרים
אחת  לומדים  היינו  ולא  אלו,  מאמרים  לשתי  שהוצרכו  הטעם  את  מבארת  הגמרא 

)הראשון(  לנו רק את המאמר  – שאם היה משמיע  כּוֹתֶל  מְעִינַן  אַשְׁ אִי  דְּ וּצְרִיכִי,  מחברתה: 

י  י אִינָשֵׁ שִׁ מְּ תַּ בְגוּבְהָא מִשְׁ וּם דִּ לעניין כותל, הייתי אומר שרק הוא שייך לאחד החצירות, מִשּׁ

– משום שאנשים משתמשים בכותל, שהוא גבוה מהקרקע ונוח להשתמש בו. 

י, אֵימָא לָא – הייתי אומר שכיון שאנשים לא נוח  י אִינָשֵׁ שִׁ מְּ תַּ עוּמְקָא לָא מִשְׁ בְּ אֲבָל חָרִיץ, 

להם להשתמש במקום עמוק, לא משייכים את החריץ לא לחצר זו ולא לחצר זו, שלשניהם 

קשה להשתמש בחריץ.

חָרִיץ – ואם היה משמיע לנו רק את המאמר )השני( לעניין חריץ, הייתי  מְעִינַן בְּ וְאִי אַשְׁ

שלא  משום   – א  תָּ מִישְׁ שְׁ תַּ עִיתָא  בְּ לָא  דְּ וּם  מִשּׁ החצירות,  לאחד  משייכים  אותו  שרק  אומר 

בְעִיתָא  מפחדים להשתמש בו, שהחפצים לא נופלים מחריץ שהרי הוא עמוק, אֲבָל כּוֹתֶל דִּ
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א אֵימָא לָא – אבל כותל כיון שהוא גבוה ומפחדים להשתמש בו, שמא יפלו ממנו  תָּ מִישְׁ שְׁ תַּ

החפצים, אינו משתייך לא לחצר זו ולא לחצר זו, כיון שלשניהם קשה להשתמש בו. 

צְרִיכָא - לכן הוצרכו להשמיענו דין זה גם בכותל וגם בחריץ

· · ·
מיעוט כותל שבין שתי חצרות )שלא יהיה גבוה עשרה, ויהיה מותר להשתמש בראש הכותל(

א לְמַעֲטוֹ – כותל בין חצירות רחב 4 טפחים וגבוה עשרה טפחים, שכאמור בני החצרות  בָּ

אינם יכולים לטלטל בראש הכותל כיון שהוא גבוה מהם, והרי הוא רשות בפני עצמה, אם 

עָה – אם עשה את המיעוט באורך  מִיעוּטוֹ אַרְבָּ בא למעטו שלא יהיה גבוה עשרה, אִם יֵשׁ בְּ

כׇל הַכּוֹתֶל כּוּלּוֹ, שהרי עשה 4 טפחים שאינם גבוהים 10 טפחים,  שׁ בְּ מֵּ תַּ ר לְהִשְׁ 4 טפחים, מוּתָּ

ו4 טפחים הוא שיעור פתח, נמצא שיש פתח לבני החצר להגיע לראש הכותל, והרי נוח 

להם להשתמש בראש הכותל, ומותר לטלטל בראשו.

יעוּט  נֶגֶד הַמִּ א כְּ שׁ בראש הכותל אֶלָּ מֵּ תַּ וְאִם לָאו – אם המיעוט אינו באורך ד' טפחים, אֵין מִשְׁ

– רק בחלק הנמוך של הכותל. 

הגמרא הבינה שהמיעוט הוא שהניח ערימת חול סמוך לכותל וכדומה, וכך מיעט את 

יהּ  כוּלֵּ ךְ, אִי אַהֲנִי מִעוּטָא – אם המיעוט הועיל, בְּ גובה הכותל, שואלת אם כן הגמרא: מָה נַפְשָׁ

שׁ – יהיה מותר להשתמש בכל הכותל. אִי לָא אַהֲנִי – ואם המיעוט לא הועיל  מֵּ תַּ כּוֹתֶל לִישְׁ

יעוּט נָמֵי לָא  נֶגֶד הַמִּ ]שאין זה נחשב מיעוט כיון שלא עשה זאת באורך ד' טפחים[, אֲפִילּוּ כְּ

– לא ישתמש בכותל אפילו כנגד המיעוט.

לכותל,  סמוך  חול  ערימת  הנחת  ידי  על  הכותל  את  שמיעט  מדובר  לא  רָבִינָא:  אָמַר 

עָקַר חוּלְיָא  גוֹן שֶׁ שמיעוט כזה אם הוא פחות מאורך ארבעה אינו נחשב כלל, אלא מדובר כְּ

מֵראֹשׁוֹ – שעקר חלק מגובהו של כותל, ועל כן אף אם אינו ד' טפחים ואינו ראוי להיחשב 

כפתח להתיר את הטלטול בכל הכותל, מכל מקום כיון שבמציאות מקום זה אינו גבוה 

כחלק  הוא  הרי  גבוה עשרה  והמקום שאינו  נפרדת מהחצר,  'רשות'  נחשב  אינו  עשרה, 

מהחצר, ומותר לבני החצר להשתמש במקום זה שבכותל שאין בו גובה 10.

מיעוט כותל מ10 אמות על ידי הנחת כלי הפוך סמוך לכותל
פָה סֵפֶל – הפך ספל סמוך לכותל שגובהו עשרה, הרי זה מְמַעֵט, שמראשו  אָמַר רַב יְחִיאֵל: כָּ

של הספל עד סוף הכותל אין עשרה טפחים, ומותר לבני החצר שהספל מונח בה לטלטל 

בראש הכותל.

ת הוּא – הספל הוא דבר  בָּ שַׁ ל בְּ יטָּ בָר הַנִּ אי – למה הוא מיעוט, והרי דָּ שואלת הגמרא: וְאַמַּ

ת אֵינוֹ מְמַעֵט.  בָּ שַׁ ל בְּ יטָּ שמותר ליטלו בשבת, וְדָבָר הַנִּ

אַרְעָא – לא צריך אלא באופן שחיבר את הספל בקרקע,  רֵיהּ בְּ חַבְּ עונה הגמרא: לָא צְרִיכָא דְּ

]אין הכונה שחיברו במסמרים, אלא שטמנו קצת בעפר הקרקע, ועל כן אינו ניטל בשבת 

שאסור לו לטלטל בשבת את העפר[.

 - וְהָא  מועיל,  זה  חיברו בקרקע, מה  ואם   – הָוֵי  מַאי  אַרְעָא  בְּ רֵיהּ  חַבְּ וְכִי  הגמרא:  שואלת 

תֶבֶן  הִטְמִינָהּ בְּ ה )תאנה שלא הבשילה כל צרכה( שֶׁ גָּ נְיָא, פַּ הרי מותר ליטלו בשבת, שהרי תַּ
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)מאפה, פת(  וַחֲרָרָה  ואסור לטלטלו,  ותבן מוקצה הוא  - שטומנין אותה בתבן להתבשל, 

לֶת  נִטֶּ ה מִקְצָתָהּ,  גֶחָלִים, ועכשיו כבו, ומכל מקום מוקצין הן, אִם מְגוּלָּ הִטְמִינָהּ ]אתמול[ בְּ שֶׁ

ת, שהוא טלטול מן הצד, ואם כן גם ספל זה אף שהטמינו בקרקע עדיין יכול ליטלו,  בָּ שַׁ בְּ

שהוא טלטול מן הצד.

אִית לֵיהּ אוֹגְנַיִים – כאן במה מדובר בספל שיש לו שפה  מַאי עָסְקִינַן דְּ עונה הגמרא: הָכָא בְּ

בולטת מלמעלה, ונמצא שכדי להוציאו צריך להזיז עפר המונח עליו והרי זה כחופר.

שואלת הגמרא: וְכִי אִית לֵיהּ אוֹגְנַיִים מַאי הָוֵי, וְהָתְנַן הַטּוֹמֵן ]בחול כדי להצניע[ לֶפֶת, וּצְנוֹן 

לְאַיִם ]משום כלאי הכרם[,  וּם כִּ שׁ לאֹ מִשּׁ ין, אֵינוֹ חוֹשֵׁ קְצָת עָלִין מְגוּלִּ מִּ זְמַן ]עמוד ב[ שֶׁ פֶן, בִּ חַת הַגֶּ תַּ

לִין  בִיעִית, וְנִיטָּ וּם שְׁ ר ]אין חשש שהוא נשרש באדמה וצריך לעשרו[, וְלאֹ מִשּׁ וּם מַעֲשֵׂ וְלאֹ מִשּׁ

ת ]כיון שהעלים מגולים, אינו צריך להזיז את העפר, ויכול למשוך בעלים, אף שעל  בָּ ַ שּׁ בַּ

ידם העפר זז ממקומו, ואין אומרים שהוא אסור משום חופר[.

בָעֵי מָרָא וַחֲצִינָא – אין צריך לומר אלא שמדובר באופן שצריך  עונה הגמרא: לָא צְרִיכָא, דְּ

כף ומעדר להוציאו, והרי זה חופר ממש, וממילא הספל אינו ניטל בשבת.

· · ·

מיעוט הכותל על ידי סולם

צְרִי )סולם מצרי, שסולמותיהם קטנים(, אם הניחו אותו  ם הַמִּ אם הניח ליד הכותל סוּלָּ

בסמוך לכותל שהוא גבוה עשרה טפחים, אֵינוֹ מְמַעֵט – אינו מחשיב את הכותל כאילו הוא 

פחות מעשרה טפחים )וממילא אסור לבני חצר להשתמש בראש הכותל(, ואף שעל ידי 

הסולם נוח לעלות לראש הכותל, מכל מקום כיון שהסולם קטן ונוח ליטלו משם, אינו 

ממעט את הכותל.

וְהַצּוֹרִי – )סולם כמו של העיר צור, שסולמותיהם היו גדולים(, מְמַעֵט, הואיל וגדול הוא, 

כן  ועל  שם,  קבוע  והוא  הכותל,  לראש  ידו  על  לעלות  נוח  הרי  משם,  ליטלו  נוח  ואין 

הרי זה נחשב שהוא ממעט את הכותל מגובה עשרה טפחים, ומותר לבני החצר לטלטל 

מהחצר לראש הכותל.

צְרִי. ם הַמִּ מֵי סוּלָּ מבררת הגמרא: הֵיכִי דָּ

 4 לו  שאין  סולם  כל   – חֲווֹקִים  עָה  אַרְבָּ לוֹ  אֵין  שֶׁ כֹּל  אי:  יַנַּ י  רַבִּ בֵי  דְּ אָמְרִי  הגמרא:  מבארת 

שליבות, שהרי הוא סולם קטן.

לָא מְמַעֵט.  צְרִי דְּ ם הַמִּ סוּלָּ י: מַאי טַעְמָא דְּ רָבָא לְרַב אָשֵׁ רֵיהּ דְּ אֲמַר לֵיהּ רַב אַחָא בְּ

הָוֵה לֵיהּ  וּם דְּ א אָמַר רַב הַמְנוּנָא אָמַר רַב: מִשּׁ ר אַדָּ אָמַר רַב אַחָא בַּ מִיעַ לָךְ הָא דְּ אֲמַר לֵיהּ: לָא שְׁ

ת אֵינוֹ מְמַעֵט. בָּ שַׁ ל בְּ יטָּ נִּ בָר שֶׁ ת, וְכׇל דָּ בָּ שַׁ ל בְּ יטָּ נִּ בָר שֶׁ דָּ

שואלת הגמרא: אִי הָכִי אֲפִילּוּ צוֹרִי נָמֵי – אם כן גם סולם צורי אפשר ליטלו בשבת, שהרי 

אינו מוקצה, ומדוע הוא ממעט.
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עונה הגמרא: הָתָם כּוֹבְדוֹ קוֹבְעוֹ – שם, גבי סולם צורי מתוך שהוא כבד אין נוטלין אותו 

משם, ולא משום איסור, אלא משום שקשה ליטלו.

· · ·

ידי הנחת סולמות משתי  יחד, על  ב' חצירות, כדי שיוכלו לטלטל  'פתח' בכותל שבין  עשיית 
צדדים הכותל

רָה טְפָחִים, שבאופן זה הדין הוא שהם צריכים  בוֹהַּ עֲשָׂ י חֲצֵירוֹת גָּ תֵּ ין שְׁ בֵּ יֵי: כּוֹתֶל שֶׁ אָמַר אַבָּ

לערב כל חצר בפני עצמה שהרי יש ביניהם כותל גובה עשרה, 

אן בחצר זו,  עָה מִכָּ ם רָחָב אַרְבָּ יחַ סוּלָּ וְהִנִּ

אן בחצר זו,  עָה מִכָּ ם רָחָב אַרְבָּ וְסוּלַּ

ה טְפָחִים – אפילו אם אין הסולמות זה כנגד זה ממש, כל שאינם  לשָֹׁ ין זֶה לָזֶה שְׁ בֵּ וְאֵין 

החצרות,  בין  פתח  שיש  נחשב  זה  הרי   – מְמַעֵט  טפחים,  שלשה  זה  מכנגד  זה  מרוחקין 

שיכולים בני החצרות לעבור מצד לצד באמצעות הכותל, ועל כן אם הם רוצים הם יכולים 

לערב בעירוב אחד.

ה טפחים, אֵינוֹ מְמַעֵט – אין הסולמות נחשבים  לשָֹׁ אבל אם יש בין סולם לסולם מרחק שְׁ

כפתח, להתיר לשתי החצרות לטלטל יחד.

– ולא אמרנו ששתי הסולמות נחשבים לפתח רק אם אין בין סולם לסולם  אֲמַרַן  וְלָא 

ארבעה  בו  )אין  צר  שהכותל  באופן  אלא   - עָה  אַרְבָּ כּוֹתֶל  הָוֵי  לָא  דְּ א  אֶלָּ טפחים,  ג'  מרחק 

עָה –אבל אם יש ברוחב הכותל ארבעה  אַרְבָּ כּוֹתֶל  הָוֵי  אֲבָל  טפחים( ואין נוח ללכת עליו, 

טפחים, אזי אֲפִילּוּ מוּפְלָג טוּבָא נָמֵי – אפילו אם יש מרחק רב בין הסולמות הרי הם נחשבים 

לפתח, שהרי יכול לטפס בסולם לראש הכותל, ללכת על ראש הכותל עד שיגיע לסולם 

השני, ואזי יורד מהסולם השני.

· · ·

בנה איצטבא על גב איצטבא סמוך לכותל, אם מותר לטלטל מהחצר לראש הכותל

ב אִיצְטְבָא – בנה תיבה קטנה סמוך לכותל, ועליה  נָה אִיצְטְבָא עַל גַּ יֵי: בָּ ר אַבָּ יבִי בַּ אָמַר רַב בִּ

בנה תיבה נוספת, ויש אויר בין התיבות, שהתיבה העליונה עומדת על גבי רגלים, 

עָה, מְמַעֵט, אף שאין באיטבא העליונה ד' טפחים,  חְתּוֹנָה אורך אַרְבָּ אִיצְטְבָא הַתַּ אִם יֵשׁ בָּ

עָה, עֶלְיוֹנָה אַרְבָּ עָה, וְיֵשׁ בָּ חְתּוֹנָה אַרְבָּ תַּ אִי נָמֵי – וכן הדין אם אֵין בַּ

כיון  טפחים, הרי זה מְמַעֵט,  ה  לשָֹׁ שְׁ – בין האיצטבא העליונה לתחתונה  לָזֶה  זֶה  ין  בֵּ וְאֵין 

שמדין לבוד אנו מחשבים את שתי האיצטבאות כאחד, וכיון שחלק מהאיצבא רחבה ד', 

הרי זה נחשב למיעוט, )שהכותל אינו נחשב גבוה עשרה ומותר לבני החצר שבו נמצאים 

האיצטבאות לטלטל לראש הכותל(.
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מיעוט כותל על ידי הנחת סולם שיש אוויר בין מדריגה למדריגה )כמו סולמות רגילים שלנו( 
בסמוך לכותל 

ויש  – זקף סולם על הכותל  פּוֹרְחוֹת  לִיבוֹתָיו  ְ שּׁ שֶׁ ם  ר אֲבוּהּ: סוּלָּ בַּ ה  רַבָּ אָמַר  נַחְמָן  רַב  וְאָמַר 

רווח אוויר בין שליבה לשליבה, כמו סולמות רגילים שלנו )ולא כמדריגות, שבמדריגות 

אין רווח אוויר ביניהם(,

עָה טפחים אורך, הרי זה מְמַעֵט ואף שבשליבה העליונה אין  חְתּוֹנָה אַרְבָּ לִיבָה הַתַּ ְ שּׁ אִם יֵשׁ בַּ

רוחב ארבעה טפחים, כיון שזה סולם אחד, וחלקו רחב ארבעה הרי זה ממעט. 

וְאֵין  עָה,  אַרְבָּ הָעֶלְיוֹנָה  לִיבָה  ְ שּׁ בַּ וְיֵשׁ  עָה,  אַרְבָּ חְתּוֹנָה  הַתַּ לִיבָה  ְ שּׁ בַּ אֵין  אם  הדין  וכן   – נָמֵי  אִי 

ה, מְמַעֵט, שכיון שאין ביניהם ג' טפחים הרי זה נחשב לסולם אחד גדול  לשָֹׁ ין זֶה לָזֶה שְׁ בֵּ

מדין לבוד, וכיון שבחלקו הוא רחב ד', הרי זה ממעט את גובה הכותל, כיון שיש סולם 

שחלקו רחב ארבעה לעלות ולהשתמש בכותל, ומותר לבני החצר שהסולם שם לעלות 

ולהשתמש בראש הכותל.

· · ·
ר אֲבוּהּ ה בַּ וְאָמַר רַב נַחְמָן אָמַר רַבָּ

�
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     
      
    

 .  
.    

     
.    

    
 .  

    
      
     

  . 
    

    .
    
     
   
     
      

     
    
      
     
     
      
    
    
    
     
     

   .      
          

.           
.         

.         
      .  "  

           
     .     

        .   
          

  .        
         

.       (
.        

          
          

.                      
      .               

.       .          


 ‡Ï‡. ̆ Ó˙˘ÓÂ È„ÈÓ ‰ÈÏÚ ÁÓ„  ÓÈÓÏ ÍÏ  ̇ È‡ È‡Ó 
         

         א 
      ב  

 ג      
      
      

 ד   
    ה

      
     
     
     
     

     
   

     
    

    
     
     
     
    
     
    
     
     
     
     

 ÍÈˆ ‰Ú‡  ÌÏÂÒ
.ÂÈ˙‰Ï  ˘Ú  
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ÈÈÈÓ ÈˆÓ‰ ÌÏÂÒ ‡Î‰
,ÌÈ˜ÂÂÁ ‰Ú‡ ÂÏ ÔÈ‡˘
ÔÈÎÈˆ ‡ÓÏÚ„ ‚"Ú‡Â
ÈÙÓ È‡˘ Ï ,Ú˜
Ô„ÂÎÂ ÌÈ„Î Ì‰˘

.ÔÚÂ˜ 


 Ï‡Á ÂÈ


Ï‡Á  ÂÈ( Í˘Ó‰)

Ï˙ÂÎ‰ ÔÓ ‡ˆÂÈ‰ ÊÈÊ
ÏÎ ÌÏÂÒ ÂÈÏÚ ÁÈ‰Â

.‡Â‰˘ÔÈ‡ 'ÈÙ‡ ÓÂÏÎ
‡ÏÂ .ËÚÓÓ ,'„ ÌÏÂÒ
‰ÈÁ‡„ ‡Ï‡ ‡Ó‡
‰ÈÂÂ˘‡ Ï‡ ,ÊÈÊ„ ‰ÈÏÚ
,ËÚÓÓ ‡Ï ‰ÈÂÂ˘‡
‡˜„ ‡Â‰ ÈÈÂ˙Ù‡ ÔÈÓ‡„
Ì‡ 'ÈÙ .ÊÈÊÏ ‰ÈÏ È˙ÙÓ
ÌÚ Ï˙ÂÎ ÌÏÂÒ‰ Ô˙
ÊÈÊ‰ ÓÂÏ ˘È ,ÊÈÊ‰
‡‰„ ËÚÓÓ ÂÈ‡Â ÈÁ‰

Ò ˘Ó˙˘Ó ‡Ï‰Ê ÌÏÂ
‡Ï‡ ,Ï˙ÂÎ‰ È‚ ÏÚ
‡Â‰ ÊÈÊ ˙ÂÏÚÏ ÌÏÂÒ‰
„ˆ Â˙˘ ˙Ú Ô˙Â

.Ï˙ÂÎ‰ ÌÚ ÊÈÊ‰.Â˙Â‡ ËÚÓÓ „Á‡ ÊÈÊ Â‰Â‚ ÌÈÁÙË Ë"È Ï˙ÂÎ ÔÓÁ  Ó‡ÌÈÁÙË 'Ë Ï˙ÂÎ ‰ÏÚÓÏ Â˙Â ÓÂÏÎ
'È ÔÈ‡˘ ÔÂÈÎ ,ÁÙË ÈˆÁÂ ÔÈÁ‡ ÌÈÁÙË 'Ë Ï˙ÂÎ‰ ÔÓ Â‡˘ ËÚÂÓÓ ÈˆÁÂ ÌÈÁÙË 'ËÎ Ï˙ÂÎ Ï˘ ‰‰Â‚ ‡ˆÓÂ ÈˆÁÂ

.ÒÂ‡ ÂÈ‡ ÌÈÁÙËÏ‡ÌÏÂÒ‰Â ÌÈÁÙË 'È „Á‡ ÊÈÊ ,ÔÈÊÈÊ È˘ ‡Ï‡ ÂËÚÓÓ ÂÈ‡ ÌÈÁÙË ÌÈ˘Ú Ï˙ÂÎ Ï˘ Â‰Â‚ Ì‡
.ÊÈÊÂ ÊÈÊ ÏÎ ÏÚ ÔÂ˙ ÌÏÂÒ ÌÈÓÂ‡ ˘ÈÂ .ÔÈ˘Ú Á‡ ÊÈÊ ÍÈˆÂ ÊÈÊ‰ Â˙Â‡ „Ú ‡Â‰ Ú˜˜ ÂÏÈ‡Î ,ÂËÚÓÓÓ‡‡„ÒÁ 

Ô‰ ˘Ó˙˘‰Ï ÏÂÎÈ˘ ÌÈÁÙË '„ ÔÈÁ ÔÈÊÈÊ‰ ÂÈ‰ Ì‡Â .Ô‰ÈÏÚ ˙ÂÓÏÂÒ‰Â ‰Ê „‚Î ‡Ï˘ ‰Ê ÔÈÊÈÊ ÂÏÈ‡ ,Ô„ÈÓÚ‰˘ ‡Â‰Â
.ÍÈˆ ÔÈ‡.ËÚÓÓ Â‰˘ ÏÎ „˙È Â ıÚÂ ,'„ ÁÂ 'È ‰Â‚ ÌÈ‰ ˙Â˘ „ÂÓÚ ‡Â‰  Ó‡„ÈÁÈ‰ ˙Â˘Ó ˜˙ÚÂ

‡ÏÂ .˙ÈÏÓÎÎ ‰˘ÚÂ
„˙È‰˘ ÔÓÊ ‡Ï‡ ÔÓ‡
'‚ Ú˜˜‰ ÔÓ ‰Â‚
ÈÓ‡„ ‡Â ÈÈ‡ .ÌÈÁÙË
‰Â‚ 'ÈÙ‡ „ÈÁÈ‰ ˙Â˘Ó
,‡Â‰ È„ÈÓ ‡Ï ÌÈÁÙË '‚
 .ËÚÓÓ ÂÈ‡ ÓÂÏÎ
‰È‡˘ Ù"Ú‡ Ó‡ È˘‡
(˙ÈÏ„) ˘Ù‡ '‚ ‰Â‚
ÔÂ‚Î È„ÈÓ ‰È [ÈÏ˙„]
 Ï"‡ .ËÚÓÓÂ ˙ÏˆÁÓ
Ï ‡„ ‰È ‡Á‡
‰Â‚ ÔÈ‡˘ Ù"Ú‡„ È˘‡
ÈÊÁ ÌÈÁÙË '‚ „˙È‰
˘Ù‡ ‰È È˘ÂÓ˙˘È‡Ï
.È„ÈÓ ‰È [ÈÏ˙„] (˙ÈÏ„)

Ì‡„ÂÓÚ ‰ÊÏ Â‡ÏÓ
Â ˘Ó˙˘‰Ï ˙Â„˙È ÂÏÂÎ
‡ÚÈÓ˘ ‡Ï Ï"‡ .Â‰Ó
ÔÁÂÈ '„ ‡‰ ÍÏ
ÔÈÙËˆÓ ‰˙ÈÏÂÁÂ Â
‡Ï ‡‰Â È‡Ó‡ .‰˘ÚÏ
,Â ‰ÈÏ ˘Ó˙˘Ó ‡˜
Á Â‰˘ ‡ÈÏÂÁ‰ ÂÓÎ
.‰ˆ ‡ÈÏÂÁ‰Â ‰ËÓÏÓ
ÍÏ ˙È‡ È‡Ó ‡Ï‡
ÔÂ‚Î È„ÈÓ ÁÓ„ ÓÈÓÏ
ˆ Â‰ ‰Â˘ÓÂ ˙ÏˆÁÓ
,˘Ó˙˘ÓÂ ‡ÈÏÂÁ‰ ÂÓÎ
‡Â‰˘ „ÂÓÚ ÈÓ ‡Î‰
È„ÈÓ ÁÓ ˙Â„È˙È ‡ÏÓ
ÔÂÈÎ .˘Ó˙˘ÓÂ Â‰ÈÈÏÚ
˙ÂÓÏÂÒ‰ ÈÎ Ó‡˘
È˙˘Ï ÔÈÈ˙ÓÂ ÔÈËÚÓÓ
,„Á‡ ÚÏ ˙ÂÈˆÁ‰
‰ÓÎ ÓÂÏ Ï‡ÂÓ˘ ÍˆÂ‰
ÌÏÂÒ Ï˘ Â‰Â‚ ‡‰È
.Ï˙ÂÎ ËÚÓÓ ‡Â‰˘
'È Â‰Â‚˘ Ï˙ÂÎ Ó‡Â
„"È ÌÏÂÒ ÍÈˆ ÌÈÁÙË
ÔÂÈÎ 'ÈÙ .Â‰Â‚ ÌÈÁÙË
Û„ÂÚ ÈÎ ÔÏ ‡ÓÈÈ˜„
ÚÂÓ‰ ÏÚ ÔÂÒÎÏ‡‰
ÏÎ 'ÈÒ‚„Î ÔÈ˘ÓÂÁ È˘
‡˙Ó‡ ‡ÚÂÈ ‡˙Ó‡
.‡ÂÒÎÏ‡ È˘ÓÂÁ È˙Â
ÂÈ‡˘ ÌÏÂÚÏ ÌÏÂÒ‰Â
˙ÂÏÚÏ Ï˙ÂÎ‰ ÏÚ ÍÓÒ
Ï‡ ,ÔÂÒÎÏ‡ ‡Ï‡ Â
.˙ÂÏÚÏ Í„ ÔÈ‡ ÛÂ˜Ê
ÍÈˆ 'È Ï˙ÂÎ Ó‡ ÍÎÈÙÏÂ
Â‰Â‚ È„Î ÌÏÂÒ ˙ÂÈ‰Ï
ÈÙÏÎ Â‰ÚÈÙ˘ÈÂ ,Ï˙ÂÎ Ï˘
ÍÎÈÙÏÂ .ÔÂÒÎÏ‡ ıÂÁ
ÌÏÂÒ‰ ÏÎ ‰Â‚ È„Î ÍÈˆ
ÔÂÈÎÂ .ÂÂÒÎÏ‡ ÔÂ˙ÈÂ
ÏÎÂ ÌÈÁÙË 'È Ï˙ÂÎ‰˘
˙„ÈÓÏ ÔÂ˙È ÍÈˆ ÁÙË
,ÔÈ˘ÓÂÁ È˘ ÔÂÒÎÏ‡„

ÚÈ˘(‰) ‡ˆÓÌÏÂÒ‰ Â
ÔÈ˘ÓÂÁ È˘Â ÌÈÁÙË 'È
ÌÈÁÙË 'È È‰ ,ÁÙË ÏÎÏ
ÔÈ˘Ú ,ÔÈ˘ÓÂÁ ÔÈ˘ÚÂ
,ÌÈÁÙË '„ È‰ ÔÈ˘ÓÂÁ
„"È ÌÏÂÒ‰ ‰Â‚ ‡ˆÓ

.ÌÈÁÙËÓ‡ ÛÒÂÈ
Â‰˘ÓÂ ÌÈÁÙË ‚"È 'ÈÙ‡
ÂÚÈÙ˘‰Ï Í„ ÔÈ‡˘ .ÈÈ„
ÁÙËÓ ˙ÂÁÙÂ .ÂÏÂÎ ‰Ê
Ó‡ ÈÈ‡ .È˘Á ‡Ï
‡"È ‡Ï‡ ÌÏÂÒ ÔÈ‡ 'ÈÙ‡
Â˘‡ Â„ÈÓÚÓÂ Â‰˘ÓÂ
ÏÎÂ '‚Ó ˙ÂÁÙ Ï˙ÂÎ Ï˘
.ÈÓ„ „ÂÏÎ '‚Ó ˙ÂÁÙ
‡Â‰ Ï˙ÂÎ‰ ˘‡ ÂÏÈ‡ÎÂ
ÌÏÂÒ 'ÈÙ‡ Ò˜ .Â‰˘ÓÂ 'Ê 'ÈÙ‡ Ó‡ Ú˘Â‰È „ ‰È ‡Â‰  .ÂÏ ÈÈ„ Â‰˘ÓÂ ‡"È ÍÎÏÈ‰ ,ÍÂÓÒ

.‡È‚Ò Â‰˘ÓÂ ÌÈÁÙË 'Ê ÍÎÏÈ‰ ÈÓ„ „ÂÏÎ '‚Ó ˙ÂÁÙ ÏÎÂ ËÚÓÓ ÛÂ˜Ê‡ÏÂ ËÚÓÓ ÛÂ˜Ê ÌÏÂÒ  Ó‡
.‡ÓÚË È‡Ó ‡Ú„ÈÈ‚ ÏÚ ‡ËˆÈ‡‡ ‰Â‰„ È„ÈÓ Ï‡ÂÓ˘ Ï"‡Â .ÍÎ ˙ÂÏÚÏ Ì„‡ È Í„ ÔÈ‡ ‡Ï‰Â ÓÂÏÎ

.˙ÂËÚÓÓÂ ˙ÂÙÂ˜Ê Ô‰˘ ‡ËˆÈ‡ÔÈÏ˜„ÏÚ Â˙˘ ÔÂÈÎ ‡Ï‡ ,ÔÚ˜Ï ÍÈˆ ÔÈ‡ Ï[]˘ ˙ÂÓÏÂÒÂ Ï˘
.Ô‰Ï˘ „ÂÎ‰ ÈÙÓ ˙˘ ÔÈÏËÈ ÔÈ‡Â ÏÈ‡Â‰ ÔÚÂ˜ Ô„ÈÎ˘ ÔÈËÚÓÓ Ï˙ÂÎ‰ È‚‰Ó ÛÒÂÈ  ‰ÈÈÓ ‡Ú

,ÚˆÓ‡ ÔÈ˘˜Â ÔÎÈÓ ÌÏÂÒÂ ÔÎÈÓ ÌÏÂÒ.˙ËÚÓÓÂ Ô‰ ‰ÏÂÚ Ï‚‰ ÛÎ ÔÈ‡ ‰ÈÏ Ë˘ÙÂ .Â‰Ó ˙ÂÓÏÂÒ‰ ' ÔÈ
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 ÔÈÂÈÚ ÈÚÈ˘ ˜Ù ÔÂÏÁ :ÁÚ
.         

   .     
.        

            
.  
  .

    
.    

  .
     
     

   ()
     
      

  . 
 . 

    
     
    
     
     
     
    
       
    
     

 .  
     
     

     
.   

     
     

  . ' 
    

     
      
    
      

.    
    
    
     
    
     

 ()  
   . 

     
     
    

'È˙Ó.      
.'        

.          
.        

.       
            

        .  
'Ó‚.       .'

      .  
          

       
.       

  .     
    .    

  .                
                     (


 ̃ ˜Á.‰ÓÎ  Ï˙ÂÎ  ÌÈÏ˘‰Ïא     ב

       ג 
           

       Ó‡.‰˘Ú ‰ÈÏ
    
      
     
      
      
     

 ד    ה

      
 ‰È˘‡È„ ‡˙‚ÂÏÙ

. ÔÂ  ‰„Â‰È    
     

   
    
    
   

 ÂÏÈÙ‡. Ô˙  ‡ÏÓÂ  ̆ ˜  ‡ÏÓ
 ו    

 () 
     

  ז   
   

   
     
     
      
    
    
      

  ח   
    
    

   ÔÎÂÈ˙˘
.'ÂÎ  ̇ Â‡ËÊÂÊ‚  

       
      
       

   ט   
     ()

       י

     
     
       
     
      
     

     
            
          
             

  (     
 Ô˙‰Â. ÏË ÂÏËÈÂ  ̇ ÂÂˆ Â‡ Ô˙  Â‰‡ÏÈÓ˘  ̇ È

          
         

           
           
         

     יא  
     יב   



Ï"‡ ‰ÓÎ Ï˙ÂÎ ÌÈÏ˘‰Ï ˜˜Á‡ ‰˘Ú
 Ï"‡ ‰ÓÎ Ï˙ÂÎ  ÂÏÂÎ Â˜˜Á Ï"‡ ‡ÏÓ

 ‡Î‰ ‰ÈÏ ˜Ï˙ÒÓ Ì˙‰ Ï"‡ ‡˘  È‡ÓÂ  Â˙ÓÂ˜
 ‰Ó ÛÒÂÈ  ‰ÈÈÓ ‡Ú ‰ÈÏ ˜Ï˙ÒÓ ‡Ï
ÈÚÈ˙ ÈÏ ÈÚÈ˙  Â‰Ó ÌÏÂÒ ÔÏÈ‡Ï  Â‡˘Ú
 Ì˙‰ È Ó‡˜ ‡Ï Ô‡Î  „Ú ÈÏ ÈÚÈ˙ ÔÏ

(ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘ ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „ ÏÎ
Â‡ ‡Ï ‡ÓÂÈ ÈÏÂÎ Ï‡ ˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ Ó"‰
 ‡Â‰ ‡È‡Â ‡Â‰ ‡Á˙ÈÙ ÔÏ  ÂÏÈÙ‡ ‡ÓÏÈ„
Â‰Ó ÌÏÂÒ  ‰È˘‡Ï  Â‡˘Ú ‰ÈÏÚ ÚÈ„
ÈÏ ÈÚÈ˙ ÔÏ ÈÚÈ˙ ‰„Â‰È ÈÏ  ÈÚÈ˙

 Ó‡˜ ‡Ï Î"Ú ‰„Â‰È( Ì˙‰ ‰„Â‰È È
 ‡Ï‡ ‰‡‰ ÈÂÒÈ‡ ˙È ˙Â˜Ï ˙ÂÓ„

Ì˙‰( ‰ÈÏ ‡ÁÈ ‡Ï ÂÈÚ ‰ÈÏ ‰˜„ ˙„
 ‡Â‰ ‡Á˙ÈÙ  ÔÏ  ÂÏÈÙ‡ ‡ÓÏÈ„ Â‡  ËÈÏ„

Ï"‡ ‰ÈÏÚ ÚÈ„ ‡È‡Â‚ ‰È˘‡Â  ˙ÂÓ ÔÏÈ‡
ÔÏÈ‡ ‰„‡ ‡„ÒÁ   ‰Ï ÛÈ˜˙Ó ‰ÂÒ‡
 ÂÒÈ‡˘ ‰È˘‡  Ò˙È ÂÏ ÌÂ‚ ˙˘ ÂÒÈ‡˘
ÈÎ ÈÓ  Ó˙È‡  Ò˙È ‡Ï ÂÏ ÌÂ‚  Á‡ „
Â‰‡  "‡ ‰Ï ÈÓ‡Â ÊÚÏ‡ "‡  ÔÈ ‡˙‡

 ÔÁÂÈ  "‡„ ÂÒ‡  ÂÏ Ì‚ ˙˘  ÂÒÈ‡˘ ÏÎ
   "  ˙ÂÓ ÂÏ Ì‚ Á‡ „  ÂÒÈ‡˘ ÏÎ

ÔÂ È„ ‡˙‚ÂÏÙ ÔÏÈ‡ ÈÎ‰ È˙Ó ˜ÁˆÈ
:ÔÂ ‰„Â‰È  È„ ‡˙‚ÂÏÙ ‰È˘‡

'È˙Ó(‰ ÁÂÂ 'È ˜ÂÓÚ˙ÂÈˆÁ '   ÔÈ˘ ıÈÁ
 ‡ÏÓ ÂÏÈÙ‡ „Á‡  ÔÈÚÓ  ÔÈ‡Â ÌÈ˘ ÔÈÚÓ '„

˙ÂÂˆ Â‡ ÙÚ ‡ÏÓ  Ô˙ Â‡ ˘˜(ÔÈÚÓ
 ÌÈ˘ ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â „Á‡Â Á˘ Ò  ÂÈÏÚ Ô˙

ÌÈÁÙË ‰Ú‡ÊÂÊ „‚Î  ÂÊ ˙Â‡ËÊÂÊ‚ '  ÔÎÂ
 ̇ ÂÁÙ „Á‡ ÔÈÚÓ  Âˆ Ì‡Â ÌÈ˘ ÔÈÚÓ
:„Á‡  ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â  ÌÈ˘ ÔÈÚÓ Ô‡ÎÓ

'Ó‚ Ô˙ Ô‡ ‡‰Â ıÈÈÁ ‡Ï Ô˙Â(ÔÈ˘ Ô˙Ó
 ÌÈ˘ ÔÈÚÓ ÌÈÁÙË ‰˘Ú ‰Â‚ ˙ÂÈˆÁ  È˙˘
ÈÏÂÎ ‰ˆÈÁÓ ÔÈÚÏ ÈÈ‡ Ó‡ „Á‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â
 ‰ˆÈˆÁ ÔÈÚÏÏ‡‰ˆÈÁÓ‡ÈÂ‰„ È‚ÈÏÙ‡Ï‡ÓÏÚ
 ‡ÏÓ :ıÈÈÁ ‡Ï 'ÈÏË ‡Ï  È‡Â ıÈÈÁ ' ÈÏË  È‡

‡Ó˙Ò  ÂÏÈÙ‡Â :ÙÚ(Ô˙‰ÂÁÂ‰‡ÏÈÓ˘ ˙È
Â‡ Ô˙ÔÈ‡  ÂÏËÈ ÏË ÂÏËÈÂ ˙ÂÂˆ

 ‡Ï

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(   ( 
((
(  

   
    

 (
(  

 ( 
(

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

„Î ‡  
  
   

 
‰Î„ ‚   

   
ÂÎ‰   

   
ÊÎÂ   

   
ÁÎÊ   

   


ËÎÁ  
   

  


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
  ‰Â‚

‰˘Ú()‰"„
   
   

 ‡Á˙ÈÙ ‡ÈÂÂ˘Ï
‡Â‰()'ÒÂ˙ 

 ‰ÈÓË‰˘
()‰"„  

    



 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ „ ÂÒÈ‡˘ ÏÎ
.˙ÂÓ ÂÏ Ì‚ Á‡

    
 


È"˘ ÈÊÚÏ
.["ÈÂ„ÈÏ‡] ÈÈÂ„Ï‡

.˙ÒÙÓ ,‰ËÊÂÊ‚


È"˘ ÛÒÂÓ

.˙Â˘Ó˘‰ ÔÈ ÈÏÈÓ È‰
  
    
    

(:ח (שבת
   
    

לב:) ‡ÁÈ(לעיל ‡Ï
.ËÈÏ„ ‰ÈÏ 

   
    
    

 (.לא (לעיל
.Ô˙ Â‰‡ÏÈÓ˘ ˙È
   
    
   
   
    
   
   
   
      
   
   
    
    

ד.) (סוכה

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‡ÈÂÁא. ÈÂÚ˘ Ù"Ú‡Â
˙ÂÈÏ˘‰ ÁÓ‰ ÌÏÂÒ‰
ÌÏÂÒ‰ È˜ÂÂÁ ÔÈ ˜ÈÒÙÓ
.'ÂÎ Ï"È ,Ï˙ÂÎ˘ ˜˜ÁÏ

 .ב˜˜ÁÂ
.‰ËÈÏ ‰˙Â‡

˘‡ˆÂÏ.ג. Ï˙ÂÎ ˜˜ÁÂ
.ד˜Ï˙ÒÓ Ó"Ó[„]

ÍÂ‡ ÌÏÂÒ‰ È‰˘ ,‰ÈÏ
Í‡ ,Ï˙ÂÎ‰ ˘‡ „Ú ÚÈ‚ÓÂ
˜ ÌÈÁÙË '„ Á ÂÈ‡˘
˜˜Á ‡Ï„ ,˘Ú [„Ú]
,‰˘Ú „Ú ‡Ï‡ Ï˙ÂÎ
ÌÈÏ˘Ó Ï˙ÂÎ‰˘ ÔÂÈÎÂ
‰˘Ú „Ú ‰Ú‡Ï
.ÈÎ‰ È‚Ò ‰Â‚ ÌÈÁÙË

 .ה‡‰È˘
.ÌÈÂÈÏÚ‰ ‰˘Ú‰ ÍÂ˙ ˜˜Á‰.ו.‰Ó‰ ÏÎ‡ÓÏ ÈÂ‡‰.ז.'ÂÎ ÈÓ ÈÂ‡ ÈÎ 'ÈÙ‡Â 

‡Á˙ח. ˙˘ Â˘Ú˘ ÂÓÎ ÂÊ ˙˘ ÂÏËÏËÈÂ ÏÂÁ ˘˜‰Â Ô˙‰ ÔÈÏËÈ˘ ÌÈÓÚÙ „Á‡ ÂÚÈ Ì‡ ÔÈ˘ÈÈÁ„. 

ÂÊÓ.ט. ‰ÏÚÓÏ ÂÊ˘ "‡ ÌÂ„ ÈÙÏÎ ˙Á‡‰Â ÔÂÙˆ ÈÙÏÎ ‰ËÂ ˙Á‡‰˘ ÓÂÏÎ.י˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ Ï˙ÂÎ ÂÏÈÙ‡˘
ÔÂÈÎÓ ‡Á˙ÈÙÎ Ï"Â‰ ‡ÂË È‚ÏÙÓ„ ‚"Ú‡ ÌÈÁÙË '„ ÌÏÂÒ ‡ÎÈ‡„ ÔÂÈÎ„ [:ÊÚ] ÈÈ‡ Ó‡ Ô‡ÎÓ ÌÏÂÒÂ Ô‡ÎÓ ÌÏÂÒ Ô˙Â

.ÂÓ‚ Á˙ÙÎ È˘Á ‰"Ù‡Â ÈÙ˘ ‡È„‰Ï È‚˙ÒÓ ‡Ï È‡„Â Ì˙‰Â ,ÌÈÁÙË '„ Á Ï˙ÂÎ‰˘.יא.ÌÈÏËÂÓ Ì‰˘ ÈÙÏ 'ÈÙ
    .יב.Ì‡ÈÓ˘Î ˙Â‰Ë „Ò Ï˘ ˙ÂÈ˘Ó ˆ˜Ï Ò"˘‰ Í„˘


ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

È Ó‡˜ ‡Ï Ô‡Î „Ú
ÌÂ˘Ó ‡Â‰˘ „ ÏÎ Ì˙‰
ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ˙Â˘

.˙Â˘Ó˘‰È È„ ˜ÈÚ
ÎÂ ÔÈÚÓ ÏÎ ˜Ù
ÈÚÈ˙ .‰ÏÚÓÏ ÌÂ˘ÈÙ
,ÔÏ ÈÚ˙ ‰„Â‰È 'Ï
Ô‡Î „Ú ‰„Â‰È 'Ï ÈÚÈ˙
˙ÂÓ„ ‰„Â‰È ' Ó‡˜ ‡Ï
.‰‡‰ ÈÂÒÈ‡ ˙È ˙Â˜Ï
,ÔÈÚÓ ÏÎ ˜Ù Â˜ÈÚ
'ÈÙ‡ ÓÂ‡ ‰„Â‰È ' Ô˙„
‡Â‰˘ ÈÙÓ ˙Â˜‰ ˙È

.ÏÂÎ‡ÏÂ ıÂÁÏ ÏÂÎÈ


Ï‡Á ÂÈ

„ÂÚÏ˙ÂÎ ˜˜Á ÂÏ‡˘
ÌÈÁÙË '„ ÌÈÏ˘‰Ï
ÂÏ Ó‡ ,‰ÓÎ ÔÂÏÁ
ÏÏÎÓ ÓÂÏÎ ,‰˘Ú
Â˜˜Á ÂÏ Ó‡ .‰˘Ú‰
ÔÈÚÎ ‡Â‰˘ Ï˙ÂÎÏ ÂÏÂÎ
ÂÏ Ó‡ ,‰ÓÎ Á˙Ù
‡˘ È‡ÓÂ .Â˙ÓÂ˜ ‡ÏÓ
ÂÏ È„ ˙Ó‡ ÔÂÏÁ„
'È ÏÏÎ ÔÂÏÁ ,‰˘Ú
.Â˙ÓÂ˜ ‡ÏÓ ‰ÊÂ ÌÈÁÙË
‰ÈÏ ˙È‡„ ÔÂÏÁ È‚ Ï"‡
ÒÎ˘ È‡‡Ó ‡ÁÂÂ
ÔÓ ‰ÈÏ ˜Ï˙ÒÓ ‡ˆÂÈÂ
ÌÈÁÙË '„ ÂÈ„Â ÔÂÏÁ‰
˜˜Á„ ‡Î‰ ,'È ÍÂ˙
Á˙ÙÎ ‰ÈÂ˘ Ï˙ÂÎ‰ ÏÎ
,‡Î‰Ó ‰È˘Ù ˜ÏÒÓ ‡ÏÂ
˜ÙÈÓÏÂ ÏÚÈÓÏ ÈÚÂ
‡ÏÓ ‡ÎÈ‡ È‡Â .‰ÈÂ‚
‡Ï È‡Â ÔÈ‡ ‰È˙ÓÂ˜

.‡Ï‡‰ÛÒÂÈ  ‡Ú„
ÌÏÂÒ ÔÏÈ‡Ï Â‡˘Ú ‰Ó
Ó‡„ ÈÏ ÈÚÈ˙ .Â‰Ó
,˙Â˘ ÌÂ˘Ó˘ „ ÏÎ
ÔÏÈ‡[](Ó) ‰ÈÈÏÚ ÔÂ‚Î
ÌÂ˘Ó ‡È‰˘ ˙˘
ÔÈ ÂÈÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï ,˙Â˘
ÔÈ ÈÏÈÓ È‰ ,˙Â˘Ó˘‰
,ÂÈÚ‰ ÔÂ‚Î ˙Â˘Ó˘‰
‡Á˙ÈÙ ÔÈÚ„ ‡Î‰ Ï‡
Â‡ .‡Ï ,‡ÓÂÈ ÈÏÂÎ
ÔÏ 'ÈÙ‡ ‡ÓÏÈ„
‡Á˙ÈÙ '„ ‰ÈÏÚ È‚ÈÏÙ„
.‰ÈÏÚ ÚÈ ‡È‡Â ‡Â‰
Á˙Ù ÂÓÎ ÔÏÈ‡‰ 'ÈÙ
˙ÂÏÚÏ ÏÂÎÈ˘ ÔÂÈÎ ,‡Â‰
˙˘‰ ˙ÈÊ‚Â ,Â „ÈÏÂ

.Â ˙ÂÏÚÏÓ ÚÓ˘Â‡˘Ú
.'ÂÎ Â‰Ó ÌÏÂÒ ‰È˘‡Ï
'ÈÙ‡ Ó‡„ '„Â‰È '[Ï]
ÈÙÓ ˙Â˜‰ ˙È
,ÏÎÂÏÂ ıÂÁÏ ÏÂÎÈ ‡Â‰˘
˙ÂÓ Ò˜ ÔÈÓ‡Â
ÈÂÒÈ‡ ˙È ˙Â˜Ï
.‰ÈÏÚ È‚ÈÏÙ ÔÂ .‰‡‰
ÏÎ ˜Ù ˘ÂÙÓ ‡Â‰Â

.ÔÈÚÓË˘ÙÂÔÏÈ‡ ‰ÈÏ
.ÂÒ‡ ‰È˘‡ ˙ÂÓ
‡„ÒÁ  ‰Ï ÛÈ˜˙Ó
‡˙ÒÈÓ ‡ÎÙÈ‡ ‰„‡
ÂÒ‡ ÔÏÈ‡ ˙ÂÓ ‰È˘‡
‰È˙ÂÂÎ ÔÏ ‡ÓÈÈ˜Â .'ÂÎ

È‡˜ ÔÁÂÈ ' ‡‰„Á‡ „ ÂÒÈ‡˘ ÏÎ ÂÒ‡ ÂÏ Ì‚ ˙˘ ÂÒÈ‡˘ ÏÎ ÔÁÂÈ ' Ó‡„ ,‰È˙ÂÂÎ
.ÔÎ ÔÏ ‡ÓÈÈ˜Â ÔÂ (ÔÁÂÈ) '„ ‡˙‚ÂÏÙ ÔÏÈ‡ ‡È„‰ ‰Ï È˙Ó ˜ÁˆÈ  ÔÓÁ  .˙ÂÓ ÂÏ Ì‚

.Ô˙ Â‡ ˘˜ ‡ÏÓ 'ÈÙ‡Â ÌÈ˘ ÔÈÚÓ '„ ÁÂ 'È ˜ÂÓÚ ˙ÂÈˆÁ È˙˘ ÔÈ˘ ıÈÁ ,'È˙Ó‡˜ÈÒ‡Â
Â‡ ÙÚ ÔÈ˘˜‡ .‡Ï ‡Ï È‡Â ÔÈ‡ ‰ÈÏË È‡ ıÈÁ ÏÂËÈ ÔÈÈÚÏ Â‰ÈÓ .‰ˆÈÁÓ ÈÂ‰Â ıÈÈÁ ÈÓ Ô˙„
.ÌÏËÈ ÈÎ ˘ÈÙ ‡Ï˘ Ù"Ú‡ ÓÂÏÎ .‡Ó˙Ò 'ÈÙ‡Â ÔÈÏÈË Ô‰ ÈÎ ÂÈ˙˘Ó ÂÈ˘˘ [˙ÂÂˆ] (˙ÂˆÂˆÁ)
,ÔÈ‡ ÂÏËÈ ÈÎ ˘ÈÙ È‡ ‰‰ ,ÂÏËÈÂ ˙ÂÂˆ Â‡ [Ô˙ Â‰Â‡ÏÓ˘ ˙È] (Ô˙ ‡Ï È‡Ó˘ ˙È) ‡È˙‰
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פרק שביעי עירובין דף עח יום שני ח חשון תשפ"א�

מיעוט גובה הכותל ע"י סולם שאינו רחב ד' טפחים, ובראשו זיז רחב ד' טפחים
עָה – כותל בין  עָה עַל אַרְבָּ ר אֲבוּהּ: )דף עח( זִיז הַיּוֹצֵא מִן הַכּוֹתֶל אַרְבָּ ה בַּ וְאָמַר רַב נַחְמָן אָמַר רַבָּ

ב' חצירות שהוא רחב ד' טפחים וגבוה עשרה טפחים, שכאמור הדין הוא שאסור לבני 

החצר לטלטל על ראש הכותל, כיון שהוא רשות בפני עצמה המופלגת מהם 10 טפחים, 

'זיז' )כעין מתלה או מדף, המחובר לקיר( שהוא ד' על ד'  אמנם אם באמצע הכותל יש 

הוּא - והעמיד בקרקע שם סולם, וסמך את ראשו  ל שֶׁ ם כׇּ יחַ עָלָיו ]על הזיז[ סוּלָּ טפחים, וְהִנִּ

בזיז, אפילו אם אין ברוחב הסולם ד' טפחים, מִיעֲטוֹ – מיעט את הכותל, שהסולם והזיז יחד 

הם מיעוט שיש בראשו ד' טפחים, ]והיינו כאשר אין בין שליבות הסולם רווח ג' טפחים, 

ואזי מדין לבוד הכל נחשב כדבר אחד[.

ואזי מותר לבני החצר שבצד שיש זיז וסולם להשתמש בראש הכותל.

אוֹתְבֵיהּ עֲלֵיהּ – ולא אמרנו שהסולם הוא מיעוט, אלא רק אם הניח הסולם  א דְּ וְלָא אֲמַרַן אֶלָּ

על הזיז, שסמך את ראש הסולם על הזיז, 

הֲדֵיהּ – אבל אם הניחו ליד הזיז, וראשו נסמך לכותל, אַרְווֹחֵי אַרְוְחֵיהּ – אין  אֲבָל אוֹתְבֵיהּ בַּ

זה מיעוט, שהרי זה כאילו הסולם רק מרחיב את רוחב הזיז, אבל אינו מדרגות להגיע 

והסולם לא  כיון שהוא רחוק מן הקרקע הרבה.  יכול למעט את הכותל,  הזיז  ואין  לזיז, 

מועיל כיון שאינו רחב ארבעה, והזיז אינו חלק מהסולם.

 6ציור 

 

 

 

 

 

 

 

 זיז חצר ב חצר א

 7ציור 

 

 

 

 

 

 

 חצר ב חצר א

 זיז
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כותל תשעה עשר צריך זיז אחד
ירוֹ – אם הכותל גבוה  ר, צָרִיךְ זִיז אֶחָד לְהַתִּ עָה עָשָׂ שְׁ ר אֲבוּהּ: כּוֹתֶל תִּ ה בַּ וְאָמַר רַב נַחְמָן אָמַר רַבָּ

19 טפחים, מספיק זיז אחד באמצע הכותל, )עם סולם תחת הזיז(, שכך הוא ממעט את 

הכותל, שאין עשרה טפחים מהקרקע לזיז, וכן אין עשרה טפחים מהזיז לראש הכותל.

כותל עשרים צריך שתי זיזים
ירוֹ - אחד קודם עשרה תחתונים, ואחד למעלה  נֵי זִיזִים לְהַתִּ רִים טפחים, צָרִיךְ שְׁ כּוֹתֶל עֶשְׂ

הימנו בתוך עשרה עליונים, כי אם יהיה רק זיז אחד, הרי זה כותל עשרה טפחים בלא 

מיעוט, ואזי אסור להשתמש בראש הכותל.

נֶגֶד זֶה – ואזי יכול להעמיד את  לּאֹ כְּ הֶעֱמִידָן את שתי הזיזים זֶה שֶׁ א: וְהוּא שֶׁ אָמַר רַב חִסְדָּ

הסולמות באופן שיוכל להעלות מזיז אחד לשני.

· · ·
מיעוט עמוד גבוה עשרה ורחב ד' 

הוּא, מִיעֲטוֹ  ל שֶׁ עָה, וְנָעַץ בּוֹ יָתֵד כׇּ רָה וְרָחָב אַרְבָּ בוֹהַּ עֲשָׂ ים, גָּ רְשׁוּת הָרַבִּ אָמַר רַב הוּנָא: עַמּוּד בִּ

 8ציור 

 

 

 זיז חצר ב חצר א

 9ציור 

 

 

 

 

 

 

 

 

 חצר ב חצר א
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- עמוד גבוה עשרה ברשות הרבים ורחב ארבעה, רשות היחיד הוא, והנוטל ממנו לרשות 

הרבים, והנותן מרשות הרבים על גביו חייב, ואם נעץ בראש העמוד יתד כל שהוא, מיעט 

מקום  )כדין  פטור  מקום  הוא  והרי  היחיד,  רשות  וביטלו מתורת  מד' טפחים,  רחבו  את 

שאין בו ד' על ד'(.

גבוה  אינו  אם  אבל  ]טפחים[,  ה  לשָֹׁ שְׁ ]היתד[  וּבְגָבוֹהַּ  אַהֲבָה:  ר  בַּ א  אַדָּ רַב  אָמַר  א':[  ]דעה 

שלשה הרי זה נחשב חלק מהעמוד ואינו ביטול.

מַאי  ביטול,  הוא  הרי  ה,  לשָֹׁ שְׁ בוֹהַּ  גָּ אֵין  שֶׁ י  פִּ עַל  אַף  רְוַיְיהוּ:  תַּ אָמְרִי  דְּ וְרָבָא  יֵי  אַבָּ ב':[  ]דעה 

שׁ לֵיהּ – מפני שאינו משתמש במקום היתד, ונמצא שאין לו שטח של ד'  מֵּ תַּ טַעְמָא, לָא מִשְׁ

טפחים הראוי לשימוש.

הוא  אלא  העמוד,  את  אינו ממעט  ה,  לשָֹׁ שְׁ היתד  בוֹהַּ  גָּ שֶׁ אֲפִילּוּ  אָמַר:  י  אָשֵׁ רַב  ג':[  ]דעה 

י – הוא יכול לתלות ביתד דבר מה, והרי  יהּ מִידֵּ תָלֵי בֵּ ר דְּ נחשב חלק ממנו, מַאי טַעְמָא, אֶפְשָׁ

הוא נחשב כחלק משימושיו של העמוד, ואינו ממעט.

מילא את העמוד ביתדות
יתֵדוֹת מַהוּ – לפי שיטת רב אשי שאם  אוֹ כּוּלּוֹ בִּ י: מִלְּ רָבָא לְרַב אָשֵׁ רֵיהּ דְּ אֲמַר לֵיהּ רַב אַחָא בְּ

כל  את  מילא  אם  הדין  מה  העמוד,  את  זה ממעט  אין  גבוה שלשה,  אפילו  יתד,  בו  יש 

העמוד ביתדות, ונמצא שאינו יכול כלל להשתמש בשטח העמוד מה דינו, האם זה ממעט 

את גובה העמוד.

 01ציור 
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ים

פח
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 טפחים 4

 11ציור 
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י יוֹחָנָן בּוֹר וְחוּלְיָיתָהּ - קרקע שניטלה מחפירת  אָמַר רַבִּ מִיעַ לָךְ הָא דְּ אֲמַר לֵיהּ רב אשי: לָא שְׁ

רָה – כדי להחשיב את  הבור, והקיפו בו פי הבור סביב, מִצְטָרֵף לעומק הבור להשלים לַעֲשָׂ

הבור לרשות היחיד, וכן הדין ברוחב הבור שרוחב החוליא מצטרף לרוחב הבור לד' טפחים, 

שׁ לֵיהּ – הרי אינו  מֵּ תַּ אי – למה הוא רשות היחיד, הָא לָא מִשְׁ והנה בדין זה יש להקשות: וְאַמַּ

יכול להשתמש בשטח זה, שהרי יש ברוחב גם את חלל הבור שאינו יכול להשתמש בו, 

שׁ – אלא מה יש לומר, שהוא מניח דבר מה )כגון  מֵּ תַּ י וּמִשְׁ ח מִידֵּ מַנַּ א מַאי אִית לָךְ לְמֵימַר דְּ אֶלָּ

מדף או אבן( וכך משתמש על גובה עשרה טפחים. 

שׁ – כאן גם בעמוד שיש  מֵּ תַּ י וּמִשְׁ ח מִידֵּ מַנַּ ואם כך יש ללמוד מכך גם לנידוננו: הָכָא נָמֵי דְּ

עליו יתדות, יכול להניח עליו דבר )מדף או אבן( ולהשתמש בו.

· · ·
שיפוע הסולם )שמניחים אותו סמוך לכותל כדי למעט את הכותל(

ירוֹ - צריך  ר לְהַתִּ עָה עָשָׂ ם אַרְבָּ רָה, צָרִיךְ סוּלָּ מוּאֵל: כּוֹתֶל עֲשָׂ ]דעה א:[ אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ

למשוך רגלי הסולם ארבעה מן הכותל, לפי שאין סולם זקוף נוח לעלות, וסולם בגובה 

עשרה טפחים שמניחים אותו בשיפוע גדול עד שתחתית הסולם רחוקה ד' טפחים מהכותל 

– הרי זה שיפוע שנוח לעלות בסולם.

 21ציור 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 הבור

מדף שמניח על 
 חולית הבור

חוליית הבור )חול 
 שהוציאו מבפנים

 31ציור 

 

 

                 

 

 

 

 

 

 

 

 41ציור 
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הוּ – אף שצריך לעשות שיפוע רב שתחתית  ֶ ר וּמַשּׁ ה עָשָׂ לשָֹׁ ]דעה ב:[ רַב יוֹסֵף אָמַר: אֲפִילּוּ שְׁ

הסולם תהא רחוקה ד' טפחים מהכותל, מכל מקום אפשר לעשות זאת בסולם שהוא 13 

טפחים, שאפשר להרחיקו טפח מגובה הכותל, שבמרחק כזה עדיין נוח להשתמש בסולם.

רב שתחתית  שיפוע  לעשות  אף שצריך   – הוּ  ֶ וּמַשּׁ ר  עָשָׂ אַחַד  אֲפִילּוּ  אָמַר:  יֵי  אַבָּ ג:[  ]דעה 

הסולם תהא רחוקה ד' טפחים מהכותל, מכל מקום אפשר לעשות זאת בסולם שהוא 11 

טפחים, שאפשר להרחיקו 3 טפחים מגובה הכותל, והרי זה מועיל מדין לבוד.

הוּ, שלשיטתו גם סולם זקוף  ֶ וּמַשּׁ בְעָה  עַ אָמַר: אֲפִילּוּ שִׁ רַב יְהוֹשֻׁ דְּ רֵיהּ  בְּ ]דעה ד:[ רַב הוּנָא 

ממעט )כדעת רב להלן(, ואם זוקף סולם שהוא 7 טפחים ומשהו, הרי הוא מגיע לפחות 

מ3 מגובה הכותל.

סולם זקוף
– כך שמעתי מרבותי,  מָרָא  גְּ זָקוּף, מְמַעֵט.  ם  אָמַר רַב: סוּלָּ

אין  שהרי  הטעם  מה  יודע  ואינני   – טַעְמָא  מַאי  יָדַעְנָא  וְלָא 

נוח לעלות בסולם זה.

תָא – ולא ידע רב  הָא מִלְּ א טַעְמָא דְּ מוּאֵל: וְלָא יָדַע אַבָּ אָמַר שְׁ

הָוֵה אַאִיצְטְבָא  י דְּ )הנקרא אבא( מה הטעם של דבר זה, מִידֵּ

י אִיצְטְבָא – שהרי זה כמו שהניח תיבה על תיבה סמוך  בֵּ עַל גַּ
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לכותל, שהתבאר לעיל שהוא מיעוט, ואף שהעליה לאיצטבאות אינה משופעת, ויש ללמוד 

מכך שגם סולם שאינו משופע הרי הוא מיעוט.

דקלים וסולמות שבבל, אם צריך לקובעם בקרקע כדי שימעט
סמוך  שהניחן  בבל  של  דקלים  מעצי  ]חתיכות  בָבֶל  בְּ שֶׁ קָלִים  דְּ יא:  חִיָּ י  רַבִּ אָמַר  ה  רַבָּ אָמַר 

 – ן  בֵידָן קוֹבַעְתָּ כְּ טַעְמָא,  אין צריך לקובעם בקרקע, מַאי   - קֶבַע  צְרִיכִין  אֵינָן  לכותל למעטו[ 

בגלל שהם כבדים, הרי הם קבועים ואין נוטלים אותם משם.

בָבֶל, אֵינָן צְרִיכִין קֶבַע – אין צריך לקובעם בקרקע,  בְּ מוֹת שֶׁ עְיָא: סוּלָּ י אוֹשַׁ וְרַב יוֹסֵף אָמַר רַבִּ

מַאי טַעְמָא, והלא דבר הניטל הוא, שתורת כלי עליהן שראויים הם לשבת עליהם, אעפ"כ 

ן. בֵידָן קוֹבַעְתָּ אין אדם נוטלם משם, שהרי כְּ

קָלִים.  ן דְּ כֵּ ל שֶׁ מוֹת אינם צריכים קבע ואף שאינם כל כבדים, כׇּ אָמַר סוּלָּ מַאן דְּ

מוֹת לָא, שסולמות הם לא כל כך כבדים,  קָלִים אינם צריכים קבע, אֲבָל סוּלָּ אָמַר דְּ וּמַאן דְּ

והם צריכים קבע.

· · ·
סולם מכאן וסולם מכאן וקשין באמצע

אן, בכל סולם אין שני  ם כל שהוא מִכָּ אן, וְסוּלָּ ם כל שהוא מִכָּ ה: סוּלָּ יהּ רַב יוֹסֵף מֵרַבָּ עָא מִינֵּ בְּ

אֶמְצַע – וחיבר קשים של תבואה בין סולם לסולם לחברם ולהשלימם  ין בָּ ִ טפחים רוחב, וְקַשּׁ

לרוחב ארבעה טפחים, מַהוּ – מה הדין האם הם מצטרפים.

וכיון שבדרך כלל כשעולים על סולם,  - בקשים,  הֶן  בָּ הָרֶגֶל עוֹלָה  ף  כַּ אֵין  רבה:  לֵיהּ  אֲמַר 

דורכים על החלק האמצעי של הסולם, וסולם זה אינו ראוי לכך, שהרי אם ידרוך על הקש 

הוא ישבר, אין זה סולם ראוי ואינו ממעט.

קשים מכאן וקשים מכאן וסולם באמצע
ם  וְסוּלָּ אן,  מִכָּ ין  ִ וְקַשּׁ אן  מִכָּ ין  ִ קַשּׁ ושאל את רבה, מה הדין באופן שיש  יוסף  רב  המשיך 

אֶמְצַע ]ויחדיו הם ד' טפחים רוחב[, מַהוּ – האם הקש שבצדדים מצטרף לשיעור ד' טפחים,  בָּ

והרי זה רחב כדין, והרי הוא ממעט.

מהסולם,  חלק  להיות  ראויים  והקשים  בסולם,   - הֶן  בָּ עוֹלָה  הָרֶגֶל  ף  כַּ הֲרֵי  רבה:  לֵיהּ  אֲמַר 

שאוחז בהם ידו כדי לטפס בסולם, והרי זה סולם ראוי, שממעט. ]עמוד ב[

· · ·
חקק להשלים בכותל

כּוֹתֶל סולם צר, וחקק בכותל מכאן ומכאן  בַּ לִים  עוד שאל רב יוסף את רבה: חָקַק לְהַשְׁ

ה – כמה צריך להשלים הרוחב  כַמָּ כנגד שליבות הסולם, להשלים רוחבו לארבעה טפחים, בְּ

בגובה הכותל.

רָה - עד עשרה ישלימנו לרוחב ארבעה טפחים, וכיון שהסולם בכל  עֲשָׂ אֲמַר לֵיהּ רבה: בַּ

גובה הכותל, אף שאינו רחב אלא עשרה טפחים, הרי זה מועיל, שכיון שיש בגובה עשרה 
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רוחב ארבעה הרי זה שיעור פתח, ואף על גב שהכותל גבוה הרבה, אין צריך שהסולם 

יהיה רחב ארבע על פני כל גובה הכותל.

חקק כולו בכותל
כּוֹתֶל – חקק כעין שליבות רחבות ד' טפחים בתוך הכותל,  אֲמַר לֵיהּ רב יוסף: חֲקָקוֹ כּוּלּוֹ בַּ

ה - גובה, צריך לחוק רוחב ארבעה. כַמָּ בְּ

אֲמַר לֵיהּ רבה: מְלאֹ קוֹמָתוֹ של כותל צריך שיהא משך שליבות הסולם רוחב ד' טפחים.

למה באופן שחקק להשלים אין צריך שיהיה רחב ד' אלא  נָא,  שְׁ וּמַאי  יוסף:  שאלו רב 

עשרה טפחים, וכאשר חקק כולו צריך שיהיה רחב מלא קומתו של כותל. 

ק לֵיהּ – כאן לא נוח  לֵּ ק לֵיהּ – שם נוח לו לעלות, הָכָא לָא מִסְתַּ לֵּ אֲמַר לֵיהּ רבה: הָתָם מִסְתַּ

לו לעלות, שבאופן הראשון שהסולם אינו בתוך הכותל נוח לו לעלות בסולם, ולכן אין 

צריך שיהיה רחב ד' טפחים על פני כל גובה הסולם, ומספיק שיש עשרה טפחים גובה 

ברוחב ארבעה שהוא שיעור פתח, והמשך הסולם לא צריך שיהיה רחב. אבל כאן שכל 

הסולם הוא בתוך הכותל, צריך שיהיה כולו רחב ד' כי לא נוח לעלות בסולם שהוא בתוך 

הכותל אם אינו גבוה עשרה.

· · ·
ספק א': אילן סמוך לכותל, שמשתמש בו כסולם להעלות לכותל )שבין ב' חצירות( ובצד השני 

יש גם סולם, האם זה נחשב כפתח להתיר לערב בין החצרות יחד
ם מַהוּ – הניח סולם בצד אחד של הכותל )שבין  אוֹ לָאִילָן סוּלָּ ה: עֲשָׂ יהּ רַב יוֹסֵף מֵרַבָּ עָא מִינֵּ בְּ
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שתי חצירות שהוא גבוה עשרה( וגם בצד השני יש סולם, האם הוא מועיל בתורת 'פתח' 

שיוכלו שתי החצרות לערב יחד.

נַן. עֵי לְרַבָּ יבְּ י, תִּ עֵי לְרַבִּ יבְּ תִּ

י  רַבִּ קָאָמַר  לָא  אן  כָּ עַד  עירוב,  קנה  האילן  על  תחומין  עירוב  הנותן  שאמר  י,  לְרַבִּ עֵי  יבְּ תִּ

זְרוּ עָלָיו, וכיון שלהשתמש  גָּ בוּת לאֹ  וּם שְׁ הוּא מִשּׁ בָר שֶׁ דָּ ל  הָתָם ]שם, לגבי עירוב תחומין[ כׇּ

– אלו הדברים  י  מִילֵּ במחובר )באילן( הוא איסור דרבנן לא גזרו עליו בין השמשות, הָנֵי 

מָשׁוֹת וממילא בעירוב תחומין שצריך שבזמן קניית השביתה  ְ ין הַשּׁ הם רק נוגעים לגבי בֵּ

י יוֹמָא, לָא – אבל  יוכל לקחת את העירוב, על כן עירוב המונח על האילן מועיל, אֲבָל כּוּלֵּ

לגבי כל היום סברא זו לא מועילה שהרי אסור להשתמש באילן כל השבת, וממילא לגבי 

עירובי חצירות שהטעם הוא שהפתח עושה אותם למקום אחד, כל שאינו ראוי לשימוש 

כל היום אינו פתח, על כן האילן לא מועיל להיות כפתח.

נַן – או שמא אפשר לומר שאפילו לרבנן שלגבי עירוב תחומין אינו  אוֹ דִילְמָא אֲפִילּוּ לְרַבָּ

והוא  יש כאן אילן,   – יתְחָא הוּא  פִּ זה עירוב שהרי במציאות  עירוב, מכל מקום כאן הרי 

רְבִיעַ עֲלֵיהּ – ואריה הוא שרובץ עליו, שאיסור שבות אוסר  ראוי לשמש כפתח, וְאַרְיָא הוּא דִּ

להשתמש בו בשבת, וכיון שבמציאות יש כאן פתח, הרי זה נחשב שהם מקום אחד.

ספק ב': אם האילן הסמוך לכותל הוא אשירה האם הוא יכול להועיל כפתח בין החצרות

מה  פתח,  להיות  ראוי  זה  הרי  אילן  שבכל  תאמר  אם  רבה:  את  יוסף  רב  שאל  עוד 

י יְהוּדָה,  עֵי לְרַבִּ יבְּ ם מַהוּ, תִּ ירָה )אילן שעובדים אותו כעבודה זרה( סוּלָּ אוֹ לַאֲשֵׁ הדין אם עֲשָׂ

נַן. לְרַבָּ עֵי  יבְּ תִּ

י יְהוּדָה ]שאמר הנותן את עירובו בקבר קנה עירוב, ואף על גב שקבר אסור  עֵי לְרַבִּ יבְּ תִּ

בָתַר  דְּ הָתָם  א  אֶלָּ הֲנָאָה  אִיסּוּרֵי  בְּ יִת  בַּ לִקְנוֹת  ר  מוּתָּ דְּ הָתָם  יְהוּדָה  י  רַבִּ קָאָמַר  לָא  אן  כָּ עַד  בהנאה[, 

טַר – רק שם לגבי נתינת עירוב בקבר אמר רבי יהודה  לִינְּ דְּ קְנָה לֵיהּ עֵירוּב לָא נִיחָא לֵיהּ  דִּ

שקנה שם עירוב, כיון שאחר שקנה את העירוב לא איכפת ליה בשמירתו, ונמצא שלא 

נהנה מהקבר אלא מקניית עירוב לחודיה, וזה אינו בכלל הנאה שהרי אין מערבין בתחומין 

אלא לדבר מצוה, ומצות לאו ליהנות ניתנו, אבל עירובי חצירות להנאתו היא, ולא לדבר 

מצוה, והויא הנאה,

הא  בהנאה  דאסור  גב  על  אף   - עֲלֵיהּ  רְבִיעַ  דִּ וְאַרְיָא  יתְחָא הוּא,  פִּ נַן  לְרַבָּ אֲפִילּוּ  דִילְמָא,  אוֹ 

לא משתמש בה מידי, והוא פתח אלא שאריה רובץ עליו, ומכל מקום החצירות מחוברין.

פשיטת הספק: אילן מותר ואשירה אסורה

ירָה אֲסוּרָה. ר, וַאֲשֵׁ אֲמַר לֵיהּ: אִילָן מוּתָּ

שאלה 

סַר. ת גּוֹרֵם לוֹ, נִיתְּ בָּ אִיסּוּר שַׁ ה, אִילָן שֶׁ רַבָּ א, אַדְּ מַתְקֵיף לַהּ רַב חִסְדָּ

סַר. בָר אַחֵר גּוֹרֵם לוֹ, לָא נִיתְּ אִיסּוּר דָּ ירָה, שֶׁ אֲשֵׁ
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ראיה
אִיסּוּר  י יוֹחָנָן: כֹּל שֶׁ י אֲבָהוּ אָמַר רַבִּ י אֶלְעָזָר, וְאָמְרִי לַהּ אָמַר רַבִּ י אֲתָא רָבִין אָמַר רַבִּ מַר נָמֵי, כִּ אִיתְּ

ר. רַם לוֹ, מוּתָּ בָר אַחֵר גָּ אִיסּוּר דָּ רַם לוֹ, אָסוּר. כֹּל שֶׁ ת גָּ בָּ שַׁ

דעה החולקת
נַן.  י וְרַבָּ רַבִּ א דְּ לוּגְתָּ ר יִצְחָק מַתְנֵי הָכִי: אִילָן, פְּ רַב נַחְמָן בַּ

נַן. י יְהוּדָה וְרַבָּ רַבִּ א דְּ לוּגְתָּ ירָה, פְּ אֲשֵׁ

משנה
חריץ עמוק עשרה ורחב ארבעה – מפריד בין שתי חצרות 

טפחים,   - עָה  אַרְבָּ וְרוֹחַב  טפחים  רָה  עֲשָׂ עָמוֹק  החצר[,  כל  ]לאורך  חֲצֵירוֹת  י  תֵּ שְׁ ין  בֵּ שֶׁ חָרִיץ 

נַיִם וְאֵין מְעָרְבִין אֶחָד, שהחריץ מפריד בין החצרות. מְעָרְבִין שְׁ

בֶן, שאינו משאיר שם את  אֲפִילּוּ אם החריץ ]שגבוה עשרה ורחב ארבעה[ מָלֵא קַשׁ אוֹ תֶּ

התבן או את הקש, אלא עתיד ליטלו משם, ועל כן אנו רואים את החריץ כאילו הוא ריק, 

והרי הוא מפריד בין החצרות.

אבל אם החריץ אינו עמוק עשרה או אינו רחב ארבעה – אינו מפריד בין החצרות, שנוח 

לפסוע עליו משפתו אל שפתו.

אם החריץ מלא עפר או צרורות, אינו מפריד בין החצרות
נַיִם, שהעפר או הצרורות  אבל אם החריץ מָלֵא עָפָר אוֹ צְרוֹרוֹת, מְעָרְבִין אֶחָד, וְאֵין מְעָרְבִין שְׁ

מתבטלים בתוך החריץ, והרי הוא 'סתום'.

נתן על החריץ קרש, או שהניח נסר על שתי מרפסות שהם זו כנגד זו
עָה טְפָחִים - משפתו לשפתו, כעין גשר, רָחָב אַרְבָּ נָתַן עָלָיו נֶסֶר )קרש( שֶׁ

 12ציור 
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נֶגֶד זוֹ – שתי מרפסות זו כנגד זו ונתן קרש ביניהם,  י גְזוּזְטְרָאוֹת זוֹ כְּ תֵּ וְכֵן שְׁ

בין שתי  הוא כפתח  כיון שהקרש שהניח  אֶחָד,  מְעָרְבִין  רָצוּ  וְאִם  נַיִם,  שְׁ מְעָרְבִין  הרי הם 

צדדי החריץ, או שתי המרפסות.

נַיִם, וְאֵין מְעָרְבִין אֶחָד,  אן – אם הניח קרש שאינו רחב ארבעה טפחים, מְעָרְבִין שְׁ חוֹת מִכָּ פָּ

שקרש שאינו רחב אין נוח ללכת עליו, ועל כן אינו נחשב כפתח, והחצרות נחשבות לשתי 

חצרות נפרדות.

גמרא
שאלה: במשנה מבואר שהתבן שבחריץ, אינו 'סותם' את החריץ ]כיון שעתיד ליטלו[, ולהלן 

למדנו שתבן שבין חצרות נחשב מחיצה ]אף שעתיד ליטלו[
שנינו במשנה שאם מילאו את החריץ בתבן, עדיין החצרות נחשבים כשנים, כיון שעתיד 

נַן,  תְּ ליטול משם את התבן. שואלת הגמרא: וְתֶבֶן לָא חָיֵיץ – וכי תבן אינו סותם, וְהָא אֲנַן 

נַיִם וְאֵין מְעָרְבִין אֶחָד,  רָה טְפָחִים, מְעָרְבִין שְׁ בוֹהַּ עֲשָׂ י חֲצֵירוֹת, גָּ תֵּ ין שְׁ בֵּ ן ]גדיש של תבן[ שֶׁ מַתְבֵּ

אינו  החריץ  מבואר שהתבן שבתוך  כאן  ולמה  החצרות,  בין  טובה  סתימה  הוא  שהתבן 

סותם את החריץ.

 32ציור 
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שניה עם 
 גזוזטרא

 42ציור 
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תשובה: 'מחיצה' היא אף אם עתיד ליטלה, כיון שכעת היא חוצצת. אבל להחשיב 'חריץ' כ'סתום' 
צריך דבר שאינו ניטל משם

הָוְיָא מְחִיצָה - אף על גב שעתיד  לִיגִי דְּ י עָלְמָא לָא פְּ יֵי: לְעִנְיַן מְחִיצָה כּוּלֵּ עונה הגמרא: אָמַר אַבָּ

ליטול משם, שכל זמן שהוא עדיין שם הרי זה מחיצה שהרי יש דבר שמפסיק בין החצרות.

אֲבָל לְעִנְיַן חֲצִיצָה – לחצוץ בפני אויר החריץ, ולהחשיבו כסתום, צריך שהתבן יהיה כמו 

עפר החצר, ולא כדבר שלוקחו משם, ]שאזי הוא נחשב סתם כמו שהניח חפצים בחריץ[, 

לֵיהּ – אם ביטל את העפר במפורש, ואמר: איני לוקחו מכאן, חָיֵיץ – הרי הוא  טְּ ועל כן אִי בַּ

לֵיהּ, לָא חָיֵיץ. טְּ חוצץ, ומבטל את אויר החריץ והרי הוא סתום. וְאִי לָא בַּ

· · ·
אִין  לוֹ  יטְּ בִּ טֵל.  בָּ לוֹ  וּבִיטְּ צְרוֹרוֹת  אוֹ  בֶן  תֶּ אָהוּ  ילְּ מִּ שֶׁ יִת  בַּ וְהָתְנַן,  סְתָמָא,  בִּ וַאֲפִילּוּ  עָפָר:  מָלֵא 

]יתבאר בדף הבא[

�
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 ÔÈÂÈÚ  ÈÚÈ˘ ˜Ù ÔÂÏÁ. ËÚ
.           

 .       
  .       

   .       
     

     
      

    .
     

.      
      

.    
     

.    
      

.  
     

.   
.     

.    
   .  

      
      

      
.   () 

     
    

  .    
     

      
.'      
' È˙Ó.  

     
.   

     
     
    
      
      
      
     

 . ()
     

.   
' Ó‚.    

    
    
   
     
     
     

   .
      
     
     

    "   
. "    
    
     
     

              .        
             .         

.                    
.            (  .      

                       
         .           

                 (    
       .           

                    


         
        

          
       א  

     
     
     
     
     
     

     ב 
     
       ג

     ד
Ô‡Ó.‡È‰ ÈÒÂÈ ' ˙ÂÏ‰‡ ‡˙

    
      
     
     

     
  

È‰. ÏËÂ ÙÚ Ì˙ÒÎ ‡Â‰
  
     
    

    
     

     
     
     
      
     

   
     

    
     
     

ÌÈ‡˜„ ‰Ù‡ ‰Ï
.‰ÏÊ‡Â     

      
ה   

  ו   
     
     
   
     
    

 זÔÎÂ ‡ˆÂÓ ‰˙‡
.Ô˙ Ï˘ Â‚  

      
   

 ÚÓ˘ ̇ ÂÚÈ‚Ó  ÔÈ‡˘  ̇ ÂˆÈÁÓ  ‰ÈÓ
.˙ÂˆÈÁÓ  ÔÓ˘ ‰˜˙Ï
     

   
     
    

    ()


‡˙  Ô‡Ó  ‡Â‰   Ó‡ ‡Ï ÂÏËÈ  ‡Ï
‡ÎÙÈ‡ ÈÒÂÈ È  È‡  ‡È‰  ÈÒÂÈ È ˙ÂÏ‰‡

 ‡È˙„  ‰ÈÏ ÔÈÚÓ˘(ÔÈ‡Â Ô˙  ÓÂ‡ ÈÒÂÈ È
 ÏËÂ ÙÚ  Ì˙ÒÎ  ‡Â‰  È‰  Â˙ÂÙÏ „È˙Ú
Ô˙  Ì˙ÒÎ ‡Â‰ È‰ Â˙ÂÙÏ „È˙ÚÂ  ÙÚ

ÈÒ‡  Ó‡ ‡Ï‡  ÏÈË  ‡ÏÂÔÈÂÈÚ ‡˙ Ô‡Ó
 Ú˘Â‰È „  ‰È  ‡Â‰  ‡È‰  ÈÒÂÈ È
˙˘  ÂÒÈ‡  Á‰  ̇ ÈÓ˜  ̇ ˘‡ ‰‡ÓÂË  Ó‡
È˘‡   ̆ ÈÈ‡ ÏËÓ  ÈÓ  È˜‡ ÂÏÈÙ‡„
 ıÈÁ ‡ÓÏ˘ ˙ÈÓ  ‡˜ ıÈÁ‡  ̇ È  Ó‡
:È‡˜ ‰ÈÓÈÈËÈÓÏ  ̇ È  ‡Ï‡  È‡˜  ‰ÈÓÈÈËÈÓÏ

‡  Ó‡ :' „ ÁÂ˘  Ò  ÂÈÏÚ  Ô˙‡‡Ï
ÂÏÈÙ‡ ÂÎ‡Ï  Ï‡ ÂÁÏ Ô˙˘  ‡Ï‡ Â˘
È˙˘ ÔÎÂ :' „Ó ÂËÚÈÓ È‰˘ ÈÓ  ‡Â‰˘ ÏÎ

 ‡  Ó‡ :ÂÊ „‚Î ÂÊ  ̇ Â‡ËÊÂÊ‚‡‰
()‡Ï ÂÊ „‚Î  ‡Ï˘  ÂÊ ÔÈ‡  ÂÊ „‚Î ÂÊ ˙Ó‡„

ÔÈ ˘È˘ ‡Ï‡  ÔÓ‡ ‡Ï ÈÓ  ÂÊÓ ‰ÏÚÓÏ ÂÊÂ
‰ÊÏ  ‰Ê  ÔÈ ÔÈ‡ Ï‡  ÌÈÁÙË  ‰˘Ï˘  ‰ÊÏ ‰Ê

: ‡È‰ ‰ÓÂ˜Ú  ‡ËÊÂÊ‚  ‰˘Ï˘'È˙Ó(‚Ô˙Ó
ÌÈÁÙË  ‰˘Ú  ‰Â‚ ˙ÂÈˆÁ  È˙˘ ÔÈ˘
ÔÈÏÈÎ‡Ó ÂÏ‡ „Á‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â ÌÈ˘ ÔÈÚÓ
Ô˙‰ ËÚÓ˙ Ô‡ÎÓ ÔÈÏÈÎ‡Ó  ÂÏ‡Â  Ô‡ÎÓ
ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â „Á‡  ÔÈÚÓ  ÌÈÁÙË  ‰˘ÚÓ

:ÌÈ˘' Ó‚ ‡Â‰   Ó‡„‡Ï˘ „ÏÂ
È˘  ÈÓ˜Â‡ÏÂ  ÏÈÎ‡ÈÂ  Â˙ÙÂ˜ ÍÂ˙Ï  Ô˙È

( ‡ÈÁ  È Ó‡ ‡Â‰   Ó‡‰Â ‰ „ÈÓÚÓ
˙˘ ÌÈ˘Ú  È‚ ÏÚ Â˙Ó‰ ˙‡ Ì„‡
‰ˆ˜ÂÓ  È‚  ÏÚ Â˙Ó‰ ˙‡  Ì„‡ „ÈÓÚÓ ÔÈ‡Â

 ̇ ˘Â‰ÏÎ‡Â ‰ÏÊ‡Â  ‰Ù‡  ‰Ï  ÌÈ‡˜„
ÔÈ˘  ̇ È  ‡È˙‰Â Ô˙ Â˙ÙÂ˜ ÍÂ˙Ï Ô˙È  ‡ÏÂ
ÌÈ˘ ÔÈÚÓ Ô˙  Â‰‡ÏÈÓÂ ˙ÂÈˆÁ È˙˘
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( (

(  
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'ÈÙ‡ ˙˘ ÂÒÈ‡ È‚ Ó‡
ÙÚ ÔÎ˘ ÏÎÂ ÏÈË È˜‡
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‡Â‰ ‰ÏÈÎ‡‰Ï Â‡ Â˙ÙÂ˜
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.         

. (      
.            

       .  
    

  ()  
(.    

   
   

.     
    
     
     

 .   
     
    

.  
    
    

     
.   

   
'È˙Ó.  

       
. (    

     .  
  'Ó‚  

.   
     
     

     
    

  ( . 
    

(.  
.      

     


ÏÎ„.ÈÓ„ „ÂÏÎ ' ‚Ó  ̇ ÂÁÙ    
        

          
ÚÓ˘.ÔÈÂÒ‡ ˙˘ ÔÈ‡‰ ÔÈÂÈ„ ‰ÈÓ   

   
(    

 א    
     
    

(   
    

   
 ̇ ÈÚÈ‡Â.È˙˙  ÌÏÂÚÏ ‡ÓÈ‡

  
     
    
    
     
     
      
      
     
    

   ב  
     
     
    

   ג  
     
     
      
     
      
    
    
     
     
     
     
    

    
 ד      

   ה(  
 ו   

                      
      ז                  

              ח     
    (                

‡‰Â.ÔÈÏËÓÂ  ÔÈÊÂÁÂ  ÔÈÏËÓ ÔÈ‡„  Ï"Ó˜             
     ט‰ÎÊÓÂ.'ÂÎ ÌÈÏÂ„‚‰  Â˙Â Â È„È  ÏÚ Ì‰Ï       
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 ÔÈ‡Â

 Ò" ̆ ‰  ̇ ÂÒÓ

( ( 
    

( ( 
  (

    
( ( 
(  

(  
(  (

    
   

(  (
(  (

( 
( (

   
   

  (
(  

    
    
    



 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ  

‰Ï‡  
   
    

  
ÂÏ   

   
ÊÏ‚   

   
 ÁÏ„  

   
    

  
 ËÏÂ ‰  

   
    
    

 


 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

( )È" ̆   
   
     


 È" ̆  ÛÒÂÓ

.ÈÂÓ ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ
   

   גיטין)

‰.˙ÈÁסד:) ˙‡ ÁÈÓ
  

  (שם)
.‡ˆÈ ‡Ï Â‡Ï Ì‡Â

   
   
    
   

(. קז פסחים  (רשב "ם 
.Ì˙Ò ‰È˘‡ ‡È‰ ÂÊÈ‡
    
   
    

מח .) (ע "ז 

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‰ÈÊÁ˜א. ‡Ï˘ Ù"Ú‡
ÌÂÈ „ÂÚÓ Á‡ Ï‡˘È
ÔÂÈÎ ,ÒÂ‡ ‰Î˘Á˘Ó ‡Ï‡
È˜ÂÊÁ‡Ï ÈˆÓ ‰Â‰„

.ÌÂÈ „ÂÚÓ 
„Ï˙ב. ˙ÏÈÚ ÈÚ„ ‡‰„

ÂÈ‡˘Î ÌÂÈ‰ ÏÎ ÂÈÈ‰
Ï‡ ,ÒÎÈÏÂ ˙‡ˆÏ ÍÈˆ
‰‡ÈˆÈÂ ‰ÒÈÎ ˙Ú˘
ÏÂÚÈ ÍÎ Á‡Â Á˙ÙÈ.

 .ג‡Ï
.ÂÈÚ.דÂÈˆÓ

‡ÓÏÈ„ „ÂÓÏ˙‰ ˘˘ÂÁ˘
Á‡ ˆÁÏ È˜ÂÙ‡Ï È˙‡

.ÏËÈ˘.הÏÂÊÈ‡Â
Â‰Ï ÏÈËÈ‡Â Ì˙‰ È˙È‡Â

.ˆÁ È‡‰.ו‡ÏÂ
.ÔÂˆÈÁ‰ ˙È ˘ÈÏ ‰ˆ

.זÏËÓ‰ ÏÚ ‡˜Â„
ÈÓ ÔÈÓ‡„ ÌÂ˘Ó ,Â˘˘Á
ÔÈ ‡ÈˆÂ‰Â Â˙Â˘ Ô˙˘
,ÒÂ‡ „ÈÊÓ ÔÈ ‚‚Â˘
‡ÓÏÈ„ ˘ÁÈÓÏ ‡ÎÈ‡Â
,‰È˙Ú„‡ Â‡ÏÂ ˜ÈÙÓ
ÂÏËÏËÈÂ ÂÚ„È ‡Ï ÌÈÁ‡Â
.‰ÂÒ‡‰ ˆÁ ÌÂÈ‰ ÏÎ

. חÌÈÁ‡ ‰‡Â˘Î„
‡ÎÈ‡„ ‡Â‰ ÔÈÏËÏËÓ

.ÈÙË ˘ÁÈÓÏ
‰È‡[Â]ט . Ô ÈÓ ‡‰

.ÊÚÈÏ‡ 'Î Ó‡„ ‡Â‰Â
.יÈ‚ Ô˙[„]

ÌÈÏÂ„‚‰ Â˙Â Â ˙‡ÈˆÓ
Ï‡ Ì‰Ï˘ ÂÏ‡ È‰
ÌÈË˜‰ Â˙Â Â ˙‡ÈˆÓ

.ÂÏ˘ ÂÏ‡ È‰
ÏÚיא. ÍÂÓÒ˘ ÏÎ ‡Ï‡

ÏÂ„‚ ‡Â‰ 'ÈÙ‡ ÂÈ‡ ÔÁÏ˘
ÍÂÓÒ ÂÈ‡˘ ÔË˜Â ÔË˜ Â‰Ê
.ÏÂ„‚ Â‰Ê ÂÈ‡ ÔÁÏ˘ ÏÚ

.יבÏÂ„‚ ÔÁÂÈ 'Ï
Â‰Ê ÂÈ‡ ÔÁÏ˘ ÏÚ ÍÂÓÒÂ
ÂÈ‡Â ÂÈ‡ „ÈÎ Â„È˘ ÔË˜
ÂÈ‡˘ ÔË˜Â ,Â„È ÏÚ ‰ÎÊÓ
Â‰Ê] ÂÈ‡ ÔÁÏ˘ ÏÚ ÍÂÓÒ

.Â„È ÏÚ ‰ÎÊÓ˘ [ÏÂ„‚
Â„Úיג. È„È ÏÚ È˙˜[„]

.ÌÈÚ‰ Â˙ÁÙ˘Â
.ידÂ˜ÈÓ ‡ÏÂ

‡Ï‡ ÂÁÏÂ˘ ÏÚ ÔÈÎÂÓÒ
.ÌÁ ÔÈÏÎÂ‡˘Î

‡ÂÈטו. ÂÒÙÈ ‡Ï Ì‡Â
.Á‡ ÂÒÙÈ ‡Ï 
   .טזÔÂ‚Î

‰˘ÂÈ ‰Ï ‰ÏÙ˘
˙Î ‡Â‰Â ‰ÒÂ‡ ‰„ÂÚ
ÔÈ„ ‰ÒÂ‡ ‰„ÂÚ ‰Ï
ÍÈÒÎ ÈÏ ÔÈ‡ ÌÈ„Â

.È‰Ó ‚"‰Î„ 
  .יזÈ˙‰Ï

Ô˙˘ ÏÚ„ ,‰ˆÁ
Ó" 'ÈÙ‡ Â˙˘‡Ï ‰˙Ó

.„È ‰Ï ˘È„ ‰„ÂÓ
‰ÈÂÓ.יח . È ÏÎÏ.ÔÈ‡ˆÁÏ „Á‡ ÔÈ˜ ÔÈ‡˘ . יט.‰ÏÚ ÂÈÚ ‰ ‰‡ˆÂÈ„ ,ÈÂÈÚÏ ‡ÈÚ ‡Ï ‡‰„.כ.‰Ï ÔÈÈÊ ‡Ï„ ÔÂÈÎ ,‰˙‡ÈˆÓÏ ‡ÏÂ ‰È„È ‰˘ÚÓÏ ‡Ï .כא.ÂÈÚ ÔÈÚÏ
Â„ÈÎ.כב. ‰„È Ó"ÓÂ.כג.˙˜ÙÒÓÂ ÍÈ˙ÂÂÊÓ ÍÈ„È ‰˘ÚÓ È‡ˆ ‰Ï Ó‡˘.כד.‰È„È ‰˘ÚÓ ˙ÂÊÈ˘ ÔÂÈÎ ,ÒÙ ˙Ï˜ÓÎ ‡ÈÂ‰ ‡Ï.כה.ÈÈÁ‡Ï ÈÓ ‡ÈÎÊ ‰˘ÙÏ ‡ÈÎÊ„ Â‚ÈÓÂ.כו˘È˘ Ù"Ú‡

.Ì„È ÏÚ ‰ÎÊÓ ÂÈ‡ ÍÎÈÙÏÂ ,Â‚Ó Â‰ ˙ÈÏÂ ,'ÂÎÂ ˆÁ ˙È Ì‰Ï.כזÈÓ‚ÂÏ ‡ÏÓ [Î"Ú ‡Ï‡].ÂÈÓ‚ÂÏ ‡ÏÓÎ ‰‡Â ÔÈ„„ˆÏ Â˜ÏÒÓ˘ ‡Ó‚ÂÏ ‡ÏÓ ‡Ï‡ ,‡˜Â„ Â‡Ï Â


 ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

˘ÈÂÌÈ„ „ÂÚ ‰
ÔÈ‡‰ ÔÈÂÈ„ ÔÈÚÏ˘

.˙˘‡Ï'Ï ‡ÎÈˆ
ÔÈÓÂÁ˙ Ó‡„ ‡È˜Ú
‰Â˘ÈÙ Î .‡˙ÈÈÂ‡„
' È„ ˜ÈÚ ‰ÏÚÓÏ

.‰ËÂÒ 'ÎÒÓ 'È˜Ú


Ï‡Á ÂÈ

È˙˜„ÓÂÈÁÂ ÂÒ‡ ‡Â‰
ÔÈ‡ Ò˜„ Ó"˘ ˙ÂÓ
.ÔÈÏËÓÂ ÔÈÊÂÁÂ ÔÈÏËÓ

ÔÎÂÈ ÓÂ‡ ‰˙‡
È˘ ÔÈ˘ Ô˙ Ï˘
‡Ï ‡ËÈ˘Ù .˙˘ ÈÓÂÁ˙
Ó‡„ ‡È˜Ú 'Ï ‡ÎÈˆ

.‡˙ÈÈÂ‡„ ÔÈÓÂÁ˙'È˙Ó
ÈÂÓ ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ
˙ÈÁ ‰ Ó‡ .'ÂÎÂ
ÍÈˆ ÈÂÓ ÈÙÂ˙È˘ Ï˘
.ÁÙË Ú˜˜‰ ÔÓ ‰‰È‚‰Ï
‡ÏÓ ÌÚË Ì‡ ˘„˜Ó‰Â
Â‡Ï Ì‡Â ,‡ˆÈ ÂÈÓ‚ÂÏ
ÈÏÈÓ È˙ È‰ .‡ˆÈ ‡Ï
.‰ÂÓ‡ ‡˙È„ÓÂÙ„ ÈÒ
ÔÈ˘ÂÚ Û‡ Ó‡ Ï‡ÂÓ˘
ÂÒ ,˙˘ ‰ÈÁÏ ‰Â„Ó
‰ÏÂÁÏ ÔÈ‡ ‰ÈÁÏ ‰ÈÓ
Ì„ ÊÈ˜‰ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ .‡Ï
‰Â„Ó ÂÏ ÔÈ˘ÂÚ ÔËˆÂ
.'ÂÎ ÊÂÓ˙ ˙ÙÂ˜˙ 'ÈÙ‡

ÂÊÈ‡ Ó‡ ‰È˘‡ ‡È‰
‰˙Â‡ ÔÈÓÂ˘ ÔÈÓÂÎ˘ ÏÎ
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שנינו במשנה: אם החריץ מָלֵא עָפָר או צרורות מערבין אחד ואין מערבין שנים.

סְתָמָא – שאיננו יודעים אם אחר כך יקח את העפר או לא, הרי העפר  ומשמע: וַאֲפִילּוּ בִּ

מתבטל בחריץ, ונחשב שהחריץ סתום.

החריץ(,  את  סותם  )והוא  בקרקע  מתבטל  בסתמא  צרורות  או  שעפר  משמע  במשנה  שאלה: 
ובמשנה באהלות משמע שבסתמא אינו מתבטל )ואינו מבטל את החלל טפח שיש מעל המת(

לוֹ,  בֶן אוֹ צְרוֹרוֹת וּבִיטְּ אָהוּ תֶּ ילְּ מִּ יִת שטומאת מת בתוכו, שֶׁ שואלת על כך הגמרא: וְהָתְנַן, בַּ

הרי זה נחשב שהבית סתום בעפר, ואין רווח טפח מעל המת, ונמצא שאין הבית  טֵל,  בָּ

'אוהל' בפני עצמו', אלא הטומאה רצוצה )סתומה ומלאה בכל הבית(, והטומאה עולה עד 

הרקיע, והמאהיל על הגג טמא.

לוֹ אִין – אם ביטל שם את התבן או את הצרורות, הרי הוא נחשב  יטְּ ומשמע מהמשנה: בִּ

לוֹ, לָא – אינו בטל, אלא יש רווח  יטְּ חלק מהבית, ואזי הטומאה רצוצה, אבל אם )דף עט( לאֹ בִּ

טפח מעל הטומאה, ואין הטומאה בוקעת למעלה מן הגג, שיש לה אהל לעצמה. 

הרי מבואר במשנה שרק אם ביטל את התבן או את הצרורות במפורש הרי הם מתבטלים, 

ואין זה כמשנתינו שמשמע שהעפר או הצרורות מתבטלים אף בלא שביטלם במפורש.

הצעת תשובה, המשנה באהלות חולקת על משנתינו, והיא דעת רבי יוסי

י יוֹסֵי הִיא, והוא אכן חולק על הדין המבואר במשנתינו  נָא אֹהָלוֹת, רַבִּ אָמַר רַב הוּנָא: מַאן תָּ

שאף אם לא ביטלו במפורש הרי הוא מתבטל. 

)רש"י מבאר שהטעם שאמר רב הונא שהמשנה באהלות היא דעת רבי יוסי כיון שרב 

הונא ידע שרבי יוסי אמר דבר מה בעניין זה, כמבואר להלן, ולכן אמר שזו דעת רבי יוסי, 

אמנם בהמשך הגמרא מבארת שאדרבא רבי יוסי סובר להיפך(.

דחיית התשובה, רבי יוסי סובר שסתם עפר מתבטל

שואלת הגמרא: אִי – אם המשנה באהלות ]שמבואר בה שעפר אינו מתבטל אלא אם 

מְעִינַן לֵיהּ - יש ברייתא שמבואר בה  כָא שָׁ י יוֹסֵי, והרי אִיפְּ כן ביטלו במפורש[ היא דעת רַבִּ

בדעת רבי יוסי להיפך שסתם עפר מתבטל,

בֶן, וְאֵין עָתִיד לְפַנּוֹתוֹ - ויודעין אנו  י יוֹסֵי אוֹמֵר: מילא את הבית שיש בו מת תֶּ תַנְיָא רַבִּ דְּ

סְתַם עָפָר וּבָטֵל – הרי הוא כעפר שאין  שאינו צריך לו, אף שלא ביטלו בפירוש, הֲרֵי הוּא כִּ

אנו יודעין אם עתיד לפנותו או לא, שהדין הוא שהעפר מתבטל.

בֶן, וְלאֹ  סְתַם תֶּ ואם מילא את הבית עָפָר, וְעָתִיד לְפַנּוֹתוֹ – שיודעין אנו שיפנהו, הֲרֵי הוּא כִּ

טֵיל - סתם תבן שאין אנו יודעין אם יצטרך ליטלו, שאינו מתבטל. בָּ

לומר  אפשר  אי  וממילא  מתבטל,  עפר  סתם  יוסי  רבי  שלדעת  בברייתא  מפורש  הרי 

שהמשנה באהלות היא רבי יוסי.
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תשובה א: המשנה באהלות חולקת על משנתינו, )והמשנה כאן היא דעת רבי יוסי(
י יוֹסֵי הִיא, משנתינו היא דעת רבי יוסי שהוא הסובר  נָא עֵירוּבִין רַבִּ י: מַאן תְּ א אָמַר רַב אַסִּ אֶלָּ

שסתם עפר מתבטל, והמשנה באהלות היא דעת תנא החולק וסובר שסתם עפר אינו מתבטל.

תשובה ב: בשבת אפילו ארנקי מתבטל בגלל איסור שבת שהרי אינו ניטל
ת קָרָמֵית – וכי אתה מקשה מדין ביטול לעניין  בָּ ַ עַ אָמַר: טוּמְאָה אַשּׁ רַב יְהוֹשֻׁ רֵיהּ דְּ רַב הוּנָא בְּ

טומאה המבואר במשנה באהלות, לדין ביטול לעניין שבת המבואר במשנתינו, והרי חילוק 

גדול ביניהם, כדלהלן:

ת – במשנתינו שהנידון לגבי ביטול עפר בחריץ מדובר בשבת, והרי בשבת  בָּ ח אִיסּוּר שַׁ הַנַּ

העפר הוא מוקצה ואסור לטלטלו, ולכן הרי הוא מתבטל אפילו אם לא גילה דעתו שמבטלו 

ל אִינִישׁ – שהרי בשבת אדם מבטל אפילו ארנק מלא מעות, כיון  אֲפִילּוּ אַרְנְקִי נָמֵי מְבַטֵּ שם, דַּ

שהוא מוקצה ואינו יכול לטלטלו. אבל לגבי טומאה כיון שאין מדובר בשבת, אין העפר 

מתבטל בסתם, שהרי יכול ליטלו משם.

הוא  שהרי  מוקצה  שאינו  מפני  הוא  מתבטל  וקש  ותבן  שקש  במשנה  שמבואר  ]ומה 

ניטל למאכל בהמה[.

תשובה ג: בית אינו עומד לסתימה ולכן סתם עפר שנמצא בו אינו מתבטל, אבל סתם חריץ עומד 
לסתימה, ולכן סתם עפר שנמצא בו מתבטל

יִת אַחָרִיץ קָא רָמֵית – אתה מקשה סתירה בדין ביטול עפר בבית לדין ביטול  י אָמַר: בַּ רַב אָשֵׁ

עפר בחריץ, והרי אין הדברים דומים, כדלהלן:

חריץ שמבואר  לגבי  ומובן  ברור  הדבר  כלומר  בשלום,   – קָאֵי  לְמִיטְיְימֵיהּ  חָרִיץ  לָמָא  שְׁ בִּ

במשנתינו שעפר שמונח שם הרי הוא מתבטל, שהרי חריץ עומד לסתימה, ועל כן מובן 

יִת לְמִיטְיְימֵיהּ קָאֵי – אלא בית,  א בַּ שסתם עפר שמונח בו לכולי עלמא הרי הוא מתבטל, אֶלָּ

)שהוא הדין המבואר במשנה באהלות( וכי לסתימה הוא עומד? ועל כן סתם עפר שמונח 

בו אינו מתבטל.

· · ·
אם הניח את הנסר לרוחב החריץ, צריך שיהיה רחב ד' טפחים. ואם הניח את הנסר לאורך החריץ, 

אין צריך שהוא יהיה רחב ד' טפחים
ואם רצו  טפחים, מערבין שנים,  עָה  אַרְבָּ רוֹחַב  שֶׁ נֶסֶר  על החריץ  עָלָיו  נָתַן  שנינו במשנה: 

מערבין אחד.

לְרׇחְבּוֹ של החריץ, שהנסר  את הנסר  תַן  נָּ שֶׁ א  אֶלָּ שצריך נסר ארבעה,  נוּ  שָׁ רָבָא: לאֹ  אָמַר 

הוא כעין גשר מצד אחד של החריץ לצידו השני,

 52ציור 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

  



43 | גמרא ופירושה / פרק שביעי עירובין דף עט.�

והניח  וכדומה,  יתידות  שהניח  החריץ,  של  לארכו  הקרש  את  הניח  אם   - לְאׇרְכּוֹ  אֲבָל 

הֲרֵי  שֶׁ זה מיעוט,  – אפילו אם רוחב הנסר כאצבע, הרי  נָמֵי  הוּא  שֶׁ ל  כָּ אֲפִילּוּ  עליהם קרש, 

עָה – שהרי נמצא שהחריץ אינו רחב ד' אמות )שהניח נסר באורך ד' טפחים(,  מִיעֲטוֹ מֵאַרְבָּ

והרי הוא נחשב כפתח, שאפשר לעבור שם.

· · ·
נֶגֶד זוֹ, ונתן ביניהם נסר רחב ד' טפחים, מערבין  כְּ י גְזוּזְטְרָאוֹת זוֹ  תֵּ שְׁ וְכֵן  שנינו במשנה: 

שנים, ואם רצו מערבין אחד.

נֶגֶד זוֹ, אֵין – אם המרפסות אחד מול השני, נסר ארבעה ביניהם  אָמְרַתְּ זוֹ כְּ אָמַר רָבָא: הָא דְּ

נֶגֶד זוֹ - שהיתה זו בולטת לרשות הרבים יותר מחברתה,  לּאֹ כְּ מועיל, אבל אם המרפסות זוֹ שֶׁ

לאֹ מועיל להם נסר ארבעה.

ה טְפָחִים – אם המרפסות לא באותו  לשָֹׁ ין זֶה לָזֶה שְׁ שׁ בֵּ יֵּ א שֶׁ וְזוֹ לְמַעְלָה מִזּוֹ, נָמֵי לָא אֲמַרַן אֶלָּ

גובה, אלא אחת גבוהה מחברתה, הרי הנסר מועיל רק אם בין המרפסות אלא ג' טפחים, 

ה הִיא. זוּזְטְרָא עֲקוּמָּ ה טפחים, הרי הנסר מועיל, שאנו אומרים: גְּ לשָֹׁ ין זֶה לָזֶה שְׁ אֲבָל אם אֵין בֵּ
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בית בקומה 
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משנה 
מתבן שבין ב' חצירות

נַיִם,  שְׁ מְעָרְבִין  טְפָחִים,  רָה  עֲשָׂ בוֹהַּ  גָּ –אם המתבן,  חֲצֵירוֹת  י  תֵּ שְׁ ין  בֵּ שֶׁ ]גדיש של תבן[  ן  מַתְבֵּ

וְאֵין מְעָרְבִין אֶחָד, שיש כאן 'מחיצה' בין החצרות.

אן, ולא חוששים שמא התבן  אן, וְאֵלּוּ מַאֲכִילִין מִכָּ אֵלּוּ מַאֲכִילִין מן התבן לבהמתן מִכָּ

יתמעט מעשרה טפחים, )ונמצאו ב' החצרות רשות אחת, וכיון שהם לא עירבו זה עם 

והם לא ישימו לב שהתבן לא גבוה עשרה טפחים  יהיו אסורים לטלטל בחצר(,  זה, 

ויטלטלו בחצר,

עד  יהיה  המיעוט  אם   - התבן התמעט  אם  מפני שאפילו  לכך  חוששים  והטעם שלא 

עשר אמות, אין זה מיעוט, שאין זה פירצה אלא פתח, ואין הבהמה אוכלת כל כך הרבה 

בשבת אחת.

רָה טְפָחִים ]לאורך כל החצר או באורך יותר מעשר אמות[, מְעָרְבִין אֶחָד,  בֶן מֵעֲשָׂ נִתְמַעֵט הַתֶּ

נַיִם, כיון שזו חצר אחת גדולה, שהתבן לא נחשב מחיצה כשאינו גבוה עשרה  וְאֵין מְעָרְבִין שְׁ

טפחים.
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גמרא
תוֹ וְיַאֲכִיל, שאם יתן בידים חוששים שמא  ן בידים לְתוֹךְ קוּפָּ לּאֹ יִתֵּ אָמַר רַב הוּנָא: וּבִלְבַד שֶׁ

וימעטו מעשר טפחים גובה, והמשנה לא התירה אלא  יותר של תבן,  יקח כמות גדולה 

כשהבהמה אוכלת בלא שנותן לה בידיו, שהבהמה עצמה אוכלת מעט מעט, ולא חוששים 

שעל ידי אכילתה בשבת אחת המתבן לא יהיה גבוה עשרה טפחים.

שאלה: הרי שנינו שאסור לאדם להעמיד בהמתו על גבי מאכל מוקצה, שמא יאכילה בידים
- וכי מותר להעמיד את בהמתו על התבן כדי שתאכל,  רֵי  שְׁ וּלְאוֹקֹמֵי  שואלת הגמרא: 

ולא גוזרים שמא יעבור על איסור מוקצה, ויקח בידים ויתן לה.

ת, כדי  בָּ שַׁ בִים מחוברים בְּ י עֲשָׂ בֵּ הֶמְתּוֹ עַל גַּ י חֲנִינָא: מַעֲמִיד אָדָם אֶת בְּ וְהָאָמַר רַב הוּנָא אָמַר רַבִּ

שתאכל מהם, ולא חוששים שמא יעקור בידים ויאכיל אותה, שאיסור שבת דאורייתא חמור 

ת, שאיסור מוקצה קל עליו וחוששים  בָּ שַׁ י מוּקְצֶה בְּ בֵּ הֶמְתּוֹ עַל גַּ עליו, וְאֵין מַעֲמִיד אָדָם אֶת בְּ

שמא יקח בידים ויאכילה אותה,

וקשה מדוע כאן לא חוששים שיעבור על איסור מוקצה ויתן לה מהתבן.

תשובה: לא מדובר שמעמידה בידים על המוקצה
– במשנתינו לא מדובר שמעמידה בידים,  וְאָכְלָה  וְאָזְלָה  הּ  אַפַּ בְּ לַהּ  קָאֵים  דְּ עונה הגמרא: 

אלא מדובר שעומד בפניה שלא תלך במקום אחר, והיא הולכת מעצמה ואוכלת, ועד כדי 

כך לא גזרו חכמים שלא חששו שאף באופן זה יאכילה מהמוקצה בידיו.

שאלה: הרי שנינו שמותר להאכיל את הבהמה בידים מתבן שנמצא בין הבתים, ולא חוששים 
שהוא יתמעט מעשרה 

)שתי החצרות  חֲצֵירוֹת,  י  תֵּ שְׁ ין  בֵּ שֶׁ יִת  בַּ וְהָתַנְיָא,  בֶן,  תֶּ תוֹ  לְתוֹךְ קוּפָּ ן  יִתֵּ וְלאֹ  שואלת הגמרא: 

ששתי  אמצעי  בית  ויש  אליו,  פתוח  בית  יש  חצר  שלכל  אלא  בכותל,  מזו  זו  מופרדות 

בֶן – ומילא את הבית האמצעי בתבן,  אָהוּ תֶּ הבתים פתוחים אליו, והוא פתוח לחצר, וּמִילְּ

וכך נמצא שהפסיק את החיבור שהיה בין הבתים, 

נַיִם, וְאֵין מְעָרְבִין אֶחָד, כיון שהם מופרדים זה מזה. הרי הם מְעָרְבִין שְׁ

וְיַאֲכִיל – כל אחד מהבתים יכול לקחת  תוֹ  וְזֶה נוֹתֵן לְתוֹךְ קוּפָּ וְיַאֲכִיל,  תוֹ  זֶה נוֹתֵן לְתוֹךְ קוּפָּ

מהתבן לתוך קופסא וכדומה, ולהאכיל את בהמתו.
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נֵיהֶם אֲסוּרִים, כיון שבטלה המחיצה שבין הרשויות, וממילא  רָה טְפָחִים, שְׁ בֶן מֵעֲשָׂ נִתְמַעֵט הַתֶּ

הם חצר אחת שלא עירבו ביניהם, ועל כן הם אסורים לטלטל מהבית האמצעי לבתיהם.

ה להתיר לפחות לאחד מהבתים לטלטל תבן מהבית האמצעי, נוֹעֵל אחד  יצַד הוּא עוֹשֶׂ כֵּ

להוציא מהבתים לחצרו,  הוּא אָסוּר  ואזי  בבתים לחבירו,  רְשׁוּתוֹ  ל אֶת  וּמְבַטֵּ יתוֹ,  בֵּ אֶת  מהם 

ר, להוציא מהבתים לחצירו, כי הבתים  שהרי ביטל את חלקו בבתים לחבירו, וַחֲבֵירוֹ מוּתָּ

שייכים רק אליו. 

ת - בור רחב שיש בו תבן, שנמצא בין שני  בָּ חוּמֵי שַׁ נֵי תְּ ין שְׁ בֵּ בֶן שֶׁ ל תֶּ גוֹב שֶׁ ה אוֹמֵר בְּ וְכֵן אַתָּ

תחומין, חציו בתחום עיר זו וחציו בתחום עיר זו, כל עיר לוקחת תבן ממה שנמצא בצד 

של התחום שלה, ולא חוששים שמא אלו יקחו מהתחום השני ואלו יקחו מהתחום השני.

תוֹ  תוֹ וְיַאֲכִיל, וְזֶה נוֹתֵן לְתוֹךְ קוּפָּ ]ביאור השאלה:[ קָתָנֵי מִיהַת – עכ"פ שנינו: זֶה נוֹתֵן לְתוֹךְ קוּפָּ

וְיַאֲכִיל, הרי שמותר לקחת בידיו מהתבן ולא חוששים שמא כיון שהוא נוטל בידיו יתמעט 

התבן מעשרה טפחים.

תשובה: בבית כיון שיש לו מחיצות ניכר אם הגדיש התמעט מעשרה טפחים, ולכן לא חוששים 
שלא יבחין בזה

קְרָה – הרי ניכר שגג הגדיש מתרחק מן  א )מְחִיצּוֹת וְ(תִּ אִיכָּ יוָן דְּ יִת, כֵּ עונה הגמרא: אָמְרִי, בַּ

תָא – ניכר הדבר,  כְרָא לֵיהּ מִלְּ חִית – אם הוא נהיה פחות מעשרה מִינַּ י מִיפְּ התקרה, על כן כִּ

ואין חשש שימשיך לטלטל אם התבן  גבוה עשרה טפחים,  יבחין שהתבן לא  הוא  והרי 

ניכר  – כאן במשנה שמדובר במתבן שבחצר, לא  תָא  מִלְּ לֵיהּ  כְרָא  מִינַּ הָכָא לָא  נפחת, אבל 

הדבר ואם התבן יתמעט מעשרה טפחים לא יבחינו בזה וימשיכו לטלטל על סמך המתבן.

· · ·
בירור: אם יש להוכיח מהברייתא שמחיצה בין חצירות שאינה מגיעה לתקרה, שמה מחיצה

נֵיהֶן אֲסוּרִין. רָה טְפָחִים, שְׁ בֶן מֵעֲשָׂ שנינו בברייתא: נִתְמַעֵט הַתֶּ

רֵי – אבל אם התבן עשרה טפחים, הרי זה מחיצה בין הבתים, ואין  רָה שְׁ ומשמע: הָא עֲשָׂ

קְרָה טוּבָא – ואף שהתקרה גבוהה הרבה, ונמצא  לְיָא תִּ מִידַּ ב דְּ אחד אוסר על חבירו, וְאַף עַל גַּ

שהתבן אינו מלא עד התקרה, מכל מקום הרי הוא חוצץ.

על דעת  וקשה  מְחִיצּוֹת,  מָן  שְׁ קְרָה  לַתִּ יעוֹת  מַגִּ אֵין  שֶׁ בבית,  המפסיקות  מְחִיצּוֹת  הּ  מִינַּ מַע  שְׁ

הסובר לעיל )דף עב.( בדעת בית הלל שמחיצות שאין מגיעות לתיקרה אינם מחיצות.

ביאור א', המתבן גבוה עשרה, ועד התקרה יש לבוד
וְתֶבֶן  עָסְקִינַן,  הוּ  ֶ מַשּׁ חָסֵר  ר  עָשָׂ ה  לשָֹׁ שְׁ בַיִת  בְּ מדובר,  כאן   – הָכָא  יֵי:  אַבָּ אָמַר  הגמרא:  עונה 

רָה, וכיון שהרווח בין התבן לתקרת הבית פחות מ3 טפחים, אומרים לבוד, נמצא שהרי  עֲשָׂ

זה כאילו כל הבית מלא תבן.

ביאור ב', המתבן גבוה שבעה ומשהו, ועד התקרה יש לבוד
שגובהו  בית  בְּ – אפילו אם תאמר שמדובר  ימָא  תֵּ אֲפִילּוּ  אָמַר:  עַ  יְהוֹשֻׁ רַב  דְּ רֵיהּ  בְּ וְרַב הוּנָא 
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נֵיהֶם אֲסוּרִים, כיון שבטלה המחיצה שבין הרשויות, וממילא  רָה טְפָחִים, שְׁ בֶן מֵעֲשָׂ נִתְמַעֵט הַתֶּ

הם חצר אחת שלא עירבו ביניהם, ועל כן הם אסורים לטלטל מהבית האמצעי לבתיהם.

ה להתיר לפחות לאחד מהבתים לטלטל תבן מהבית האמצעי, נוֹעֵל אחד  יצַד הוּא עוֹשֶׂ כֵּ

להוציא מהבתים לחצרו,  הוּא אָסוּר  ואזי  בבתים לחבירו,  רְשׁוּתוֹ  ל אֶת  וּמְבַטֵּ יתוֹ,  בֵּ אֶת  מהם 

ר, להוציא מהבתים לחצירו, כי הבתים  שהרי ביטל את חלקו בבתים לחבירו, וַחֲבֵירוֹ מוּתָּ

שייכים רק אליו. 

ת - בור רחב שיש בו תבן, שנמצא בין שני  בָּ חוּמֵי שַׁ נֵי תְּ ין שְׁ בֵּ בֶן שֶׁ ל תֶּ גוֹב שֶׁ ה אוֹמֵר בְּ וְכֵן אַתָּ

תחומין, חציו בתחום עיר זו וחציו בתחום עיר זו, כל עיר לוקחת תבן ממה שנמצא בצד 

של התחום שלה, ולא חוששים שמא אלו יקחו מהתחום השני ואלו יקחו מהתחום השני.

תוֹ  תוֹ וְיַאֲכִיל, וְזֶה נוֹתֵן לְתוֹךְ קוּפָּ ]ביאור השאלה:[ קָתָנֵי מִיהַת – עכ"פ שנינו: זֶה נוֹתֵן לְתוֹךְ קוּפָּ

וְיַאֲכִיל, הרי שמותר לקחת בידיו מהתבן ולא חוששים שמא כיון שהוא נוטל בידיו יתמעט 

התבן מעשרה טפחים.

תשובה: בבית כיון שיש לו מחיצות ניכר אם הגדיש התמעט מעשרה טפחים, ולכן לא חוששים 
שלא יבחין בזה

קְרָה – הרי ניכר שגג הגדיש מתרחק מן  א )מְחִיצּוֹת וְ(תִּ אִיכָּ יוָן דְּ יִת, כֵּ עונה הגמרא: אָמְרִי, בַּ

תָא – ניכר הדבר,  כְרָא לֵיהּ מִלְּ חִית – אם הוא נהיה פחות מעשרה מִינַּ י מִיפְּ התקרה, על כן כִּ

ואין חשש שימשיך לטלטל אם התבן  גבוה עשרה טפחים,  יבחין שהתבן לא  הוא  והרי 

ניכר  – כאן במשנה שמדובר במתבן שבחצר, לא  תָא  מִלְּ לֵיהּ  כְרָא  מִינַּ הָכָא לָא  נפחת, אבל 

הדבר ואם התבן יתמעט מעשרה טפחים לא יבחינו בזה וימשיכו לטלטל על סמך המתבן.

· · ·
בירור: אם יש להוכיח מהברייתא שמחיצה בין חצירות שאינה מגיעה לתקרה, שמה מחיצה

נֵיהֶן אֲסוּרִין. רָה טְפָחִים, שְׁ בֶן מֵעֲשָׂ שנינו בברייתא: נִתְמַעֵט הַתֶּ

רֵי – אבל אם התבן עשרה טפחים, הרי זה מחיצה בין הבתים, ואין  רָה שְׁ ומשמע: הָא עֲשָׂ

קְרָה טוּבָא – ואף שהתקרה גבוהה הרבה, ונמצא  לְיָא תִּ מִידַּ ב דְּ אחד אוסר על חבירו, וְאַף עַל גַּ

שהתבן אינו מלא עד התקרה, מכל מקום הרי הוא חוצץ.

על דעת  וקשה  מְחִיצּוֹת,  מָן  שְׁ קְרָה  לַתִּ יעוֹת  מַגִּ אֵין  שֶׁ בבית,  המפסיקות  מְחִיצּוֹת  הּ  מִינַּ מַע  שְׁ

הסובר לעיל )דף עב.( בדעת בית הלל שמחיצות שאין מגיעות לתיקרה אינם מחיצות.

ביאור א', המתבן גבוה עשרה, ועד התקרה יש לבוד
וְתֶבֶן  עָסְקִינַן,  הוּ  ֶ מַשּׁ חָסֵר  ר  עָשָׂ ה  לשָֹׁ שְׁ בַיִת  בְּ מדובר,  כאן   – הָכָא  יֵי:  אַבָּ אָמַר  הגמרא:  עונה 

רָה, וכיון שהרווח בין התבן לתקרת הבית פחות מ3 טפחים, אומרים לבוד, נמצא שהרי  עֲשָׂ

זה כאילו כל הבית מלא תבן.

ביאור ב', המתבן גבוה שבעה ומשהו, ועד התקרה יש לבוד
שגובהו  בית  בְּ – אפילו אם תאמר שמדובר  ימָא  תֵּ אֲפִילּוּ  אָמַר:  עַ  יְהוֹשֻׁ רַב  דְּ רֵיהּ  בְּ וְרַב הוּנָא 
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חוֹת  כׇל פָּ הוּ, הרי זה נחשב שהתבן מגיע עד התקרה, דְּ ֶ בְעָה וּמַשּׁ רָה טפחים, ]עמוד ב[ וְתֶבֶן שִׁ עֲשָׂ

מֵי. לָבוּד דָּ ה כְּ לשָֹׁ ְ מִשּׁ

יֵי שפירש שמדובר באופן שהתבן גבוה עשרה טפחים, הַיְינוּ  לָמָא לְאַבָּ שְׁ שואלת הגמרא: בִּ

עַ שפירש  רַב יְהוֹשֻׁ רֵיהּ דְּ א לְרַב הוּנָא בְּ רָה שניהם אסורים, אֶלָּ קָתָנֵי שאם נתמעט התבן מֵעֲשָׂ דְּ

רָה. שמדובר אפילו באופן שהתבן הוא שבעה, קשה מַאי מֵעֲשָׂ

רָה  עונה הגמרא: לפי רב הונא בריה דרב יהושע, הכונה שאם נתמעט התבן מִתּוֹרַת עֲשָׂ

– מדין מחיצת עשרה טפחים, שנתמעט התבן משבעה ואין כאן לבוד.

· · ·
אם יש להוכיח מהברייתא שדיירים חדשים שהגיעו בשבת עצמה, אוסרים את הטלטול על בני 

החצר
נֵיהֶן אֲסוּרִין. שנינו בברייתא: נתמעט התבן מעשרה, שְׁ

ת אֲסוּרִין – שהרי כאן אתמול לא היו שני  בָּ שַׁ בְּ אִין  יוֹרִין הַבָּ דָּ הּ  מַע מִינַּ מדייקת הגמרא: שְׁ

החצרות משתמשים בכל הבית, כי מחיצת התבן היתה שלימה, ובשבת נתמעטה מחיצת 

התבן, ומבואר בברייתא ששניהם אסורים, הרי שלא אומרים 'שבת הואיל והותרה הותרה', 

אלא דייר שבא בשבת, אוסר על כל בני החצר.

עַט מֵאֶתְמוֹל – אולי מדובר כאן באופן שמחיצת התבן התמעטה  אִימְּ לְמָא דְּ דוחה הגמרא: דִּ

מבעוד יום.

· · ·
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מדוע צריך גם לנעול את ביתו וגם לבטל רשותו

ל רְשׁוּתוֹ. יתוֹ וּמְבַטֵּ ה נוֹעֵל אֶת בֵּ יצַד הוּא עוֹשֶׂ שנינו בברייתא: כֵּ

י – מדוע צריך גם לנעול את ביתו וגם לבטל את רשותו.  רְתֵּ שואלת הגמרא: תַּ

יתוֹ ]הפתוח לחצר[, וזה לבד מועיל שגילה דעתו  מבארת הגמרא: הָכִי קָאָמַר, אוֹ נוֹעֵל אֶת בֵּ

ל אֶת רְשׁוּתוֹ. שהוא מסתלק מהחצר, וזהו כמו שמבטל רשותו. אוֹ מְבַטֵּ

לבטל  וגם  ביתו  את  לנעול  גם  שניהם  את  צריך  לעולם   – י  רְתֵּ תַּ לְעוֹלָם  אֵימָא,  עֵית  וְאִיבָּ

יהּ אָתֵי לְטַלְטוֹלֵי – כיון  דָשׁ בֵּ יוָן דְּ רשותו, ואף שמדין 'עירוב' אחד מהם מספיק, מכל מקום כֵּ

שהוא רגיל לטלטל מהבית לחצר חוששים שהוא יבוא לטלטל מהבית גם לאחר שביטל 

רשותו, ולכן הצריכוהו גם לנעול את ביתו.

· · ·
ר. שנינו בברייתא: הוּא אָסוּר וַחֲבֵירוֹ מוּתָּ

יטָא, הרי הוא ביטל את רשותו, ואם כן ודאי שאסור לו לטלטל משם,  שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

וחבירו מותר שהבית רק ברשתו. 

ךְ  הֲדַר אִידַּ מבארת הגמרא: לָא צְרִיכָא – לא הוצרכה הברייתא להשמיענו זאת, אלא לאופן דַּ

מַע  יל לֵיהּ לְחַבְרֵיהּ – שחזר השני וביטל את רשותו בחזרה למבטל הראשון, וְהָא קָא מַשְׁ וּבַטֵּ

לִין – וזאת השמיעה לנו הברייתא שהמבטל רשותו לחבירו,  לִין וְחוֹזְרִין וּמְבַטְּ אֵין מְבַטְּ דְּ לַן 

אין חבירו יכול לחזור ולבטל את רשותו לראשון.

· · ·
ת. בָּ חוּמֵי שַׁ נֵי תְּ ין שְׁ בֵּ בֶן שֶׁ ל תֶּ גוֹב שֶׁ ה אוֹמֵר בְּ שנינו בברייתא: וְכֵן אַתָּ

יטָא, שמותר לשני הצדדים לקחת מהתבן, שכשם שחצר לא חוששים  שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

בזה רק בשתי תחומים אין לחשוש, שהרי שני איסורים אלו דרבנן.

אוֹרָיְיתָא, מַהוּ  דְּ חוּמִין  תְּ )במסכת סוטה(  אָמַר  דְּ י עֲקִיבָא  לְרַבִּ לָא צְרִיכָא  מבארת הגמרא: 

מתבן  וליטול  להחליף  יבואו  שמא  אומר  הייתי   – לְאִיחַלּוֹפֵי  אָתֵי  לְמָא  דִּ לִיגְזוֹר  תֵימָא  דְּ

לַן  מַע  מַשְׁ קָא  זה, והרי הם עוברים על איסור תחומין שהוא מהתורה,  שאינו של צד 

שאין חוששים לזה.

משנה

כיצד משתתפים במבוי

מניח  משלו,  שיתוף  לכולם  לעשות  רוצה  אם   – הֶחָבִית  אֶת  יחַ  מַנִּ מָבוֹי,  בְּ פִין  תְּ תַּ מִשְׁ יצַד  כֵּ

נֵי מָבוֹי, וכאשר כולם זוכים בחבית, הרי הם  חבית שיש בה אוכל משלו, וְאוֹמֵר: הֲרֵי זוֹ לְכׇל בְּ

השתתפו יחד בדבר מאכל, ויהיה מותר להם לטלטל מהחצרות למבוי ומהמבוי לחצרות.
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זיכוי על ידי מי שאין ידם כידו
ואומר  תּוֹ,  אִשְׁ יְדֵי  וְעַל  הָעִבְרִים  פְחָתוֹ  וְשִׁ עַבְדּוֹ  יְדֵי  וְעַל  דוֹלִים,  הַגְּ וּבִתּוֹ  נוֹ  בְּ יְדֵי  עַל  לָהֶן  ה  וּמְזַכֶּ

להן קבלו חבית זו וזכו בה לשם כל בני מבוי.

דָן  יָּ שֶׁ נֵי  נַעֲנִים, מִפְּ פְחָתוֹ הַכְּ וְשִׁ יְדֵי עַבְדּוֹ  ים, וְלאֹ עַל  טַנִּ וּבִתּוֹ הַקְּ נוֹ  בְּ יְדֵי  ה לאֹ עַל  אֲבָל אֵינוֹ מְזַכֶּ

יָדוֹ – שמה שהם קונים הוא קונה, ואינם יכולים לזכות עבור אחרים, אלא הם זוכים עבורו. כְּ

גמרא 

)מאמר א' של סבי דפומבדיתא( הגבהת חבית של שיתופי מבואות טפח
רְקַע טֶפַח, כשהוא מזכה אותה  יהַּ מִן הַקַּ יתּוּפֵי מְבוֹאוֹת, צָרִיךְ לְהַגְבִּ ל שִׁ אָמַר רַב יְהוּדָה: חָבִית שֶׁ

לבני המבוי, שכל שהחבית מונחת ברשותו אין זה זכייה, וכאשר מגביה טפח, הרי הגביהה 

מרשותו והרי הם זוכים.

)מאמר ב' של סבי דפומבדיתא( המקדש, אם טעם מלא לוגמיו יצא
'סבי  אמרו  המאמרים  שתי  אלו   – אַמְרִינְהוּ  דִיתָא  דְפוּמְבְּ סָבֵי  י  מִילֵּ י  רְתֵּ תַּ הָנֵי  רָבָא:  אָמַר 

דפומבדיתא', )שהם רב יהודה וישיבתו, כמבואר במסכת סנהדרין( 

חֲדָא הָא – אחד הוא מאמר זה, 

שׁ, אִם טָעַם מְלאֹ לוּגְמָיו – את  ךְ – והמאמר השני שהם אמרו הוא לגבי קידוש: הַמְקַדֵּ אִידַּ

שתה כמות שממלאת את פיו בצד אחד של הלחי, יָצָא. וְאִם לָאו, לאֹ יָצָא.

)מאמר ג' של סבי דפומבדיתא( עושים מדורה ליולדת בשבת
דִיתָא אַמְרִינְהוּ – מאמר זה גם אמרוהו 'סבי דפומבדיתא'  אָמַר רַב חֲבִיבָא: הָא נָמֵי סָבֵי דְפוּמְבְּ

ת – מותר לעשות מדורה גדולה ליולדת  בָּ שַׁ ה בְּ ין מְדוּרָה לַחַיָּ מוּאֵל: עוֹשִׂ אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ דְּ

בשבת )כי הקור מסוכן לה(.

אם היתר זה נאמר גם בכל חולה
רק  נאמר  זה  שהיתר   – לָא  לְחוֹלֶה  אִין  ה  לְחַיָּ סבורים,  היו  המאמר  מלשון   – ה  מִינָּ סְבוּר 

ה לָא - וכן היו סבורים שהיתר זה נאמר  ימוֹת הַחַמָּ מִים אִין בִּ שָׁ ימוֹת הַגְּ ליולדת לא לחולה, בִּ

רק בימות הגשמים ולא בימות החמה.

ן,  ם, וְנִצְטַנֵּ יז דָּ מוּאֵל: הִקִּ ר אָבִין אָמַר שְׁ יא בַּ מַר: אָמַר רַב חִיָּ אך הגמרא דוחה זאת, שהרי אִיתְּ

]שהימים חמים, מכל מקום אפילו מעט קור  מּוּז  תַּ תְקוּפַת  בִּ וַאֲפִילּוּ  ת,  בָּ שַׁ בְּ ין לוֹ מְדוּרָה  עוֹשִׂ

סכנה היא לו[.

)מאמר ד' של סבי דפומבדיתא( איזו היא אשירה סתם
דִיתָא אַמְרִינְהוּ – מאמר זה גם אמרוהו סבי דפומבדיתא:  נָמֵי סָבֵי דְפוּמְבְּ ימָר: הָא  אָמַר אַמֵּ

ירָה סְתָם, אשירה – עץ שהוא 'עבודה זרה' ומשתחווים לו, ואיזה עץ  מַר אֵיזוֹ הִיא אֲשֵׁ אִיתְּ דְּ

אסור אפילו אם לא ראינו שעבדוהו.
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ירוֹתֶיהָ, שהרי  כּוֹמָרִין – כל עץ שהכמרים שׁוֹמְרִין אוֹתָהּ, )דף פ( וְאֵין טוֹעֲמִין מִפֵּ ל שֶׁ אָמַר רַב: כׇּ

אם לא היו עובדים עץ זה לא היו נמנעים מלאכול מפירותיה.

נִצְרְפֵי – תמרים אלו לשיכר של עבודה  בֵי  דְּ יכְרָא  מְרֵי לְשִׁ תַּ אָמְרִי הָנֵי  דְּ גוֹן  כְּ מוּאֵל אָמַר:  וּשְׁ

ם – והם שותים את השיכר  יוֹם חַגָּ תוּ לֵיהּ בְּ שָׁ זרה שהיתה במקומם שקראו לה 'בי נצרפי' דְּ

הזה ביום חגם.

מוּאֵל  שְׁ דִּ ווֹתֵיהּ  כְּ דִיתָא, הִלְכְתָא  ]ועל מחלוקת זו סיים אמימר ואמר:[ וַאֲמַרוּ לִי סָבֵי דְפוּמְבְּ

]שאשירה היא עץ שפירותיו מיועדים לשיכר של עבודה זרה, שהם שותים בימי חגם.

�
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ÔÈÂÈÚ  ÈÚÈ˘ ˜Ù  ÔÂÏÁ.Ù
.          

.    .    
   ( (    

          
     

.    ( 
.     

   
     

.     
     

     
    
    

( .     
  .
   

. ()  
    
    
     
     

 .      
    

.    
    

   .  
     
     
      

  . 
  .  

    


 . ̇ ÂÎÊÏ ˆ" ‡ Ó‡     א
    ב    

      ג  
         

     
 ד  

     
      
     
     

    
     
    
   
    
     
     
    
     
     
    

  ( 
     
    

  
 ‰˘ÚÓ.'ÂÎ Â˙ÏÎ 

  
    
      
    

ה    
    
     

ו    
    
    

ז   
     
     
     

(   
     

    ח
 Ó‡„Á‡ ÔÈËÈ˜  ÔÓÁ  

 ÈÙÂ˙È˘ „Á‡Â  ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ
. ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ  ̇ Â‡ÂÓ  

 (  
    
   
    
     
     

    
Â˙‡ Â‰Ï  Ó‡ ‰„Â‰È „ ‰ÈÓ˜Ï

Ï˘ Â˙˘‡  Ï‡ÂÓ˘  Ó‡  ÈÎ‰
.'ÂÎ Ì„‡   

     
    

     
     

   
   ÏÈ‚ ÂÈ‡˘ ÔÈ‡

. ‡Ï  ÏÈ‚   
                      
                     
                     

                     ט   
                      

                  י

Ó‡ Ï‡ÂÓ˘Â ‰È˙ÂÈÙÓ  ÔÈÓÚÂË  ÔÈ‡Â ‡ ÔÂ‚Î
Â˙˘„  ÈÙˆ  È„ ‡ÎÈ˘Ï  ÈÓ˙  È‰ ÈÓ‡„

 ÌÂÈ  ‰ÈÏ(  Ì‚Á( ÈÒ ÈÏ  ÂÓ‡Â (ÓÈÓ‡ Ó‡)
 ÈÈ˙ÈÓ Ï‡ÂÓ˘„ ‰È˙ÂÂÎ ‡˙ÎÏ‰ ‡˙È„ÓÂÙ„
 Ï˘  ̇ ÈÁ ÌÈ‡ÈÓ  ÈÂÓ ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ
 Ï˘Â  ̇ Â‚Â‚ Ï˘Â  ÌÈÓ˙ Ï˘Â ÔÓ˘ Ï˘Â ÔÈÈ
Ì‡Â  ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ  ÂÏ˘Ó Ì‡  ̇ ÂÈÙ ÈÈÓ ‡˘
Ú˜˜‰  ÔÓ ‰È‚ÓÂ ÚÈ„Â‰Ï ÍÈˆ  Ô‰Ï˘Ó
 Ó˙È‡ ÁÙË Ó‡˜„  ÈÓ  Â‰˘Ó È‡Ó  Â‰˘Ó
 ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ  ÔÈ‡  Ó‡   ̇ Â‡ÂÓ  ÈÙÂ˙È˘
 ÔÈÓÂÁ˙  ÈÂÈÚ  ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ Ó‡ Ï‡ÂÓ˘Â
 ÍÈˆ  ÔÈ‡ Ó‡ Ï‡ÂÓ˘Â  ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ Ó‡ 
‡Ï ‡Î‰Â Ô˙ ‡Î‰ Ï‡ÂÓ˘Ï ‡ÓÏ˘  ̇ ÂÎÊÏ
 Ó‡„  ‡È‰  È‡˙ ‡ÓÚË È‡Ó Ï  ‡Ï‡ Ô˙
 È Ï˘ Â˙ÏÎ ‰˘ÚÓ   Ó‡ ‰„Â‰È 
‰Ï ‰Î˘ÁÂ ıÁÓ‰  ̇ ÈÏ ‰ÎÏ‰˘ ‡ÈÚ˘Â‡
 È  ÈÙÏ ‰˘ÚÓ ‡Â ‰˙ÂÓÁ  ‰Ï ‰ÈÚÂ
 ÈÒÂÈ È Ï‡ÚÓ˘È È ÂÏ Ó‡  Ò‡Â  ‡ÈÈÁ
 ÍÎ ÔÈÂÈÚ ÈÓÁÓ ‰˙‡ ÍÎ ÏÎ È‡Ï
 Ï˜‰  ÔÈÂÈÚ Ï˜‰Ï ÍÏ  ̆ È˘ ÏÎ ‡‡ Ó‡
ÌÂ˘ÓÂ ‰Ï ‰ÈÚ ‰˙ÂÓÁ  Ï˘Ó Â‰Ï ‡ÈÚ‡Â
‰Ï ‰ÈÚ ‰Ï˘Ó ‡ÓÏÈ„  Â‡ ‰Ï ‰˙ÎÈÊ ‡Ï„
 ÔÓ ‡Â‰‰  Ô‰Ï Ó‡ ‰˙Ú„Ó ‡Ï˘„ ÌÂ˘ÓÂ
‰ÈÈÓ ‰Ï ‡˘ÙÈÓ È„È„Ï  ‰ÈÓ˘ ˜ÚÈ  ÈÂ
‡Ï„  ÌÂ˘ÓÂ ‰ÈÚ ‰˙ÂÓÁ Ï˘Ó ÔÁÂÈ È„
 ˜ÚÈ ÈÏ ‡ÈÊ È ‰ÈÏ Ó‡ ‰Ï  ‰˙ÎÈÊ

(‰ÈÈÓ 'ÈÚÂ Âˆ„ ‡ÓÏÂÒÏ ÏÈÊÂ ÛÈ˜‡ Ì˙‰  ̇ ÈËÓ  ÈÎ ˜ÚÈ  ̇ „ (‰È)
‰Ï  ‰˙ÎÈÊ ‡Ï„  ÌÂ˘ÓÂ ‰ÈÚ ‰˙ÂÓÁ  Ï˘Ó ‰ÈÈÓ ‡Ú  È„È‡  ˜ÚÈ Ó
‰˙ÂÓÁ Ï˘Ó ‰ÈÏ Ó‡ ‰˙Ú„Ó ‡Ï˘„ ÌÂ˘ÓÂ ‰ÈÚ ‰Ï˘Ó ‡ÓÏ„  Â‡

 ÔÈË˜ ÔÓÁ  Ó‡ ‰Ï ‰˙ÎÈÊ ‡Ï„ ÌÂ˘ÓÂ ‰Ï ‰ÈÚ  ÔÈÓÂÁ˙  ÈÂÈÚ „Á‡
()‚ ̇ ÂÈˆÁ  ÈÂÈÚ „Á‡Â „ ÔÓÁ   ÈÚ  ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ  ̇ Â‡ÂÓ  ÈÙÂ˙È˘ „Á‡

‰ÈÏ  ÈÚÈ˙  È‡ÓÂ ÛÒÂÈ  Ó‡  ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ  ÔÈ‡ Â‡ ˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ  ÔÈÏÈ˘˙ ÈÂÈÚ
Ï‡ÂÓ˘ Ó‡  ‡„‡    " Ó‡„ ‡‰ ‰ÈÏ ÚÈÓ˘ ‡Ï‰ ÍÈˆ  ÔÈÏÈ˘˙  ÈÂÈÚ

 ÈÚÈ˙  È‡Ó ‰ÈÏ ÚÈÓ˘ È‡„ ‰ÈÏ ÚÈÓ˘  ‡Ï„ ‡ËÈ˘Ù  ÈÈ‡ ‰ÈÏ Ó‡  ̇ ÂÎÊÏ
 Ó‡Â ˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈ‡ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ‡Ï ÈÓ ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ  ÂË‡ ‰ÈÏ Ó‡ ‰ÈÏ
ÚÓ˘Ó ‡˜Â Ï‡ÂÓ˘Â  È‚ÈÏÙ Ì˙‰ ‡ÓÏ˘ ‡˙˘‰ ÈÎ‰  ̇ ÂÎÊÏ ÍÈˆ  Â‰È‡
‡ÎÈ‡ ÈÓ ‰ÈÏ ÚÈÓ˘„ ‡˙È‡ È‡ ‡Î‰ Ï‡ Ó„ ÔÈÓÂÁ  ÈÎÂ Ó„  ÔÈÓÂÁÎ ÔÏ
 Í˙Â˘  ÔÏ È‚Â‡ Ï"‡ ‡ÈÊ  È„  ‰È˙ÂÈ˘ ‰Â‰„ ‡ÈÊÂË ‡Â‰‰ ‚ÈÏÙ„ Ô‡Ó„
 Ó‡ Â‰˙È„Ó ‚ÈÓÏ Â‰Ó ‰ÈÏ ÂÓ‡  ‡ÈÊ '„ ‰ÈÓ˜Ï Â˙‡  Â‰Ï È‚Â‡ ‡Ï

‡ÈÁ  È  ÂÓÂ ‰ ‡‚„ ‰ÈÓ˘Ó Ï" Ó‡  ÈÎ‰  Â‰Ï ÂÌ„‡ Ï˘  Â˙˘‡
   ‰„Â‰È „ ‰È˙ÂÈ˘ ‰Â‰„ ‡ÈÊÂË ‡Â‰‰  Â˙Ú„Ó ‡Ï˘  ̇ ÚÓ
‰„Â‰È „ ‰ÈÓ˜Ï  Â˙‡  Â‰Ï ‚Â‡ ‡Ï Í˙Â˘ ÔÏ  ‚Â‡ ‰ÈÏ ÈÓ‡ ‡ÈÚ˘Â‡
‰ÈÓ˜Ï Â˙‡ ‰È„È ‰Â‰ ‡Ï  Â‰˙È„Ó ‚ÈÓÏ Â‰Ó ‰ÈÏ  ÈÓ‡ ‡ÈÚ˘Â‡ 
 Ó‡  ÈÎ‰ Â‰Ï Ó‡ ‰„Â‰È „ ‰ÈÓ˜Ï Â˙‡ ‰È„È ‰Â‰ ‡Ï ‰˙Ó „
ÂÙ˙˙˘Â  ÂÈÚ˘ ÌÈ˘  ÈÈ˙ÈÓ Â˙Ú„Ó  ‡Ï˘  ̇ ÚÓ Ì„‡ Ï˘ Â˙˘‡ Ï‡ÂÓ˘

‡È˘˜ ‡Ï ÛÂ˙È˘  ÔÙÂ˙È˘  ÔÈ‡Â ÂÈÚ  ÔÂÈÚ  ÔÈ‡  Ô‰ÈÏÚ  ̇ Ú„Ó ‡Ï˘Ê‡‰
 Ï‡ÂÓ˘„‡ Ï‡ÂÓ˘„ ‡È˘˜ Î"‡„ ‡˙ÒÓ ÈÓ  ÈÎ‰ Ò‡  ‡Ï„ ‡‰ Ò‡„

 Ï‡ÂÓ˘ Ó‡„ Á Û˙˙˘ ‡ÏÂ  ÈÂÓ  È ÌÚ Û˙˙˘‰Ï ÏÈ‚˘  ÈÂÓ  ÈÓ „Á‡
 ÔÈ‡˘  ÔÈ‡ ÏÈ‚  ÂÁÎ ÏÚ  ÂÓÓ ÔÙÂ˙È˘  ÔÈÏËÂÂ  Â˙È ÍÂ˙Ï  ÔÈÒÎ  ÈÂÓ‰  È

‰ÈÏ ÚÈÈÒÓ ‡ÓÈÏ ‰ÈÓ ÚÓ˘ ‡Ï ÏÈ‚ Ë ÈÂÓÏ ‰Â˜Â  ÈÁÏ  ̇ Â˘ÚÏ  Â˙Â‡ ÔÈÙÂÎ
È‡˘

 Ò"˘‰ ˙ÂÒÓ

(  (
( 

( (
  ( 

 (
(   

( (   
 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Ó‡  
   
    

 ‡Ó  
  
    

 
 Ó‚  

  
    

  
‚Ó„  

   


„Ó‰   
    
    

  
 ‰ÓÊ Â  

  
    
    

   
ÂÓÁ  

   
    

[ÂÓ]Ë  
  
   
    
   
  
  




 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

( )'Ó‚  
  
   

()È" ̆  
   

 ˙ÈÏ ‰ÎÏ‰˘
ıÂÁ È"ÚÓ ıÁÓ‰
‰Î˘ÁÂ ‰ÈÚ ÌÂÁ˙Ï
ÂÊÁÏ ‰Ï Ò‡Â ‰Ï

  
  
  
   

 


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

' ÒÂ˙.'ÂÎ  ‰˘ÚÓ  ‰" „
   
    
   
   
   
  
   
  
   
   
   
   
  
  

‰"„ ̆ " ÎÂ .'ÈÓ˜Ï Â˙‡
.Â˙˘‡   

    
 „" ‡ Â˙˘‡„

 ‰ÈÏ ‡ÁÈ Â˙˘‡‡
.ÈÈÂ˙‡Ï 

  
   
   
    
   
    
   
   
   
    

   
   
  
   
   




È"˘ ÛÒÂÓ

ÔÈÓÚÂË ÔÈ‡Â
.‰È˙ÂÈÙÓ  

מח .) .ÈÙˆ(ע "ז È„
   

(שם)

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÍÎא. ‰‰ ÚÓ„ ÔÂÈÎ
ÂÁ ÂÒ‡È ‡Ï˘ È„Î
Ó‚ ,ÈÂÓ‰ ˙‡ ÂÈÏÚ
.‰ÈÏ ‰ÎÊÓÂ ‰È˙Ú„

.בÈ‰˙Ó ‡Ï[Â]
.ÚÓ.ג‰˜È ÍÈ‡

ÂÏ ‰˜È ‡Ï Ì‡ Â˙Â˘
.Á‡ 

ÁÈ„.ד. ÌÈ„Î ÌÈ˘Á‰Ï
.ה‰Ï È˙„ ÌÂ˘Ó

ÍÈˆ„ 'È˙Ó ‡È„‰
.˙ÂÎÊÏ

˙‡ו. È˙ÈÈÓ ‡˙˘‰Â
˙ÂˆÁ ÂÈÚ„ Î Ò„

.'ÂÎÂ ÓÈÓÏ ‡ÎÈ‡ ,˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈ‡„ ÚÓ˘Ó„ ,‰ÎÊÓÂ ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ 'Ù ÔÓ˜Ï Ô˙ ‡Ï„ ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚÓÂ ,˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈ‡
 .ז.˙ÂˆÁ ÈÂÈÚ ‰ÈÏ ‡˙ Î„ ÔÂÈÎ ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ ÈÂÎÈÊ ˙Â˘Ï ÍˆÂ‰ ‡ÏÂ . חÔÈÓÂÁ˙„ ÌÂ˘Ó

.Ô„  . טÈÈÈ‡ ÈÎ‰„ ,ÏÚ‰ ‰ÁÈÓ„ ‡ÎÈ‰ ÂÈÈ‰ ,ÂÈÚ ‰ÂÈÚ ÔÈ‡ Ò‡ ‡ÏÂ ÏÈ‚ ÂÈ‡˘„ ÔÈÓ‡„ ‡‰Â
.‡ÈÈÊÂË ‡Â‰‰„ ‡„ÂÚ ÔÈÚÎ ,ÔÈ˙ÚÓ˘ ‰ÈÏÂÎ .י.˙È‰ ÏÚ Ï˘ ˙Ù È‚Ï ÈÓ„ Á‡Î ÈÓ Â˙È ÈÂ


ÔÂ‡‚  ÌÈÒÈ 

‡ÈÈÁ ' ÈÙÏ ‰˘ÚÓ ‡Â
.Ò‡ÂÏ‡ÚÓ˘È ' ÂÏ Ó‡

ÍÎ ÏÎ È‡Ï ÈÒÂÈ "
' .ÂÈÚ ÈÓÁÓ ‰˙‡
‰˙È‡Â ,‰Â‰ ÈÏ ‰ÈÈÁ
˙ÎÒÓ„ '‡ ˜Ù ÛÂÒ
˘È˜Ï ˘È Ó‡ ‰ÎÂÒ
.ÂÈÂ ‰ÈÈÁ ' ˙ÙÎ ÈÈ‰
‰Â˙ ‰ÁÎ˙˘ ‰ÏÈÁ˙˘
‡ÊÚ ‰ÏÚ ,Ï‡˘ÈÓ
‰ÊÁ ,‰„ÒÈÂ ÏÓ
‰ÈÈÁ ' ‰ÏÚ ,‰ÁÎ˙˘Â
.‰Â„ÒÈÂ ÂÈÂ ÈÏ‰
' ˙Â˙ÈÎ Â"Ï ˜ÙÂ
‰ÈÓ˜ ÁÈÎ˘ ‰Â‰ ‰ÈÚ˘Â‰
‡˙‡Â ‰È˜˘ ‡Ù˜ „
‰˙‡Â .‡ÈÈÁ '„ ‰ÈÓ˜Ï
ÂÏ‡Â˘ ‡Ù˜  ‡ˆÂÓ
ÈÏ ‰Ó ‰ÈÈÁ ' ÏÈ˘

.‰Ê „ ÓÂ‡˜ÈÏÒ
ÔÂÏÁ  ̃ Ù


 Ï‡Á ÂÈ

.‰È˙ÂÈÙÓ ÔÈÓÚÂË ÔÈ‡Â
ÈÓ‡„ ÔÂ‚Î Ó‡ Ï‡ÂÓ˘Â
È„ ‡ÎÈ˘Ï ÈÓ˙ È‰
ÌÂÈ ‰ÈÏ Â˙˘Â ÈÙˆ
ÂÓ‡ ÓÈÓ‡ Ó‡ .Ì„È‡
‡˙È„ÓÂÙ„ ÈÒ ÈÏ
.Ï‡ÂÓ˘Î ‡˙ÎÏÈ‰

ÔÈ˙ÂÓÓ‡„ Ô‡Ó ÏÚ
Ï˘ ˙ÈÁ ‰È‚‰Ï ÍÈˆ
ÈÙÂ˙È˘] (ÈÙ˙Â˘)
.ÁÙË Ú˜˜‰ ÔÓ [˙Â‡ÂÓ
ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ ‡È˙‰Â
˙ÈÁ Ì„‡ ÁÈÓ ÈÂÓ
Ï˘Â ÔÓ˘ Ï˘ ÔÈÈ Ï˘
Ï˘Â ˙Â‚Â‚ Ï˘Â ÔÈÓ˙
ÔÈ ,˙ÂÈÙ ÈÈÓ ‡˘
ÂÈÁ Ï˘Ó ÔÈ ÂÏ˘Ó
‰‰È‚ÓÂ .ÚÈ„Â‰Ï ÍÈˆ
˜ÈÙÂ .Â‰˘ÏÎ Ú˜˜‰ ÔÓ
.ÁÙË È˙˜„ Â‰˘ÏÎ È‡Ó

Ó˙È‡˙Â‡ÂÓ ÈÙÂ˙È˘
˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈ‡ Ó‡ 
ÍÈˆ Ó‡ Ï‡ÂÓ˘Â
 ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ .˙ÂÎÊÏ
Ï‡ÂÓ˘Â ˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ Ó‡
.˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈ‡ Ó‡
Ô˙„ Ï‡ÂÓ˘Ï ‡ÓÏ˘
‰ÎÊÓÂ ÈÂÓ ÈÙÂ˙È˘
Ó‡„ Ï ‡Ï‡ .Ô‰Ï
ÍÈˆ ÔÈ‡ ÈÂÓ ÈÙÂ˙È˘

˙ÂÎÊÏ‰ÈÏ ‡È˘˜.'È˙Ó
˜ÈÙÂÂ˙ÏÎ ‰˘ÚÓ ‡È˙„ .˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈ‡ ÂÈ‡ ÌÂ˘Ó Ó‡ ÈÒÂÈ " Ï‡ÚÓ˘È 'Â ˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ Ò ‡ÈÈÁ ' ,‡È‰ È‡˙

" Ï‡ÚÓ˘È ' ÂÏ Ó‡Â .‡ÈÈÁ ' ‰Ï Ò‡Â ‰Ï ‰˙ÎÊ ‡ÏÂ ‰Ï˘Ó ‰˙ÂÓÁ ‰Ï ‰ÈÚÂ ıÁÓÏ ‰ÎÏ‰˘ ‡ÈÚ˘Â‡ ' Ï˘
ÔÁÂÈ ' Ó‡ ÔÎÂ .Ï˜‰ (ÔÈÂÈÚ) ÔÈÂÈÚ Ï˜‰Ï ÍÏ ˘È˘ ÏÎ ‡‡ Ó‡ ÍÎ ,ÔÈÂÈÚ ÈÓÁÓ ‰˙‡ ÍÎ ÏÎ È‡Ï ÈÒÂÈ

.‡ÈÈÁ ' Ò‡ ÍÎÈÙÏÂ ‰˙ÏÎÏ ‰˙ÎÈÊ ‡ÏÂ ‰ÈÚ ‰ÓˆÚ Ï˘Ó ‰˙ÂÓÁ„Ó‡„Á‡Â ,˙Â‡ÂÓ ÈÙÂ˙È˘ „Á‡ ÔÈËÈ˜ ÔÓÁ 
Ó‡ ‡‰ ‰ÈÏ ÈÚÈ˙ È‡Ó ÛÒÂÈ  Ó‡Â .‡Ï Â‡ ˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈÏÈ˘˙ ÈÂÈÚ ÔÓÁ  ÈÚ .˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ

.˙ÂÎÊÏ ÍÈˆ Ï‡ÂÓ˘‡ÈÊÂË ‡Â‰‰‡ Ì‡Â .‰ÏÚ ˙Â˘ ‡Ï ˙Î˘Ó ÈÂ‚ Ï˘ Â˙˘‡() ÔÎÂ ,Â˙Ú„Ó ‡Ï˘ ÂÏ ˙ÚÓ Ì„‡ Ï˘ Â˙˘‡„ Â˙È„ÈÚ ÈÙ˘ ‡ÈÊ ' Â‰Ï Ó‡Â .Â‰È˙È„Ó Â‰È‡ Â‚‡Â ÂÏÊ‡Â ,ÈÂÓ ÈÏ ‰È˙Â˘ Â‰Ï ÈÂ‚Â‡Ï ‡Ú ‡Ï„
.Â˙Ú„Ó ‡Ï˘ ÂÏ ˙ÚÓ Ì„‡ Ï˘ Â˙˘‡ ,Ï‡ÂÓ˘„ ‰ÈÓ˘Ó (‰ÈÚ˘Â‰ ) ‰„Â‰È  Ó‡ ÔÎÂ .ÔÂÒÈ‡Ï ÂÊÁÂ ÂÒ‡Â ,˙ÂÈÎ˘‰ ‰˙Â‡ ‰ÏÈË ‰ÁÈÓÂ ÈÂ‚‰ ‰ÏÚÔÈ˙Â‡ÂÂÈÚ ÔÂÈÚ ÔÈ‡ Ô‰ÈÏÚ ˙Ú„Ó ‡Ï˘ ÂÙ˙˙˘Â ÂÈÈÚ˘ ÌÈ˘ ‡È˙‰Â Â‰ÈÈÏÚ

ÔÈ˜ÙÂ .ÛÂ˙È˘ ÔÙÂ˙È˘ ÔÈ‡Â(Ò‡ ÍÎ) Ï‡ÂÓ˘ Ó‡˜ ÈÎÂ .ˆÁ È ÏÚ ÒÂ‡ Â˙˘‡ È„È ÏÚ ‰ÁÓÓ Ì‡ Ï‡ ,Ì‰ÓÚ ‰ÈÚ˘ ÈÙÓ Â˙˘‡ [È„È] ÏÚ ‰ÁÓÓ ÂÈ‡ ÓÂÏÎ .Ô‰ÈÏÚ ÒÂ‡ ÂÈ‡ Ì‚Â Ì‰ÓÚ ÚÏ ÏÈ‚ ÂÈ‡˘ ÔÂ‚Î Â‰ÈÈÏÚ Ò‡ ‡Ï„ ‡˙È˙Ó
‡‰„ È„„‰‡ ÔÈÈ˘˜ [‡Ï ÏÈ‚ ÔÈ‡˘ ÔÈ‡ ÏÈ‚] .ÂÁÎ ÏÚ ÈÂÓ ÈÙÂ˙È˘ ÂÓÓ ÔÈÏËÂÂ Â˙ÈÏ ÔÈÒÎ ÈÂÓ È ,Û˙˙˘‰Ï ‰ˆ ‡ÏÂ ÚÓÂ ÈÂÓ È ÌÚ Û˙˙˘ÓÂ ÏÈ‚˘ ÈÂÓ ÈÓ „Á‡ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡„ .[Ï‡ÂÓ˘„‡ Ï‡ÂÓ˘„ ‡È˘˜ Î"‡„] Â‰ÈÈÏÚ [Ò‡„]
.ÈÂÓÏ ‰Â˜Â ÈÁÏ ‰˘ÂÚÂ (ÔÈ˘ÂÚÂ) Â˙Â‡ ÔÈÙÂÎ ‰ÈÏ ÚÈÈÒÓ ‡ÓÈ .‰ÁÈÓ ‡Ï˘ ÔÂ‚Î Ò‡ ‡Ï„ ‡ÎÈ‰ ‡ÈÁ '„Â Ï‡ÂÓ˘„Â ,È˙˘‡ ‰ÈÚ˘ ÂÈÚ‰ ‰Ê ‰ˆÂ ÈÈ‡ Ó‡Â ‰„È ÏÚ ‰ÁÈÓ„ ‡‰ Â‡Ï ‡Ï‡ .Â˙Ú„Ó [‡Ï˘ ÂÏ ˙ÚÓ Ì„‡ Ï˘ Â˙˘‡] Ó‡„ ‡Â‰

                      
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 ÔÈÂÈÚ ÈÚÈ˘  ̃ Ù ÔÂÏÁ :Ù
.          

          "
.    .    

          
   

    
'È˙Ó. 

    
.     

.  
    

    (
     
    
   

.  
.    

(       
.   

.     
  (

 'Ó‚  .
    
      

.   
  .  ' 

  . 
     

.  
.  '     

     
     
     

.'    
    

.   
.   

      
.  

    
    

.    
     
     

."   
    

.     
    

.    
    
     
     
     
    

'       
.'        
           
           

 .          
          
          
        

  'È˙Ó. . 
          

  .     
.          



È‡˘. ‰ˆÈÁÓ  ‡ÎÈ‡„  Ì˙‰     
       

     א       
        ב   

    
      

  ג  
    ד

     
      ה

 Ï‡.‰ÈÂÚÈ˘ ˙˙ÎÓ È˙Â˙Î ‰Â˜
    

 ו     
      
     
     
       ז

  ( 
     
     

    (

      
     
     
     ח

    
  ט

 ‡Ï‡ ËÚÓ˙  ÂÏÈÙ‡  ÔÈÈÓ ' 
.' ÂÎ  ‡È˙„ ÈÓ 

     
    

‚‡˙Â„ÂÚÒ ' „  Ï" Ó˜  ‡ÁÂ‡
. ̇ Â‚Â‚  Á" È  ÔÈÈÂ‰
    

     
     
     

   י  
      
     
     
     

  יא  
  יב  

    
   

    
    

    
     

    יג 
     
    
    

    
    

 יד        
          
           
           
          
          
          
           

        
            


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 ÈÂÈÚ  Ï‡  ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ  ÌÈÂÓ‡
 ̇ Ú„Ï  ‡Ï˘ ÔÈÂ ˙Ú„Ï ÔÈ ÔÈÚÓ  ̇ ÂÈˆÁ
ˆÁ  ÈÏÈÓ È‰ ‡ÓÈ˙„  Â‰Ó ÔÈ˜ÂÏÁ„ ‡ËÈ˘Ù
 „Á‡ ÈÂÓ Ï˘ ˆÁ Ï‡ ˙Â‡ÂÓ  È˘  ÔÈ˘
 ÂÂÚÈ˘ ‡Â‰ ‰ÓÎ :ÔÏ ÚÓ˘Ó˜  ‡Ï  ‡ÓÈ‡
 ‰„Â‰È  Ó‡ ÔÈÂÓ ‡Â‰ ‰ÓÎ :'ÂÎÂ
 ‰ÂÓ˘ Ì„‡  È  ‰˘Ú ‰ÂÓ˘ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡

 ‡ÓÈ‡ ‡Ï Â˙Â  ‰˘ÚË ÍÏÈ‡Â ‰˘Ú  ‰ÂÓ˘Ó
È‡ÓÂ() ̃ ÁˆÈ   Ó‡  Ë˜„  ‰˘Ú ‰ÂÓ˘

 ‰ÈÓ ÈÏ ‡˘ÙÈÓ  È„È„Ï ‰„Â‰È  „ ‰È
 ̇ Â„ÂÚÒ È˙˘ ÔÂÊÓÏ  Â˜ÏÁÓ  ÂÏÈ‡˘ ÏÎ ‡‡„
 „Á‡Â  „Á‡ ÏÎÏ ˙‚Â‚ ˙Ú‚Ó ÔÈ‡Â Ô‰ÈÈ
 È‡Â  ̇ Â„ÂÚÒ È˙˘ ÔÂÊÓ È‚ÒÂ ÔÈÂÓ Ô‰  Ô‰
 ‡˜  ‰ÈÁÂ‡  ‚‡Â Â‰È  ÔÈËÚÂÓ (Ô‰  Ô‰) ‡Ï
 ‰ÂÓ˘  ÔÈÈÂ‰  ̇ Â„ÂÚÒ È˙˘„ ÔÏ  ÚÓ˘Ó

:˙Â‚Â‚ ‰˘Ú'È˙Ó ÔÈÚÓ ÏÎ
 È„ ÁÏÓ‰ ÔÓÂ  ÌÈÓ‰ ÔÓ ıÂÁ ÔÈÙ˙˙˘ÓÂ
 ÂÈÚ ‡Â‰  ÎÎ ÓÂ‡  Ú˘Â‰È  È ‡"

È ÔÈÚÓ ÔÈ‡  ‰ÒÂÙ ‡Â‰Â  ‰‡Ò  ‰Ù‡Ó  ÂÏÈÙ‡
ÎÎ ‰(:Â ÔÈÚÓ ÌÏ˘ ‡Â‰Â  ÒÈ‡Î

'Ó‚

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(   
    
   
    
   
   
  

(  
     

(  ( 
( 

  
   

( ( 
  

(  (
  ( 

   
  (

 (
(   
(     

( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ÊÓ‡   
    
     

ÁÓ    
   

ËÓ‚   
    

    
„     

    
‡‰   

   
     

 
Â    

    


‚Á Ê    
    

 
 „Ë    

   
‰È    

    
  

 Á"‰ ˙Â‰‚‰
()'Ó‚ 

     
   

()Ì˘ 
‡Ï  

()Ì˘ 
‡˘


 ‡"‚‰ ˙Â‰‚‰

[‡]'Ó‚  
    

    
 


 "‰Ó  ̇ Â‰‚‰

‚Â˘
[‡]'Ó‚  

    
    
    
  
   
  
   
   
    
   
   
    
   
   
   
    
   
   
   
    
    
  
   
  




 È"˘ ÛÒÂÓ

.ÂÈÚ ÈÈ˘
  
  
   

  לעיל)

„ÌÈמו:) ‰Ó
.ÌÈÂÓ‡  

   
.ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ

   
   

 Ï‡
.˙ÂÈˆÁ ÈÂÈÚ
   ( שם)

   (.צה .ÔÈÚÓ(לקמן ÏÎ  במו ועי"ש כו: רש"י)(לעיל .ÔÈÙ˙˙˘ÓÂסף
(שם) (.לד ‰.ÁÏÓ(קדושין  ÔÓÂ ÌÈÓ‰ ÔÓ ıÂÁ        

                     
                (:כו (לעיל   

         (.לד (קדושין

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

ÂÙÂÎÏא. ÈÂ‡Â ÔÎ˘ ÔÂÈÎÂ
.Â˙Â‡ ÔÈÙÂÎ. בÔÈ‡„

.‰È„ ‡ÏÂ ÔÈ˜ Ô‡Î
‰Â‡ג. È‰ ,ÈÁÏ Â ÔÈ‡ Ì‡„

ÏÎ ÂÒ‡ÈÂ ,˙ÂˆÈÁÓ ‡Ï ÂÓÎ
.ÈÂÓ‰ . דÔÈ‡[„]

Â ÏËÏËÏÓ ‰ÊÈÏ ÌÈÏÂÎÈ
ÔÈÙÂÎ ‰"Â˘ÓÂ ,„‰ ‰Â‚ÓÂ

.Ô‰ÓÚ ÚÈÈÒÏ Â˙Â‡
˘ÛÂ˙Èה. ‡Ï ,ÛÂ˙È˘ ÔÈÚÏ

ÌÈÏÎ ÈÂÓ ÏËÏËÏ ÔÈ˙ÂÓ ÈÓ
È„Î ÂÙÂÎÏ ÔÈ‡Â ,ÂÎÂ˙Ï Â˙˘˘
.ÈÂÓÏ ˙ÂˆÁÓ ÏËÏËÏ È˙‰Ï

.וÂ‰Â‚ ‡‰È˘ ÔÈÚ„
.‰˘Ú.זÔÂÈÎ ,ÈÁÏ„

‰È‰ Ì‡ ,ÂÈÂÚÏ ÂÚÈ˘ ÔÈ‡˘
ÂÁËÂ „ÁÈ Ù‡ Â‡ ËÈË ˜„Ó
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עירובין דף פ יום רביעי י חשון תשפ"א�

יוֹם  תוּ לֵיהּ בְּ שָׁ בֵי נִצְרְפֵי דְּ יכְרָא דְּ מְרֵי לְשִׁ אָמְרִי הָנֵי תַּ גוֹן דְּ מוּאֵל אָמַר כְּ ירוֹתֶיהָ. וּשְׁ וְאֵין טוֹעֲמִין מִפֵּ

מוּאֵל ]התבאר בדף הקדם[. שְׁ ווֹתֵיהּ דִּ דִיתָא הִלְכְתָא כְּ ימָר( וַאֲמַרוּ לִי סָבֵי דְפוּמְבְּ ם )אָמַר אַמֵּ חַגָּ

· · ·
שאלה: בברייתא שנינו שמגביה את החבית משהו )ולא טפח(

טפח.  להגביהה מהקרקע  צריך  המבוי  לבני  החבית  את  מזכה  שנינו שכאשר  במשנה 

ל  רוֹגְרוֹת, וְשֶׁ ל גְּ מָרִים, וְשֶׁ ל תְּ מֶן, וְשֶׁ ל שֶׁ ל יַיִן, וְשֶׁ מָבוֹי, מְבִיאִים חָבִית שֶׁ פִין בְּ תְּ תַּ יצַד מִשְׁ מֵיתִיבִי, כֵּ

ירוֹת. אָר מִינֵי פֵּ שְׁ

לּוֹ – אם החבית היא משלו, צָרִיךְ לְזַכּוֹת אותה לכל בני המבוי. ֶ אִם מִשּׁ

הֶן, צָרִיךְ לְהוֹדִיעַ ]שעושה עבורם שיתוף, אם חפצים בכך, שמא מקפידים  לָּ ֶ וְאִם היא מִשּׁ

בעירוב, והמקפיד על עירובו אינו עירוב, שעינו צרה באותה פת לתת לחבריו, אבל אם 

מזכה להם משלו אין צריך להודיע לבני המבוי, שזכין לו לאדם שלא בפניו[.

הוּ.  ֶ רְקַע – וכאשר מזכה להם את החבית, צריך להגביה אותה מהקרקע מַשּׁ יהַּ מִן הַקַּ וּמַגְבִּ

תשובה: כוונת הברייתא שמגביה טפח
– גם מה שאמרה הברייתא שמגביה משהו,  טֶפַח  קָאָמַר,  דְּ נָמֵי  הוּ  ֶ מַשּׁ מַאי  עונה הגמרא: 

הכונה שמגביה מעט, ולא משהו ממש, אלא טפח.

· · ·
שיתופי מבואות, אם צריך לזכות את המאכל שמשתף בו לכל בני המבוי

יתּוּפֵי מְבוֹאוֹת, מַר, שִׁ אִיתְּ

רַב אָמַר: אֵין צָרִיךְ לְזַכּוֹת את השיתוף לבני המבוי, כיון שאף בלא קניין יש לו גמירות 

דעת להקנות את השיתוף, שהרי בלא זה לא יוכל לטלטל במבוי.

מוּאֵל אָמַר: צָרִיךְ לְזַכּוֹת.  וּשְׁ

עירובי תחומין, אם צריך לזכות אם צריך לזכות את המאכלים שמערב בהם לכל מי שמערב עבורו
עֵירוּבֵי תְחוּמִין,

רַב אָמַר: צָרִיךְ לְזַכּוֹת.

מוּאֵל אָמַר: אֵין צָרִיךְ לְזַכּוֹת. ]כיון שעירוב תחומין אינו אלא לדבר מצוה גומר בדעתו  וּשְׁ

להקנות אף בלא מעשה קניין[.

שאלה על דעת רב, היכן שנינו שבעירובי תחומין צריך לזכות, ובשיתופי מבואות אין צריך
מוּאֵל – בשלום לדעת שמואל, כלומר: סברתו טובה ומבוארת,  לָמָא לִשְׁ שְׁ שואלת הגמרא: בִּ

נַן – בשיתופי מבואות שנינו במשנתינו שצריך לזכות, שהרי המשנה אמרה 'ומזכה  הָכָא תְּ
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נַן – וכאן בעירובי תחומין לא נאמר שצריך לזכות, שלקמן שנינו 'כיצד  תְּ להן', וְהָכָא לָא 

משתתפין בתחומין', ולא אמרו 'ומזכה להן'.

א לְרַב מַאי טַעְמָא – אלא לרב מה הטעם, שבשיתופי מבואות אין צריך לזכות, ובעירובי  אֶלָּ

תחומין צריך לזכות.

תשובה: יש מחלוקת תנאים אם בעירובי תחומין צריך לזכות או לא

אֵי הִיא – עניין זה אם בעירובי תחומין צריך לזכות הוא מחלוקת תנאים,  נָּ עונה הגמרא: תַּ

ורב סבר כמו התנא הסובר שצריך לזכות.

עְיָא  אוֹשַׁ י  רַבִּ ל  שֶׁ תוֹ  כַלָּ בְּ ה  מַעֲשֶׂ רַב:  אָמַר  יְהוּדָה  רַב  אָמַר  דְּ זה:[  בעניין  התנאים  ]מחלוקת 

כָה לָהּ, וְעֵירְבָה לָהּ חֲמוֹתָהּ – הניחה  רְחָץ, מבעוד יום, חוץ לתחום עירה, וְחָשְׁ הָלְכָה לְבֵית הַמֶּ שֶׁ

עבורה עירוב תחומין.

יא וְאָסַר ]לה לחזור[. י חִיָּ ה לִפְנֵי רַבִּ וּבָא מַעֲשֶׂ

שׁ  יֵּ א כֹּל שֶׁ ךְ אָמַר אַבָּ עֵירוּבִין. כָּ ה מַחְמִיר בְּ ךְ אַתָּ ל כָּ בְלַאי, כׇּ י יוֹסֵי: בַּ רַבִּ מָעֵאל בְּ י יִשְׁ אָמַר לוֹ רַבִּ

עֵירוּבִין, הָקֵל. לְךָ לְהָקֵל בְּ

תָה  לאֹ זִיכְּ וּם דְּ ל חֲמוֹתָהּ עֵירְבָה לָהּ, וּמִשּׁ ֶ עְיָא לְהוּ – והסתפקו מדוע רבי חייא אסר לה, מִשּׁ וְאִבַּ

לָהּ – האם העירוב היה משל חמותה, והחיסרון בעירוב היה שחמותה לא זיכתה לה את 

הּ – או שהעירוב היה משל הכלה,  עְתָּ לּאֹ מִדַּ שֶׁ וּם דְּ הּ עֵירְבָה לָהּ, וּמִשּׁ לָּ ֶ העירוב, אוֹ דִילְמָא מִשּׁ

אך החיסרון בו היה שהחמות לא הודיעה לכלה שמערבת עבורה.

ל חֲמוֹתָהּ  ֶ מִשּׁ יוֹחָנָן,  י  רַבִּ דְּ יהּ  מִינֵּ לַהּ  א  רְשָׁ מִיפָּ לְדִידִי  מֵיהּ:  שְׁ יַעֲקֹב  י  וְרַבִּ נַן  מֵרַבָּ לָהֶן הַהוּא  אָמַר 

תָה לָהּ. הרי מבואר שדעת רבי חייא בעירובי תחומין שצריך לזכות.  לאֹ זִיכְּ וּם דְּ עֵירְבָה, וּמִשּׁ

ורבי ישמעאל ברבי יוסי חלק עליו וסבר שיש להקל בזה.

ולגבי עירוב חצירות  ולכן אמר בעירובי תחומין שצריך לזכות.  ורב סבר כרבי חייא, 

סובר רב שכיון שבני החצירות אוסרים את הטלטול זה על זה, הרי יש להם גמירות דעת 

להקנות את העירוב זה לזה, כדי שיהיו מותרים לטלטל, ולכן אין צריך לזכות את העירוב. 

ואף שאין זה כמשנתינו, רב הוא 'תנא ופליג'.

בַת  רֵיהּ( דְּ י יַעֲקֹב )בְּ י זֵירָא לְרַבִּ הגמרא מביאה מאמר נוסף בעניין המעשה הנ"ל: אֲמַר לֵיהּ רַבִּ

מָא דְצוֹר – כאשר  יף וְזִיל לְסוּלָּ י מָטֵית הָתָם אַקֵּ יַעֲקֹב ]אביו לא היה הגון, לפיכך לא הזכירו[ כִּ

וּבַעְיָא  צור,  דרך מסילת הדרך של  ותלך  ותקיף  דרכך,  ישראל, תאריך את  לארץ  תבוא 

ר אִידִי – ותשאל את רב יעקב בר אידי )שהיה גר בצור( בעניין המעשה  יהּ מֵרַב יַעֲקֹב בַּ מִינֵּ

של רבי חייא שאסר לכלה ללכת על סמך עירוב חמותה. 

יהּ – וכאשר הוא הגיע לצור הוא שאל  עָא מִינֵּ ואכן כך עשה רבי יעקב בריה דבת יעקב, בְּ

הּ עֵירְבָה,  לָּ ֶ לְמָא מִשּׁ דִּ תָה לָהּ. אוֹ  זִיכְּ לאֹ  דְּ וּם  וּמִשּׁ ל חֲמוֹתָהּ עֵירְבָה,  ֶ את רב יעקב בר אידי: מִשּׁ

הּ – מה הטעם שרבי חייא אסר, האם כי העירוב היה משל החמות ושלא  עְתָּ לּאֹ מִדַּ שֶׁ וּם דְּ וּמִשּׁ

מדעתה כלתה, או שהעירוב היה משל הכלה אלא שלא הודיעו לכלה.

תָה לָהּ. לאֹ זִיכְּ וּם דְּ ל חֲמוֹתָהּ עֵירְבָה לָהּ, וּמִשּׁ ֶ אֲמַר לֵיהּ רב יעקב בר אידי: מִשּׁ
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הלכה: צריך לזכות בין בעירובי תחומין, בין בעירובי חצרות, ובין בשיתופי מבואות 
יתּוּפֵי מְבוֹאוֹת, צָרִיךְ  אָמַר רַב נַחְמָן: נָקְטִינַן, אֶחָד עֵירוּבֵי תְחוּמִין, וְאֶחָד עֵירוּבֵי חֲצֵירוֹת, אֶחָד שִׁ

לְזַכּוֹת, אם מערב משלו עבור אחרים.

ספק: האם צריך לזכות  את המאכל שמניח לעירוב תבשילין כשמערב לאחרים
ילִין צָרִיךְ לְזַכּוֹת, אוֹ אֵין צָרִיךְ לְזַכּוֹת. עֵי רַב נַחְמָן: עֵירוּבֵי תַבְשִׁ בָּ

אָמַר – ומה הוא ספיקו של רב נחמן, וכי  מִיעַ לֵיהּ הָא דְּ עֵי לֵיהּ, לָא שְׁ יבְּ אָמַר רַב יוֹסֵף: וּמַאי תִּ

ילִין צָרִיךְ לְזַכּוֹת.  מוּאֵל: עֵירוּבֵי תַבְשִׁ א אָמַר שְׁ ר רַב אַדָּ הוא לא שמע את מה שאמר רַב נַחְמָן בַּ

עֵי לֵיהּ – ודאי שרב נחמן לא  יבְּ מִיעַ לֵיהּ מַאי תִּ אִי שְׁ מִיעַ לֵיהּ, דְּ לָא שְׁ יטָא דְּ שִׁ יֵי: פְּ אֲמַר לֵיהּ אַבָּ

שמע מאמר זה, שהרי אם הוא היה שומע את דברי שמואל בעניין זה לא היה מסתפק בדבר.

מוּאֵל אֵין צָרִיךְ לְזַכּוֹת, וְאָמַר אִיהוּ צָרִיךְ  אֲמַר לֵיהּ רב יוסף: אַטּוּ עֵירוּבֵי תְחוּמִין מִי לָא אָמַר שְׁ

ורב  לזכותו לאחרים,  וכי בעירובי תחומין לא ראינו ששמואל אמר שלא צריך   – לְזַכּוֹת 

נחמן חלק ואמר שכן צריך לזכותו לאחרים, וממילא גם לגבי עירוב תבשילים יתכן שיש 

מאמר שצריך לזכותו ורב נחמן חולק על כך.

הגמרא דוחה ומבארת שבעירובי תחומין אין לומר שיש מי שחולק, ובדאי צריך לזכותו 

חוּמְרִין  כְּ מַע לַן  מוּאֵל, וְקָא מַשְׁ וּשְׁ לִיגִי רַב  פְּ לָמָא הָתָם  שְׁ בִּ א – כעת נתבונן:  תָּ לאחרים: הָכִי הַשְׁ

ושמואל,  רב  בזה  מבואות שנחלקו  ושיתופי  תחומין  עירוב  לגבי   – מָר  דְּ חוּמְרִין  וְכִי  מָר,  דְּ

טוב ומבואר הדבר, שרב נחמן פסק להחמיר כרב וכשמואל, ולכן אמר שצריך לזכות, אף 

פְלִיג – אבל כאן  מַאן דִּ א דְּ מִיעַ לֵיהּ מִי אִיכָּ שְׁ שיש דעה שאין צריך לזכות, אֲבָל הָכָא אִי אִיתָא דִּ

לגבי עירוב תבשילין אם נכון הדבר שרב נחמן שמע מאמר זה ששמואל אמר בעירובי 

תבשילין שצריך לזכות, וכי היה חולק על כך, והרי לא ראינו מי שחולק על זה.

· · ·
שכירת רשות או עירוב על ידי אשת בעל הבית

הָהוּא טוּרְזִינָא ]נכרי שהיה ממונה על כלי זיין העשויין לשמירת העיר להלחם על הצרים[ 

י זֵירָא – שהיה בשכנותו של רבי זירא. רַבִּ יבָבוּתֵיהּ דְּ שִׁ הֲוָה בְּ דַּ

אֲמַרוּ לֵיהּ: אוֹגַיר לַן רְשׁוּתָךְ – תשכיר לנו את רשותך, כי הרי גוי הדר עם ישראל אוסר 

עליהם, וצריך לשכור ממנו את רשותו.

לָא אוֹגַיר לְהוּ – לא השכיר להם את רשותו.

– מה הדין  בֵיתְהוּ  מִדְּ לְמֵיגַר  מַהוּ  לֵיהּ:  אֲמַרוּ  זירא,  – באו לפני רבי  זֵירָא  י  רַבִּ דְּ יהּ  לְקַמֵּ אֲתוֹ 

לשכור מאשתו.

ה – כך אמר ריש לקיש בשם אדם גדול,  גַבְרָא רַבָּ מֵיהּ דְּ ְ אֲמַר לְהוּ: הָכִי אָמַר רֵישׁ לָקִישׁ מִשּׁ

עְתּוֹ – אשה יכול להשתתף בעירוב  לּאֹ מִדַּ ל אָדָם מְעָרֶבֶת שֶׁ תּוֹ שֶׁ י חֲנִינָא, אִשְׁ וּמַנּוּ – ומי הוא: רַבִּ

שלא מדעת בעלה, ]ולהלן יתבאר הטעם, מפני שכאשר אדם אוסר על שאר בני המבוי, 

אפשר לקחת ממנו מאכל לעירוב בעל כרחו, ומכך יש ללמוד שהיא גם יכולה להשכיר 

את הרשות בעל כרחו[.
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מעשה רב בעניין זה
עְיָא, ר אוֹשַׁ רַב יְהוּדָה בַּ יבָבוּתֵיהּ דְּ שִׁ הֲוָה בְּ הָהוּא טוּרְזִינָא דַּ

אָמְרִי לֵיהּ: אוֹגַר לַן רְשׁוּתָךְ.

לָא אוֹגַר לְהוּ.

בֵיתְהוּ – מה הדין, האם אפשר  עְיָא, אָמְרִי לֵיהּ: מַהוּ לְמֵיגַר מִדְּ ר אוֹשַׁ רַב יְהוּדָה בַּ יהּ דְּ אֲתוֹ לְקַמֵּ

לשכור את הרשות מאשתו.

ידֵיהּ – לא היה בידו של רב יהודה בר אושעיא הכרעה בענין זה. לָא הֲוָה בִּ

רַב מַתְנָה, יהּ דְּ אֲתוֹ לְקַמֵּ

ידֵיהּ. לָא הֲוָה בִּ

רַב יְהוּדָה, יהּ דְּ אֲתוֹ לְקַמֵּ

עְתּוֹ. לּאֹ מִדַּ ל אָדָם מְעָרֶבֶת שֶׁ תּוֹ שֶׁ מוּאֵל, אִשְׁ אֲמַר לְהוּ: הָכִי אָמַר שְׁ

שאלה: הרי שנינו שאשה לא יכולה לערב שלא מדעת בעלה
יתּוּף. יתּוּפָן שִׁ עֲלֵיהֶן, אֵין עֵירוּבָן עֵירוּב, וְאֵין שִׁ עַת בַּ לּאֹ מִדַּ פוּ שֶׁ תְּ תַּ עֵירְבוּ וְנִשְׁ ים שֶׁ מֵיתִיבִי, נָשִׁ

תשובה: מה ששנינו שאשה לא מערבת שלא מדעת בעלה היינו כשאינו אוסר על אחרים
יָא, הָא ]מה שאמרו שאשה יכולה לערב שלא מדעת בעלה, היינו  עונה הגמרא: לָא קַשְׁ

אָסַר – שהוא אוסר על בני המבוי, ואי אפשר לערב בלא שהוא ישתתף בעירוב. באופן[ דְּ

לָא אָסַר – שאינו  הָא ]ומה ששנינו שאשה לא מערבת שלא מדעת בעלה[, היינו באופן דְּ

אוסר על בני המבוי, כגון חצר שבין שני מבואות, והחצר רגילה עם מבוי אחד ולא עם 

השני, ואזי בני המבוי שחצר זו אינה רגילה עמהם, יכולים לערב ללא חצר זו.

ראיה שאין אשה מערבת שלא מדעת בעלה כאשר בני החצרות אינם אוסרים זה על זה, ממה 
שאמר שמואל שאין נוטלים מאדם מאכל לשיתוף במבוי בעל כרחו כאשר אינו אוסר עליהם

רָא – כך גם מסתבר ששמואל מודה שאין אשה מערב שלא מדעת בעלה  בְּ הָכִי נָמֵי מִסְתַּ

יָא  ן ]שאם שמואל אינו מודה בזה[ קַשְׁ אִם כֵּ כאשר בני החצרות אינם אוסרים זה על זה, דְּ

מוּאֵל, שְׁ מוּאֵל אַדִּ שְׁ דִּ

ף - אינו רוצה, ומתכוין  תֵּ תַּ נֵי מָבוֹי, וְלאֹ נִשְׁ ף עִם בְּ תֵּ תַּ רָגִיל לְהִשְׁ נֵי מָבוֹי שֶׁ מוּאֵל: אֶחָד מִבְּ אָמַר שְׁ דְּ

רְחוֹ, ומשמע בברייתא:  עַל כׇּ נּוּ בְּ יתּוּפָן מִמֶּ יתוֹ, וְנוֹטְלִין שִׁ בוֹי נִכְנָסִין לְתוֹךְ בֵּ נֵי הַמָּ לאסור עליהן: בְּ

אֵין רָגִיל לָא – שרק כאשר הוא רגיל עמהם והרי הוא אוסר עליהם, יכולים הם  רָגִיל אִין שֶׁ

ליטול ממנו את השיתוף בעל כרחו.

הּ. מַע מִינַּ שְׁ

הצעת ראיה שכופין את האדם ונוטלים ממנו מאכל לעירוב בעל כרחו, ממה ששנינו שכופין 
אותו לעשות לחי וקורה

בוֹי – בני מבוי יכולים לכוף ולחייב את  יע לֵיהּ, כּוֹפִין אוֹתוֹ לַעֲשׂוֹת לֶחִי וְקוֹרָה לַמָּ לֵימָא מְסַיַּ
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כל בני המבוי להשתתף ולשלם עבור לחי וקורה לחבוי, וכשם שכופים על לחי וקורה יש 

לומר שכופים גם על השתתפות בנתינת מאכל לשיתוף מבואות. ]עמוד ב[ 

דחיית הראיה: אפשר לכפות על לחי וקורה היות והוא גם מועיל לשמירת החצר
א מְחִיצוֹת – שונה שם לגבי לחי וקורה  לֵיכָּ אנֵי הָתָם דְּ הגמרא דוחה שאין ללמוד מכך: שָׁ

למבוי, שמבוי ללא לחי וקורה הוא פתוח ומגולה לגמרי, ואינו נוח לשומרו, הילכך כופין 

בני המבוי את דיירי המבוי להשתתף בזה שהוא מועיל גם לשמירת החצר, אבל אין ראיה 

מכך שאפשר לכפות על השתתפות בשיתוף מבואות לצורך עירוב.

אנֵי )הב"ח מוחק תיבות אלו(. נָא אַחֲרִינָא מְצָד שָׁ ָ לִישּׁ

· · ·
אם עושים לחי או קורה אשירה

זה  אין  מאשירה,  להינות  שאסור  ואף  ירָה,  אֲשֵׁ לֶחִי  ין  עוֹשִׂ אָמַר:  י  אָשֵׁ ר  בַּ יא  חִיָּ רַב  מַר,  אִתְּ

נחשב הנאה שאינו נהנה מגוף האשירה.

ירָה. ין קוֹרָה אֲשֵׁ ן לָקִישׁ אָמַר: עוֹשִׂ מְעוֹן בֶּ י שִׁ וְרַבִּ

אשירה, שלחי אין  לֶחִי  שעושים  ן  כֵּ שֶׁ ל  כׇּ אשירה,  קוֹרָה  – מי שסובר שעושים  אָמַר  דְּ מַאן 

לו שיעור לרחבו ועוביו.

אָמַר לֶחִי, אֲבָל קוֹרָה לָא, כיון שקורה יש לה 'שיעור' שצריכה להיות רחבה טפח,  וּמַאן דְּ

יעוּרֵיהּ – כיון שצריך לשרוף אשירה, הרי היא כאילו כבר שרפוה,  ת שִׁ תּוֹתֵי מְכַתַּ ואשירה כַּ

והרי היא 'כתותה', ואין לה שיעור.

משנה
נתמעט האוכל שהניח לשיתוף, דעה א: צריך להוסיף שיהיה כשיעור

ה לבני המבוי, וְאֵין  נִתְמַעֵט הָאוֹכֶל ]שהניח לשיתוף מהשיעור שצריך לשיתוף[, מוֹסִיף וּמְזַכֶּ

צָרִיךְ לְהוֹדִיעַ ]להם שמזכה להם, שהרי כולן נתרצו בתחלה[. 

נוספו דיירים במבוי, מוסיפים בשיעור השיתוף
ה – צריך להוסיף אוכל בשיתוף שיהיה  נִתּוֹסְפוּ עֲלֵיהֶן – נוספו דיירים במבוי, מוֹסִיף וּמְזַכֶּ

שיעור מספיק גם לנוספים, ואם מביא מאכלים משלו צריך לזכותם עבור בני המבוי.

וְצָרִיךְ לְהוֹדִיעַ – ואם מערב להם משלהם, צריך להודיע דיירים שנוספו שמערב עבורם 

משלהם, הרי הם עדיין לא גילו דעתם שהם רוצים להשתתף בעירוב, ושמא הם מקפידים 

שלא יאכלו את חלקו.

שיעור המאכל שצריך להניח לשיתופי מבואות
יעוּרָן של שיתופי מבואות: ה הוּא שִׁ מָּ כַּ

ם.  י סְעוּדוֹת לְכוּלָּ תֵּ ין – משמונה עשרה בני אדם ולמעלה, מְזוֹן שְׁ הֵן מְרוּבִּ זְמַן שֶׁ בִּ
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גְרוֹגֶרֶת )תאנה יבשה( לְכׇל אֶחָד וְאֶחָד. הֵן מוּעָטִין – פחות משמונה עשרה בני אדם, כִּ זְמַן שֶׁ בִּ

נתמעט האוכל שהניח לשיתוף, דעה ב: אין צריך להוסיף

ת עֵירוּב – בעירוב שמניחים אותו  תְחִילַּ בָרִים אֲמוּרִים שיעורים אלו, בִּ ה דְּ מֶּ י יוֹסֵי: בַּ אָמַר רַבִּ

יָרֵי עֵירוּב ]אבל אם היה בשבת הראשונה שעירב – שיעור בעירוב,  שְׁ כעת לראשונה, אֲבָל בִּ

הוּא ]ואין צריך להוסיף[. ל שֶׁ ואחר כך נתמעט משיעורו[, די בכׇּ

חֲצֵירוֹת – והטעם שמקילים ב'שיירי עירוב', מפני שכל הצורך בעשיית  וְלאֹ אָמְרוּ לְעָרֵב בַּ

ינוֹקוֹת – שלא  חַ אֶת הַתִּ כֵּ לּאֹ לְשַׁ דֵי שֶׁ א כְּ עירובי חצירות אחרי שעשו שיתופי מבואות, אינו אֶלָּ

ישכחו הילדים שיש דין עירובי חצירות, וכיון שמעיקר הדין לא צריך עירוב חצירות )כשיש 

שיתופי מבואות( הקילו בזה.

גמרא

ואין צריך להודיע, ומשמע  שאלה: במשנה מבואר שאם נתמעט שיעור העירוב, מוסיף עליו 
שאם נגמר לגמרי צריך להודיע, וקשה שהרי אם מדובר שמערב באותו סוג מאכל שעירב מקודם 

בכל אופן לא צריך להודיע, ואם במין אחר בכל אופן צריך להודיע

במשנה שנינו שאם נתמעט העירוב משיעורו, מוסיף ואין צריך להודיע.

מַאי עָסְקִינַן – באיזה אופן מדובר שאם נתמעט צריך להודיע, ומשמע  מבררת הגמרא: בְּ

מִין אֶחָד – אם מדובר במין אחד שחוזר ומערב  שאם כלה לגמרי צריך להודיע, אִילֵימָא בְּ

לָה נָמֵי – אפילו  מן המין הראשון, מַאי אִירְיָא נִתְמַעֵט – מדוע מדובר דוקא בנתמעט, אֲפִילּוּ כָּ

אם העירוב נגמר לגמרי אין צריך להודיע, שודאי הם מסכימים שיערבו במין זה )שכבר 

הסכימו לערב במין כזה, ומוכח שאין מקפידים בו(.

נֵי מִינִין ]שעירב בפעם השניה ממין אחר[, אם כך אֲפִילּוּ נִתְמַעֵט נָמֵי לָא – אפילו  שְׁ א בִּ אֶלָּ

אם העירוב רק נתמעט משיעורו, גם כן אינו יכול להניח ממין אחר בלא להודיע.

ין אֶחָד – מהמין שהיה מקודם אֵין צָרִיךְ לְהוֹדִיעַ, ואם מניח  לָה הָאוֹכֶל, אם מניח מִמִּ תַנְיָא, כָּ דְּ

נֵי מִינִים, צָרִיךְ לְהוֹדִיעַ, ולכאורה כך הדין גם אם רק נתמעט העירוב, שאם מניח ממין  ְ מִשּׁ

אחר צריך להודיע.

תשובה א: אפשר לבאר את דברי המשנה שאם מערב מאותו מין, אף אם העירוב הראשון נגמר 
לגמרי, אין צריך להודיע

ין  עֵית אֵימָא, אפשר לפרש שהמשנה מדברת שמערב בפעם השניה מִמִּ עונה הגמרא: אִיבָּ

לפרש  ואפשר   – מִינִין  נֵי  ְ מִשּׁ אֵימָא  עֵית  וְאִיבָּ הראשונה.  בפעם  שמערב  סוג  מאותו   – אֶחָד 

שהמשנה מדברת שמערב בפעם השניה, בסוג אחר, כדלהלן:

ין אֶחָד – שמערב בסוג שעירב בפעם הראשונה, מַאי נִתְמַעֵט, נִתְמַטְמֵט –  עֵית אֵימָא, מִמִּ אִיבָּ

ומה שהמשנה אומרת 'נתמעט' הייינו 'נתמטמט', שהעירוב נגמר לגמרי ואף אז אין צריך 

להודיע, כיון שהוא אותו מין.
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תשובה ב: אפשר לבאר את דברי המשנה שמדברת על שני מינים, ואין צריך להודיע כיון שמדובר 
שהמין הראשון לא נגמר לגמרי, אלא נשאר ממנו מעט

השניה  בפעם  שמערב  מדברת  שהמשנה  לפרש  ואפשר   – מִינִין  נֵי  ְ מִשּׁ אֵימָא,  עֵית  וְאִיבָּ

אנֵי - הברייתא  לָה שָׁ במין אחר, ואף שהברייתא אמרה שבמין אחר צריך לומר להודיע, כָּ

לא דיברה אלא באופן שהעירוב הראשון נגמר לגמרי ולכן צריך להודיע, אבל המשנה 

מדברת רק על 'נתמעט' ובאופן זה שהעירוב הראשון לא נגמר לגמרי, לא צריך להודיע 

אף שמערב במין אחר.

· · ·
ה וְכוּ' וצריך להודיע.  שנינו במשנה: נִיתּוֹסְפוּ עֲלֵיהֶן, מוֹסִיף וּמְזַכֶּ

רבי יהודה וחכמים נחלקו אם מערבים לאדם עירובי חצירות שלא מדעתו
י יְהוּדָה א: זֹאת אוֹמֶרֶת חֲלוּקִין עָלָיו חֲבֵירָיו עַל רַבִּ יזְבִי אָמַר רַב חִסְדָּ אָמַר רַב שֵׁ

עֵירוּבֵי  בְּ מדעתו[  אלא  לאדם  מערבים  ]שאין  אֲמוּרִים  בָרִים  דְּ ה  מֶּ בַּ יְהוּדָה  י  רַבִּ אָמַר  תְנַן,  דִּ

חֲצֵירוֹת,  עֵירוּבֵי  בְּ אֲבָל  נוח לו לקנות כאן כדי להפסיד לרוח שכנגדה[,  ]שמא אין  תְחוּמִין 

לּאֹ לְדַעַת. ין לְדַעַת וּבֵין שֶׁ מְעָרְבִין בֵּ

הרי מבואר שלרבי יהודה בעירוב חצירות אין צריך דעת, ואין זה כמשנתינו שמבואר 

אף בעירוב חצירות שצריך להודיע ואין מערבין לאדם שלא מדעתו.

חֲלוּקִין, שהרי מפורש במשנתינו שצריך להודיע, ושלא כדעת  יטָא דַּ שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

רבי יהודה.

נֵי מְבוֹאוֹת – הייתי אומר שמה שמשנתינו  ין שְׁ בֵּ חָצֵר שֶׁ י בְּ תֵימָא, הָנֵי מִילֵּ עונה הגמרא: מַהוּ דְּ

סוברת שצריך להודיע היינו רק בחצר שבין ב' מבואות ואין אנו יודעים לאיזה מבוי הם 

אומר  הייתי   – לָא  אֵימָא  אֶחָד,  מָבוֹי  ל  שֶׁ חָצֵר  אֲבָל  להודיע,  צריך  כן  על  להשתייך,  רוצים 

שהמשנה מודה שאפשר לערב לאדם שלא מדעתו.

מַע לַן – לכן השמיע לנו רב שיזבי ששמע מרב חסדא שמשנתינו מדברת על חצר  קָמַשְׁ

על  חולקת  ומבואר שמשנתינו  להודיע,  שצריך  סוברת  המשנה  ואעפ"כ  אחד,  מבוי  של 

רבי יהודה גם באופן זה.

· · ·
כמה הם מרובים וכמה הם מועטים

יעוּרוֹ וְכוּ', בזמן שהן מרובין מזון שתי סעודות לכולם. בזמן  ה הוּא שִׁ מָּ שנינו במשנה: כַּ

שהם מועטים כגרוגרת לכל אחד אחד.

נֵי אָדָם. רֵה בְּ מוֹנֶה עֶשְׂ מוּאֵל: שְׁ ין, אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ ה הוּא מְרוּבִּ מָּ כַּ

רֵה, וְתוּ לָא, והרי כל שכן שיותר משמונה עשרה הרי הם מרובים. מוֹנֶה עֶשְׂ מבררת הגמרא: שְׁ

רֵה וְאֵילָךְ. מוֹנֶה עֶשְׂ ְ מבארת הגמרא: אֵימָא מִשּׁ

נָקֵט. רֵה דְּ מוֹנֶה עֶשְׂ שואלת הגמרא: וּמַאי שְׁ
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אִילּוּ  ל שֶׁ א, כׇּ אַבָּ דְּ יהּ  א לִי מִנֵּ רְשָׁ רַב יְהוּדָה: לְדִידִי מִיפָּ דְּ רֵיהּ  בְּ מבארת הגמרא: אָמַר רַב יִצְחָק 

מְזוֹן  י בִּ ין, וְסַגִּ רוֹגֶרֶת לְכׇל אֶחָד וְאֶחָד, הֵן הֵן מְרוּבִּ עַת גְּ ינֵיהֶן, וְאֵין מַגַּ י סְעוּדוֹת בֵּ תֵּ קוֹ לִמְזוֹן שְׁ מְחַלְּ

י סְעוּדוֹת לכולם, ולא צריך גרוגרת לכל אחד, תֵּ שְׁ

וְאִי לָא – ואם אינם כל כך רבים ומזון ב' סעודות מתחלק ביניהם לגרוגרת לפחות לכל 

אחד, )הֵן הֵן( מוּעָטִין נִינְהוּ, והם יכולים לערב בגרוגרת לכל אחד, אף שבסך הכל לא יהיה 

בעירובם מזון שתי סעודות.

רוֹגְרוֹת  רֵה גְּ מוֹנֶה עֶשְׂ י סְעוּדוֹת הָוְיָין שְׁ תֵּ שְׁ מַע לַן – ודרך אגב השמיענו, דִּ ב אוֹרְחֵיהּ קָא מַשְׁ וְאַגַּ

– ששיעור ב' סעודות הוא שמונה עשרה גרוגרות.

משנה 
דעה א': מערבים ומשתתפים בכל דבר )חוץ ממים ומלח(

י אֱלִיעֶזֶר.  בְרֵי רַבִּ לַח, דִּ יִם וּמִן הַמֶּ פִין, חוּץ מִן הַמַּ תְּ תַּ כֹּל מְעָרְבִין וּמִשְׁ בַּ

דעה ב': מערבים ומשתתפים בככר שלם ולא בשאר מאכלים ולא בפרוסה
ר ]שלם[ הוּא עֵירוּב. אבל בשאר מאכלים או בפרוסה אין מערבים,  כָּ עַ אוֹמֵר: כִּ י יְהוֹשֻׁ רַבִּ

וכעת  מעט,  ממנה  ולקח  אחד,  בככר  סאה  אפה   – רוּסָה  פְּ וְהוּא  סְאָה  מַאֲפֶה  אֲפִילּוּ  כן  ועל 

הּ. אינה שלימה, אֵין מְעָרְבִין בָּ

לֵם מְעָרְבִין בּוֹ, ובלבד שיהיו שם ככרות הרבה  ר - קטן, כמדת איסר, וְהוּא שָׁ אִיסָּ ר כְּ כָּ אבל כִּ

כגרוגרת לכל אחד ואחד.

�
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.'    
     
       

.   
  . 

     
     
     
     
   

      
.     

    
     

  . 
     

 . 
 .  
.  

    
     

 . 
   . 

    
 . 

   
.    

     
      

   
     

    
.    

      
    

 (  
.   

    
 'È˙Ó  
.    
 . 

     
            

    .      
           
           
           
          



 ‰ÈÈ˙È‡.'ÂÎ  ÔÈÓÂÁ˙  ÈÂÈÚ  ÔÈÚÓ  ÏÎ ÈÈ‡ 
       
          

       א  
      
     ב

     
    ג 

      
    
    
     

    ד 
     
     
    
     
     
     
    

  () 
     
     
      
     
     

  ()  
     
      

 ה    
     
    

   ו   
     
    
    
     
    
      ז

      
    (

 È„ÎÔÈÚÓ ‰ÚÂÓÈ„  È„ÎÂ ‰˙ÏÁ
.‰  ÂÏ  
  ח ט י

     
   
    
     
    
     
     
     
     
    
     

     ‡‰ÂÏ‡ÂÓ˘ Ó„ È˘ È‡Â‰„ ‡È‰‰
.'ÂÎ    יא    

 È˙Î„.'ÂÎ ÍÏ Á˜ ‰˙‡Â    
         

  יב        
           יג

          
 ‡Ï. ÂÈ˙ÂÚÓ ÂÏ  ÂÎÊ                

                    
                       
                     



'Ó‚‡ÓÈÊ ‡„Á ‡È˙(‡ÔÈÚÓ ÏÎ
 ‰ Ó‡ ÁÏÓ‰Â ÌÈÓ‰  ÔÓ ıÂÁ ÔÈÙ˙˙˘ÓÂ
È„ÈÓ ÔÈ‡ ÎÎ Ó‡„  Ú˘Â‰È  È„Ó È˜ÂÙ‡Ï
ÈÈ‡ ‰ÈÈ˙È‡  ÏÎ ÔÏ ÚÓ˘Ó˜ ‡Ï ‡ÈÁ‡
ÔÈÙ˙˙˘Ó ÏÎÂ ˙ÂÈˆÁ ÈÂÈÚ ÔÈÚÓ ÏÎ
 ‡Ï‡ ˙Ù ÚÏ  ÂÓ‡ ‡ÏÂ ˙Â‡ÂÓ ÈÙÂ˙È˘
ÔÈ‡ ˙Ù Ó‡„ ‰ÈÏ ˙ÚÓ˘ Ô‡Ó  „Ï ˆÁ
 ÏÎ  È˙˜Â Ú˘Â‰È È ‡Ï ‡ÈÁ‡  È„ÈÓ
È„Ó  È˜ÂÙ‡Ï ‰Á     ‰ Ó‡ ‡Ï‡
 ÚÓ˘Ó˜ ‡Ï ‰ÒÂÙ ÔÈ‡ ‰ÓÈÏ˘ Ó‡„ Ú˘Â‰È
È  Ó‡ ‡Ï ‡ÓÚË È‡Ó  ‰ÒÂÙÂ ÏÎ ÔÏ
 Ó‡ ‰È‡ ÌÂ˘Ó  È Ó‡ ÏÂ‡˘ Ô  ÈÒÂÈ
ÂÈÚ  È˘‡ Ï ‡„ ‰È ‡Á‡   ‰ÈÏ

Ï"‡ Â‰Ó ˙ÂÒÂÙ ÔÏÂÎ „  ÂÊÁÈ  ‡Ó˘
"‡  ÂÏÂ˜Ï˜Ï( ‰ÓÈ‰ ‰ÏËÈ ÏÂ‡˘  Ô ÔÁÂÈ

 ‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ‰ÚÂÓÈ„ È„ÎÂ ‰˙ÏÁ È„Î
È„Î ‰  ÂÏ ÔÈÚÓ ‰ÚÂÓÈ„  È„Î ‡È˙‰Â
 ‡‰ ‡È˘˜ ‡Ï ‰  ÂÏ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ‰˙ÏÁ

˙È‰ ÏÚ ˙ÏÁ ‡‰ ÌÂ˙Á ˙ÏÁ(Ô˙„
‚ ‰˘ÂÚ‰ ‰Ú‡Â ÌÈ˘ÚÓ „Á‡ ‰ÏÁ ÂÚÈ˘

 ÌÈ˘ÚÓ „Á‡  Â ‰˙˘ÓÏ ‰ÒÈÚÂ  ÂÓˆÚÏ ‰ÒÈÚ
 ̃ Â˘ ÂÎÓÏ  ‰˘ÂÚ  ‡Â‰˘  ÌÂ˙Á ‰Ú‡Â
 „Á‡ ˜Â˘ ÂÎÓÏ ‰˙˘Ú˘ ‰˘‡‰ ÔÎÂ

‡„ÒÁ   Ó‡ ‰ÂÓ˘Â ÌÈÚ‡Ó„ ‰Ù˙
ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ‡È˙ ‡‰Â ‰  ÂÏ ÔÈÚÓ ÌÒÈ˜

‡È˘˜ ‡Ï ‰  ÂÏ‰ ‡Ï„ ‡‰ ‰ÙÈ˙ ÚÈ„È„ ‡‰
ÔÈÚÓ Ï‡ÂÓ˘  Ó‡ ‡ÈÊ "‡  ‰ÙÈ˙ ÚÈ„È
È„È„Ï ‡˜ÂÚ Ó Ó‡ ÔÁÂ„ ˙ÙÂ ÊÂ‡ ˙Ù

 Ï‡ÂÓ˘ Ó„ ‰ÈÈÓ ÈÏ ‡˘ÙÈÓÂÊÂ‡ ˙Ù
 ‡ÈÈÁ  Ó‡ ÔÈÚÓ  ÔÈ‡  ÔÁÂ„ ˙ÙÂ ÔÈÚÓ

 Ó‡  ÔÈ‡ ÊÈÈ‡ ÌÈ˘„Ú ˙Ù ÔÈÚÓ
 ‰ÈÈ„˘Â Ï‡ÂÓ˘ Ó„ È˘  È‡Â‰„ ‡È‰‰ ‡‰Â
 ÌÈÈÓ  ‡˘„ ‡È‰‰ ‰ÏÎ‡ ‡ÏÂ ‰ÈÏÎÏ

 ‰È˙Î„ ‡ÈÂ1 ÌÈÂÚ˘Â  ÔÈËÁ  ÍÏ Á˜ ‰˙‡Â
 ‡ÙÙ  'Â‚Â ÌÈÓÒÂÎÂ ÔÁÂ„Â ÌÈ˘„ÚÂ ÏÂÙÂ
È‡Â‰ Ì„‡‰ ˙‡Âˆ ‰ÈÂÏˆ  ‡È‰‰ Ó‡

È˙Î„2 ‰‚Ú˙ Ì„‡‰ ˙‡ˆ ÈÏÏ‚ ‡È‰Â
 Ó‡ ‰ÏÎ‡˙  ÌÈÂÚ˘ ˙‚ÂÚÂ È‡Ó Ì‰ÈÈÚÏ

Ó‡ ‡ÙÙ  ÌÈÂÚÈ˘Ï ‡„ÒÁ  ( ‰˙ÈÚ
(‡ÏÂ ÌÈÂÚ˘ ˙ÈÚÎ(:ÌÈËÁ ˙ÈÚÎ

'È˙Ó ÌÂ˙ÁÏÂ ÈÂÁÏ ‰ÚÓ Ì„‡  Ô˙Â
 ÊÚÈÏ‡ È  È„ ÂÈÚ  ÂÏ ‰ÎÊÈ˘ È„Î

ÌÈÓÂ‡ ÌÈÓÎÁÂÁÂÈ˙ÂÚÓ  ÂÏ ÂÎÊ ‡Ï
 ÌÈ„ÂÓÂ

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(   
(  (

 ( 
   
   

(  
  

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡   
     

  
Â    

 
Ê‚  

   
    

  
Á‰ „   

  
ËÊ Â  

  
   

ÒÁ  
   
     




 ÌÏ˘‰ Â‡ ‰Â˙

.1   
  
  
   
   
   
   

  
Ë „ Ï‡˜ÊÁÈ

.2 
  
  

È „ Ï‡˜ÊÁÈ 


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'ÒÂ˙  
   
   
   

()„"‡ 
 ÔÈÚÓ„

 


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ „ ÂÊÁÈ ‡Ó˘
.ÂÏÂ˜Ï˜Ï  



̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÈÏ‰א. ‡È˘˜ ‡˜ ‰"Â˘ÓÂ
.‡ÓÈÊ ‡„Á ‡È˙ ‡‰

.בÈ˘ Â‰ÏÂÎÂ
'ÈÙ‡Â È„ÈÓ ÏÎ ÊÚÈÏ‡ '

.˙ÂˆÁ ÈÂÈÚ
ÔÈÓÂÁ˙.ג. ÂÏÈÙ‡Â

.דÈÂÈÚ Ï‡
[ÔÈÚ ‡Ï„] È„ÂÓ ÔÈÓÂÁ˙

.˙Ù .הÓÂÏÎ
.‡Î‰„ 'È˙Ó.וÏ‡

'ÈÙ‡„ ,‡ËÈ˘Ù ÔÈÓÂÁ˙
,ÔÈÚÓ ˙ÂÈÙ ÈÈÓ ‡˘

.‰ÒÂÙ ˘"ÎÂ
ÏÎז. Ó‡ ÊÚÈÏ‡ '„

ÔÈ ˙ÂˆÁ ÔÈ ÔÈÚÓ
.ÔÈÓÂÁ˙ 

ÂÁÙ˙ח. ‰Ù‡˘ ÔÂ‚Î
ÔÙˆÓ ÏÒ‰Â ,ÂÚÈ˘ÎÓ
˙Á‡ ÎÎÓ ÏËÂ ,‰ÏÁÏ

.‰˙ÏÁ
ÔÈÏÂÁט. ‰ÓÂ˙ ‰ÏÙ˘

„ÁÈ ÏÎ‰ ‰Ù‡Â ‰‡Ó
ÂÚÈ˘ ‰ÓÓ ÏËÂ ÂÈ˘ÎÚÂ

.‰ÓÂ˙‰.יÔÂÈÎ„
ÔÈ‡Â ‰ÏÈÎ‡Ï ÍÎ ˙˜˙„
‡Ï ‰ÂÓ ÔÂÒÁ‰

.‰ÒÂÙÎ ‰Ï ÔÈ˘Á
ÌÁÏיא. Ï˘ ÂÓÚË Ú„ÈÏ

Ï‡˜ÊÁÈÏ ‰"˜‰ ‰Âˆ˘
.Â˙Â˘ÚÏ 

ÍÓÓיב. Á˜ÂÏ È‰ È‚
‡Ï˘ ÓÂÏ ,ÍÈÈÚ „ÓÁÓ
‰Ê ÏÚ ‰Ê ‰‡‰ Â˘ÚÈ
.ÌÈÏ‡ ÂÈ‰È ÌÏÂÎ˘ ÈÙÏ

 .יגÏ"‡„
‰˘ÚÈ˘ Ï‡˜ÊÁÈÏ ‰"˜‰
ÔÓÈÒÏ ,ÔÈÈÓ ÏÎÓ ÌÁÏ
ÈÚ‰ ‰È‰˙˘ „È˙Ú ‰È‰˘
ÂˆÓ È˘‡ Í„Â ,ÂˆÓ
ÌÈÈÓ ÏÎÓ ˙Ù ÏÂÎ‡Ï
ÌÈÒÁ Ì‰ ÈÎ ÂÚ

.ÌÁÏÓ


Ï‡Á ÂÈ

["˙]ÈÂÈÚ ÔÈÚÓ ÏÎ
ÔÈÙ˙˙˘Ó ÏÎÂ ÔÈÓÂÁ˙
ÂÓ‡ ‡ÏÂ ˙Â‡ÂÓ ÈÙÂ˙È˘
ÈÂÈÚ ‡Ï‡ ˙Ù ÚÏ
‡ÓÈ˜Â‡Â .„Ï ˙ÂÈˆÁ
['„] ('Ï) ‡˙ÈÈ ‡‰Ï
ÔÈÓÂÁ˙ È˙˜„ ‡È‰ Ú˘Â‰È
˙ÂÈˆÁÂ ,ÏÎ ˙Â‡ÂÓÂ
‰ÓÈÏ˘ ÈÏÈÓ È‰Â .˙Ù

.‡Ï ‰ÒÂÙ Ï‡‰ÒÂÙÂ
ÌÂ˘Ó ‡Ï ‡ÓÚË È‡Ó

.‰È‡‡È˙ÈÈÓ È‡Ó‡ Ó‡„
.‰ÒÂÙ È‡‰Â ‰ÓÈÏ˘ ‡‡
Â‰ÏÂÎ Â˙ÈÈ‡ È‡Â ÔÈÓ‡Â
.È‡Ó ‰È‡ ‡ÎÈÏ„ ˙ÂÒÂÙ
‡ÈÈ ‡Ó˘ ‰ÈÊ‚ ÔÈ˘Â
‰ÓÈÏ˘ „Á‡Â ‰ÒÂÙ „Á‡
‰È‡ ÏÂ˜Ï˜ È„ÈÏ Â‡ÂÈÂ
˙ÚÓ˘„ ÔÈÈ‚ÂÒÂ .ÔÓ‡„ÎÔÈ

ÔÈ‡ ‰ÓÈÏ˘ Ó‡„ Ú˘Â‰È 'Î
.‡Ï ‰ÒÂÙÔ Ô˙ÂÈ "‡

ÎÎÓ ‰ÏËÈ Ì‡ "‡ ÏÂ‡˘
,‰˙ÏÁ È„Î ÂÈÚ‰È„Î

ÂÎÓÏ ‰˘ÂÚ‰ ÌÂ˙Á‰ ˙ÏÁ
‰˘ÂÚ‰ ‰˘‡ Â‡ ,˜Â˘
„Á‡ ‡Â‰˘ ,˜Â˘ ÂÎÓÏ
.‰ÒÈÚ ‰ÂÓ˘Â ÌÈÚ‡Ó
„Á‡ ‡Â‰˘ ÚÂÓÈ„ È„ÎÂ
˙ÂÓÂ˙ Ô˙„ ,„ÂÚÂ ‰‡ÓÓ
ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ ' ['„] ˜Ù
‰‡ÓÂ „Á‡ ‰ÏÂÚ ‰ÓÂ˙
.„ÂÚÂ ‰‡Ó ÓÂ‡ Ú˘Â‰È '
Ó‡ ÌÏÂ˘Ó‰ Ô ÈÒÂÈ '
,‰‡Ò [‰‡ÓÏ ˜ „ÂÚÂ]
.[ÚÓ„ÓÏ] (ÚÓÂ„Ï) ˙Â˙˘
Ï‡˘È ı‡ „ÂÓÏ˙ ÂÓ‡Â
ÈÒÂÈ ' Ï˘ ÂÈ„Î ‰ÎÏ‰Â
ÚÓ„Ó‰ ‡ˆÓ .ÌÏÂ˘Ó‰ Ô
ÒÁ ÔÈ‰ ÔÈ‡Ò ‰‡Ó ‰‡Ò
.‰‡Ó ÂÂÚÈ˘ ˙È ÔÈ‰
ÍÎ ˙ÚÓ„Ó ‰ÓÂ˙˘ Ì˘ÎÂ
‰ÏËÈ Ì‡Â .˙ÚÓ„Ó ˙ÏÁ
ÈÈ˙˘Â ÂÚÈ˘‰ ‰ÊÎ ‰ÓÓ
˙Â„ÂÚÒ È˙˘ ÔÂÊÓ ‰
Ì‡ Ï‡ .‰ ÂÏ ÔÈÚÓ
„Á‡ ˜ÏÁ ‰ÓÓ ‰ÏËÈ
‰ÒÈÚ ‰˘ÂÚ‰ ˙ÏÁ È„Î „"ÎÓ
ÔÈ‡ Â ‰˙˘ÓÏ Â‡ ÂÓˆÚÏ
˙È˘Ú Î˘ ‰ ÔÈÚÓ

.‰ÒÂÙÎÔÎÂ‰ÒÙ Ì‡
˙È‡Â ÌÒÈ˜ ‰Ù˙Â Î
.‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ‰ÓÈÏ˘
ÔÂ‚Î ‰ÒÂÙ ˙È‡ Ì‡ Ï‡
ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ‰ÙÈ˙ Ú„È„
Ï‡ÂÓ˘„ ‰ÈÓ˘Ó .‰ ÂÏ
Ï‡ ÊÂ‡ ˙Ù ÔÈÚÓ ÂÓ‡
ÂÓ‡ „ÂÚÂ .ÔÁÂ„ ˙Ù ‡Ï
.ÌÈ˘„Ú ˙Ù ÔÈÚÓ ÂÓ˘Ó
ÌÈÈÓÓ ‰ÈÂ˘Ú ˙Ù ‡È‰ Ì‡Â
ÌÈÂÚ˘Â ÌÈËÁ ÔÂ‚Î ‰‰
ÔÈÓÒÂÎÂ ÔÁÂ„Â ÌÈ˘„ÚÂ ÏÂÙÂ

.[‰ ÂÏ ÔÈÚÓ ÔÈ‡]˙‚ÂÚÂ
ÌÈÂÚÈ˘Ï ‰ÏÎ‡˙ ÔÈÂÚ˘
ÍÎ ÂÚÈ˘Î ÓÂÏÎ .‰ÏÎ‡˙

.ÍÎÂ‰˙ÎÈÚ Ó‡ ‡ÙÙ 
˙ÎÈÚÎ ‡ÏÂ ÌÈÂÚ˘ ˙ÎÈÚÎ
ÔÓ È‡Ú ÔÈÏÎÂ‡ Ô˙„Î .ÔÈËÁ
ÌÈËÁ Ï‚Ï‚˙˘ „Ú ‰ÒÈÚ‰
‰Ï‚ÏÈ‚ .ÔÈÂÚ˘ ÌËÓË˙Â

.ÁÓ˜ ÌÈÚ '‰ Ì˘ ‰È‰È ‡Ï˘ „ÏÂ ,‰˙ÏÁ ˙‰‚Ó ÌÈÓ‰ ˙˙Â ‡È‰˘ ÔÂÈÎ .‰˙ÈÓ ÈÈÁ ‰ÓÓ ÏÎÂ‡‰ ,ÔÈÂÚ˘ ÌËÓÈËÂ ÌÈËÈÁÈÓÏ˘ÂÈÈÙÓ ˙ÂÈˆÁ ÔÈÚÓ ÂÓ‡ ‰Ó ÈÙÓ
(‰È˙ÙÙÎÂ) ‰È˙[]Ò ‰ „È ‰ÂÈÚ ‰ÁÏÈ˘Â ‰˙ÈÁ ÌÚ [‰Â„] (‰ÎÈ) ‰˙È‰˘ ˙Á‡ ‰˘ÚÓÂ ,ÌÂÏ˘ ÈÎ„ÈÏ ‰ÓÁ ÔÈÎ‰ Ó‡ ‰ÈÓÈ‡Ï Ó‡ ‡˙‡ ,‰È˙˜˘Â [‰È˙ÙÙ‚Â]

.ÌÂÏ˘ ‰È˙ÂÈ˙ ÏÎ '˙Î„ ‡È‰ ‡„‰ .ÌÂÏ˘ Â˘Ú ÍÎ ÍÂ˙Ó.'ÂÎ ÊÚÈÏ‡ ' È„ ÂÈÚ [ÂÏ] ‰ÎÊÈ˘ È„Î ÌÂ˙ÁÏ Â‡ ÈÂÁÏ ‰ÚÓ Ì„‡ Ô˙Â 'È˙Ó
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 ÔÈÂÈÚ  ÈÚÈ˘ ˜Ù  ÔÂÏÁ :‡Ù
.             

           
          
            

      
.     

      
     
    
      
     

.    
     

'Ó‚' ( .   
    
      
    

  .  '  
    

      
     

.   
      

 .    
  .  

     
    

.     
      

 (     
    

.     
  .   

    
.    

     
  . 

     
     
   

(.  .  
  (  

.    
      
    
     

    
   

.    
     ( 

  .
    



‰Ú‡.'ÂÎ  ÌÈ˜Ù     
        
           
           

    ( 
ÌÏÂÚÏ. Í˘Ó  ‡Ï˘Î

  
    
      

    
„.˙ÂÂ˜ ˙ÂÚÓ ‰Â˙

   
     

    
     
    
      

 א    
 ב   

     
     
     

    
      
     
      
     
    
     
     
     
     
    

()   
   

     
  (  

     
     

   ג
 ‡Ó˘ÍÈËÈÁ  Ó‡È

. ‰ÈÈÏÚ  ÂÙ˘  
    
    
     
     

 ד  
      
     ה

     
     
    
      
     
    
     

                         
        ו              

                    
    ז                 

                         
                    

                          
                         

                       
                          

                     
               ‚"‰‰˘˘  ÌÂ˜Ó ÏÎ  Ï"   Ú˘Â‰È '   Ó‡

ÌÈÓÎÁ  È„ ˘ÙÏ  ‡Ï‡ ÂÈ‡  ÂÈ˙˘Ó  ‰ÓÂ  È˙ÓÈ‡ ‰„Â‰È  È        
                   

                           


ÂÈ˙ÂÚÓ  ÂÏ ÂÎÊ˘  Ì„‡‰ ÏÎ ‡˘ ÌÈ„ÂÓÂ
‡Â˙Ú„Ó  ‡Ï‡  Ì„‡Ï  ÔÈÚÓ ÔÈ‡˘( È Ó‡

ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ  ÌÈÂÓ‡  ÌÈ„  ‰Ó  ‰„Â‰È
 ̇ ÂÈˆÁ ÈÂÈÚ Ï‡  ‡Ï˘Â Â˙Ú„Ï ÔÈÚÓ

ÈÙÏ Â˙Ú„Ï(ÔÈ‡Â  ÂÈÙ  ‡Ï˘  Ì„‡Ï  ÔÈÎÊ˘
: ÂÈÙ  ‡Ï˘  Ì„‡Ï  ÔÈÁ' Ó‚ ÊÚÈÏ‡ '„  Ë" Ó

   ‰ Ó‡ ÔÓÁ   Ó‡  Í˘Ó  ‡Ï  ‡‰
 ‰˘  ÌÈ˜Ù ' „Î  ‡"  Â‡˘Ú  Â‰‡(Ô˙„

 ‚ ÏÚ  ÁË‰  ̇ ‡  ÔÈËÈÁ˘Ó  ÂÏ‡  ÌÈ˜Ù ' „
 Ï  ÔÈ‡Â È„  ÛÏ‡  ‰Â˘ Â˘  ÂÏÈÙ‡  ÂÁÎ Á˜ÂÏ

 ÍÎÈÙÏ  ËÂÁ˘Ï  Â˙Â‡ ÔÈÙÂÎ  „Á‡ È„  ‡Ï‡
 Á˜ÂÏÏ  ̇ Ó  Á˜ÂÏÏ  ̇ Ó ˙Ó  Ì‡(  Í˘Ó  ‡Ï  ‡‰

 ‡ÙÈÒ  ‡ÓÈ‡  ÈÎ‰ È‡  Í˘Ó˘  ‡Â‰   Ó‡
 ̇ Ó  Ì‡  ÍÎÈÙÏ ÔÎ  ÂÈ‡  ‰˘‰  ̇ ÂÓÈ ‡˘
  Ï‡ÂÓ˘ " ‡  Í˘Ó ‡‰ È‡Ó‡ ÎÂÓÏ  ̇ Ó
ÔÈ˜ÒÚ  È‡Ó  ‡Î‰  Í˘Ó  ‡Ï˘  ÌÏÂÚÏ  ̃ ÁˆÈ
 ̇ ÂÎÊ„ ÂÏ‡  ÌÈ˜Ù ' „  Á‡ È„È ÏÚ  ÂÏ  ‰ÎÈÊ˘
 ‰˘‰  ̇ ÂÓÈ ‡˘ ÂÈÙ  ‡Ï˘  ÂÏ  ÔÈÎÊ  ÂÏ  ‡Â‰

ÂÈÙ  ‡Ï‡ ÂÏ  ÔÈÁ  ÔÈ‡  ÂÏ  ‡Â‰  ÂÁ„(  Â
'  Ó‡  ‡ÏÈ‡( ÔÁÂÈ „Â„ÈÓÚ‰  ÂÏ‡  ÌÈ˜Ù ' „

 ‰Â˙  È„ ÏÚ Ô‰È„  ÌÈÓÎÁ( È Ó‡„
 ÔÁÂÈ‰ÂÓ‡  ‰Ó ÈÙÓÂ  ̇ ÂÂ˜ ˙ÂÚÓ  ‰Â˙ „

 ÂÂÙ˘ ÂÏ Ó‡È  ‡Ó˘ ‰ÈÊ‚  ‰Â˜  ‰ÎÈ˘Ó
 Ì„‡‰  ÏÎ ‡˘  ÌÈ„ÂÓÂ : ‰ÈÈÏÚ  ÍÈËÈÁ

  Ó‡ Ì„‡ ÏÎ ‡˘ Ô‡Ó :'ÂÎÊ ̇ È‰ ÏÚ
 ̆ "Ï Ï‡ÂÓ˘ Ó‡„  " ‰Ú Ï‡ÂÓ˘ Ó‡  ÔÎÂ
 Ï‡ÂÓ˘ Ó‡Â  ‰Â˜  " ‰Ú Ï‡  ÌÂ˙Á  ‡Ï‡

Á Ó‡Â  ‰Â˜ ÈÏÎ Ï‡  ‰ÚÓ  ‡Ï‡  ̆ "Ï
Ï‡ÂÓ˘ Ë Ï‡ ÈÏ  ‰ÎÊ  ÂÏ Ó‡„  ‡Ï‡  Â˘  ‡Ï

È Ó‡ :È˜Â  ‰ÈÂ˘  ÁÈÏ˘  ÈÏ  Ú Ó‡
:' ÂÎÂ  ‡" „  ‰„Â‰È(  Ó‡  ‰„Â‰È   Ó‡

 ÏÎ  ‡Ï‡  „ÂÚ  ‡ÏÂ  ‰„Â‰È  ÈÎ  ‰ÎÏ‰ Ï‡ÂÓ˘
 ‰ÎÏ‰  ÔÈÂÈÚ  ‰„Â‰È  È  ‰˘˘ ÌÂ˜Ó
 Ï  ‰‡˙„‚  ‡Á    ‰ÈÏ Ó‡ Â˙ÂÓÎ
ÂÏËÈ˘  ÈÂÓ ÂÏÈÙ‡  Ï‡ÂÓ˘ Ó‡  ‰„Â‰È
È˙Ó‡ ÔÈÂÈÚ  ‰ÈÏ Ó‡ ÂÈÈÁÏ Â‡  ÂÈ˙ÂÂ˜
 ‰È  ‡Á‡    ‰ÈÏ Ó‡  ̇ ÂˆÈÁÓ  ‡ÏÂ  ÍÏ

È˘‡  Ï  ‡„(È‚ÈÏÙ„ ÏÏÎÓ  ‰ÎÏ‰
(' Ó‡˘  ÌÂ˜Ó  ÏÎ  ÈÂÏ Ô  Ú˘Â‰È '  Ó‡‰Â

 ‡Ï‡ ÂÈ‡  Â˙˘Ó ‰ÓÂ  È˙ÓÈ‡  ‰„Â‰È
Ô˙ Ô‡  ‡‰Â È‚ÈÏÙ  ‡ÏÂ  ÌÈÓÎÁ È„  ̆ ÙÏ

(  ÚÈ„Â‰Ï  ÍÈˆÂ  ‰ÎÊÓÂ  ÛÈÒÂÓ  Ô‰ÈÏÚ ÂÙÒÂ˙
 Ì˙‰ ÈÓ‡‰Â  ̇ Â‡ÂÓ È˘ ÔÈ˘ ˆÁ( 

 ‰„Â‰È È ÏÚ  ÂÈÈÁ  ÂÈÏÚ  ÔÈ˜ÂÏÁ  ̇ ÓÂ‡  ̇ ‡Ê  ‡„ÒÁ   Ó‡  ÈÊÈ˘( ‡Ï‡
 ‡‚

 Ò" ̆ ‰  ̇ ÂÒÓ

(     
(   

( (
( 

  (
 ( 

(  
(   
( ( 

((  
(  ( 

 (  
(  

( (
    

(  

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡Ò‡  
  
    
    

 Ò   
   
    
    

‚Ò„ ‚  
   
    

   
‰   

    
  

Â    
  

 „ÒË Á Ê 
 
    
    

 ‰ÒÈ   
    

  


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()'ÒÂ˙  
   

  ÔÈ˜
ÂÙÒÎ


 È" ̆   ÛÒÂÓ

.ÌÈÂÓ‡ ÌÈ„ ‰Ó
    

 ÈÂÈÚ
.ÔÈÓÂÁ˙  

  
   

(:מו (לעיל
    
   

פ:) ÈÂÈÚ(לעיל  Ï‡
.˙ÂÈˆÁ  

 (:מו (לעיל 

   
צה.) ÔÈÁ(לקמן ÔÈ‡Â

.ÂÈÙ ‡Ï˘ Ì„‡Ï
   
   

   קדושין)

כג.)  
   
   
   

  (.פג (חולין
   

וכעי"ז י: (כתובות 

י.) ב"מ   
  (.כה (סוטה

ÁË‰ ˙‡ ÔÈËÈÁ˘Ó
.ÂÁÎ ÏÚ

   
    

פג.) ˘Â(חולין ÂÏÈÙ‡
.È„ ÛÏ‡ ‰Â˘

     
 ( שם)ÔÈ‡Â

.„Á‡ È„ ‡Ï‡ Á˜ÂÏÏ
  ( שם)

.Á˜ÂÏÏ ˙Ó
( שם)˙ÂÓÈ ‡˘

.ÔÎ ÂÈ‡ ‰˘‰
    

  ( שם)
È„È ÏÚ ÂÏ ‰ÎÈÊ˘

.Á‡  
   
   
    

   ( שם)
.ÂÏ ‡Â‰ ˙ÂÎÊ„

     
   ( שם)
.ÂÏ ‡Â‰ ÂÁ„

   
ÌÈÓÎÁ(שם ) Â„ÈÓÚ‰

.‰Â˙ È„ ÏÚ Ô‰È„
   

( שם)‰Â˙ „
.˙ÂÂ˜ ˙ÂÚÓ 

   
   
   

 (:מו וב"מ  (שם

   בכורות)

ÂÏיג:) Ó‡È ‡Ó˘
.‰ÈÈÏÚ ÍÈËÈÁ ÂÙ˘
   
   
   
   
  
    
  
    
    

  ב"מ)

מו:)  
  

        (:כח (קדושין      חולין)

.‰ÓÂפג.) 'ÂÎ ÌÂ˜Ó ÏÎ  (.כה (סנהדרין

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÈÙÓ˜א . ‡Ï Â˙ÎÈ˘Ó„
.‰Â‚ ˙Â˘Ó ‰ÈÏ

  
‡Ï‡ב. ÔÈ˜ Â ÔÈ‡ ÍÎÏÈ‰

‡ÎÈÈ˘„ ËÂÈ„‰ Ï‡ ,ÛÒÎ
‰Â˜ ‰ÎÈ˘Ó ,‰ÎÈ˘Ó ‰È

.ÛÒÎ ‡ÏÂ.גÔÈ‡Â
.ÛÒÎ ‡Ï‡ ‰‡Â‰

..דÓ‚È˘ È„Î
.Ì‰ ÂÊÁÈ ‡ÏÂ Á˜Ó‰
   

ÔÂÈÎה . ,‰ÎÈ˘Ó Á‡Ï
.‡È˜ ‡Ï ‰„ÂÁÏ ‰ÎÈ˘Ó„

.וÓÈÓÏ ÍÈÈ˘ ‡Ï„
.ÏÈˆÓÂ ÁË ‡Ï ˙ÂÚÓ

.זÂ‰ ‡ÁÈÎ˘ ‡ÏÂ
ÒÂ‡ ‡ÏÂ ‰„‡Â ‰È‚
˙Á˙ Ì˙˘ [ÏÎ] 'ÂÎÂ

.Ú˜˜‰


 Ï‡Á ÂÈ

'„ ‡ÓÚË È‡Ó ÔÈÓ‡Â
Ó‡ .Í˘Ó ‡Ï ‡‰Â ÊÚÈÏ‡
 ‰ Ó‡ ÔÓÁ 
ÊÚÈÏ‡ ' ‰Â˘‰ ‰Â‡
‰˙Â‡Î ÔÈÂÈÚ ÂÈ˙Â„ÈÓ
ÔÈÏÂÁ ˙ËÈÁ˘ ÂÈ˘˘
[Ì„‰ ÈÂÒÎ ˜Ù] ('Ù)
ÂÏÈ‡ ÌÈ˜Ù ‰Ú‡
ÏÚ ÁË‰ ˙‡ ÔÈËÈÁ˘Ó
ÔÁÂÈ ' ‰˜Ò‡Â .ÂÁÎ
‡Ï˘Â Í˘Ó ‡Ï˘ ÌÏÂÚÏ
ÂÏÈ‡ ÌÈ˜Ù '„Â ,‰ÎÈÊ

ÏÚ Ô‰È„ Â„ÈÓÚ‰ÔÈ„
˙ÂÚÓ ‰Â˙ „„ ‰Â˙
ÂÓ‡ ‰Ó ÈÙÓÂ ,˙ÂÂ˜
[‡Ó˘] ‰ÈÊ‚ ‰Â˜ ‰ÎÈ˘Ó
ÍÈËÈÁ ÂÙ˘ ÂÏ Ó‡È

.‰ÈÈÏÚÌÈÓÎÁ ÌÈ„ÂÓÂ
Ì„‡ ÏÎ ‡˘ ‰„Â‰È 'Ï

.ÂÈ˙ÂÚÓ ÂÏ ÂÎÊ˘‡˘ Ô‡Ó
ÏÚ (ÔÓ)  Ó‡ .Ì„‡ ÏÎ
Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ÔÎÂ .˙È‰
Â˘ ‡Ï„ ,È˜ ˙È‰ ÏÚ
‡ÏÂ .ÌÂ˙Á ‡Ï‡ ‰˜ÂÏÁ
‡Ï‡ È˜ ‡Ï„ ÌÂ˙Á Â˘
ÈÏÎ È‰È Ï‡ ,È‰È ‰ÚÓ
Ó‡„ ‡Ï‡ Â˘ ‡ÏÂ .È˜
Ï‡ ,ÈÏ ÈÎÊ ÌÂ˙ÁÏ ‰ÈÏ

.È˜ ÈÏ Ú Ó‡,‡˜ÒÈÙ
ÌÈ„ ‰Ó '„Â‰È "‡

,ÌÈÂÓ‡ÔÈÚÓ ÔÈ‡˘
ÈÂÈÚ ,Â˙Ú„Ó ‡Ï‡ ÂÏ
‡È‰˘ ÌÈÓÚÙ˘ ,ÔÈÓÂÁ˙
ÂÈ˙Ó ‰˙‡˘ ÂÏ ‰ÂÁ
„‚Î ÌÂ„ ÂÒÂ‡Â ÔÂÙˆ
ÔÈ‡ ‡Â‰Â ,˙˙‰˘ ‰Ó
,ÌÂ„ ‡Ï‡ ÍÂˆ ÂÏ
‰ÂÁ ÂÏ ‰˘ÂÚ ‰˙‡ˆÓ

‡Ï˘ ÂÏÈÙ‡ ÂÏ ÔÈÎÊ ÍÎÈÙÏ „ ÂÒÂ‡ ÍÈ‡Â ˙ÙÒÂ˙ ÂÈ˙Ó ‰˙‡ ˙ÂÈˆÁ ÈÂÈÚ ‡Ï‡ .ÂÈÙ ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈÁ ÔÈ‡ ÍÎÈÙÏ
.Â˙Ú„Ó,‰„Â‰È 'Î ‡˙ÎÏÈ‰ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ‰„Â‰È  Ó‡,Â˙ÂÓÎ ‰ÎÏ‰ ÔÈÂÈÚ ‰„Â‰È ' ‰˘˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ ‡Ï‡ „ÂÚ ‡ÏÂ

‰ÈÏÚ È‚ÈÏÙ ÌÈÓÎÁ„ ÏÏÎÓ '„Â‰È 'Î ‰ÎÏ‰ ÓÂÏ Ï‡ÂÓ˘ ÍˆÂ‰ ‰ÓÏ ÔÈ˘˜‡Â .˙ÂˆÈÁÓ ‡Ï Ï‡ ÂÈÚ ÈÏÈÓ È‰Â
.‡È‰ ‰Ó 'È˙ÓÂ ,ÌÈÓÎÁ È„ ˘ÙÏ ‡Ï‡ ÂÈ‡ ‰ÓÂ È˙ÓÈ‡ '„Â‰È ' ‰˘˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ Ú˘Â‰È ' Ó‡ ‡‰Â ,‡‰ÔÈÁ„ÂÍÈˆ ˙ÂÈˆÁ ÈÂÈÚ Â˘Â ,‡È‰ ÔÏ ÂÊ ‰˘Ó‰ ‡Ï‰ .ÚÈ„Â‰Ï ÍÈˆÂ ‰ÎÊÓÂ ÛÈÒÂÓ Ô‰ÈÏÚ ÂÙÒÂ˙È Ô˙‰Â È‚ÈÏÙ ‡ÏÂ

.'„Â‰È ' È„ ‰Á„Ó ‰˙‡ ,‡„ÒÁ  '‡‰Â ÈÈ‡ .‰ÈÏÚ È‚ÈÏÙ ‡Ï „Á‡ ÈÂÓ „Á‡ ˆÁ Ï‡ ,‰ÂÁ ÂÏ ˙‡ˆÓÂ ,Á‡‰ ÈÂÓ ÂÒÂ‡ ‰˙‡ „Á‡ ÈÂÓ ÂÈ˙Ó ‰˙‡˘Î˘ ˙Â‡ÂÓ È˘ ÔÈ˘ ˆÁ ÚÈ„Â‰Ï ÍÈˆ È˙˜„ Ì˙‰ ÔÈ˘Â .ÚÈ„Â‰Ï
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עירובין דף פא יום חמישי יא חשון תשפ"א�

גמרא
שאלה: הרי כבר שנינו לעיל שמערבים בכל דבר

כֹּל מְעָרְבִין  נֵינָא חֲדָא זִימְנָא – והרי כבר שנינו פעם אחת בפרק שלישי: בַּ שואלת הגמרא: תְּ

לַח, ומדוע חזרה המשנה ללמד זאת שוב. יִם וְהַמֶּ פִין חוּץ מִן הַמַּ תְּ תַּ וּמִשְׁ

עירוב חצירות  לגבי  עירוב תחומין מערבים בכל דבר, אבל  לגבי  היינו אומרים שרק  תשובה: 
)כולם מודים לרבי יהושע( שמערבים רק בפת

ר  כָּ אָמַר כִּ עַ דְּ י יְהוֹשֻׁ רַבִּ ה: המשנה אמרה זו שוב, לְאַפּוֹקֵי – להוציא מִדְּ עונה הגמרא: אָמַר רַבָּ

כֹּל – שלא נאמר שהמשנה בפרק שלישי שמערבים בכל  מַע לַן בַּ י אַחֲרִינָא לָא קָמַשְׁ אִין, מִידֵּ

יהושע שמערבים  נאמרה רק בעירובי תחומין, אבל בעירוב חצירות כולם מודים לרבי 

סובר שבעירובי  במשנתינו  אליעזר  ורבי  מחלוקת,  שהוא  המשנה  לימדה  לכן  בפת,  רק 

חצירות  שבעירוב  וסובר  חולק  יהושע  ורבי  בפת,  רק  ולא  דבר  בכל  מערבים  חצירות 

מערבים דוקא בפת.

דחיית התשובה: הרי שנינו בברייתא בדעת רבי יהושע 'בכל מערבים', והיינו שמערבים עירובי 
חצירות בכל מיני פת, ואם כן אפשר לומר שגם במשנתינו מה שנאמר 'בכל מערבים' היינו בכל 

מיני פת, ולא במאכלים אחרים
יתּוּפֵי מְבוֹאוֹת, וְלאֹ אָמְרוּ לְעָרֵב  פִין שִׁ תְּ תַּ כֹּל מְעָרְבִין עֵירוּבֵי חֲצֵירוֹת, וּבַכֹּל מִשְׁ יֵי, בַּ אֵיתִיבֵיהּ אַבָּ

לְבַד,  חָצֵר בִּ א בֶּ פַת, אֶלָּ בְּ

י אַחֲרִינָא לָא – מי סובר שעירובי חצירות היינו רק בפת,  ת אִין מִידֵּ אָמַר פַּ מְעַתְּ לֵיהּ דְּ מַאן שָׁ

כֹּל, ולפי זה פירוש הברייתא הוא: בכל מיני פת מערבים עירובי חצירות,  עַ, וְקָתָנֵי בַּ י יְהוֹשֻׁ רַבִּ

ובכל מיני מאכל )בין פת בין יין בין פירות( משתתפין שיתופי מבואות,

במשנה  גם  כן  ואם  פת,  סוגי  לכל  והכונה  'בכל'  כתוב  בפת  רק  כשמערב  שאף  הרי   

שכתוב 'בכל מערבים', אפשר לפרש שהכונה בכל מיני פת מערבים עירובי חצירות, ומה 

המקור לומר שרבי אליעזר במשנתינו חולק על רבי יהושע בעניין זה.

תשובה: החידוש במשנה שמערבים עירבי חצירות אפילו בפת פרוסה, ודלא כדעת רבי יהושע 
שמערבים דוקא בפת שלימה

אָמַר  עַ דְּ י יְהוֹשֻׁ רַבִּ ר חָנָה: לְאַפּוֹקֵי – רבי אליעזר במשנתינו בא להוציא מִדְּ ר בַּ ה בַּ א אָמַר רַבָּ אֶלָּ

מַע לַן  רוּסָה לָא, קָמַשְׁ לֵימָה אִין – שלשיטת רבי יהושע מערבים רק בפת שלימה, אבל בפְּ שְׁ

– וזהו חידוש משנתינו שאף שמערבים עירובי חצירות דוקא בפת, מכל מקום אין  כֹּל  בַּ

צריך דוקא שלימה, אלא מערבים אף בפרוסה.

· · ·
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הטעם שאין מערבים בפת פרוסה
מבררת הגמרא: וּפְרוּסָה מַאי טַעְמָא לָא – מדוע לא מערבים בפרוסה.

מחלוקת,  לידי  שבאין   - אֵיבָה  וּם  מִשּׁ י:  רַבִּ אָמַר  אוּל  שָׁ ן  בֶּ יוֹסֵי  י  רַבִּ אָמַר  הגמרא:  מבארת 

שאומר אני נתתי פת שלימה, ואתה פרוסה.

פְרוּסוֹת מַהוּ. ן בִּ י: עֵירְבוּ כּוּלָּ רָבָא לְרַב אָשֵׁ רֵיהּ דְּ אֲמַר לֵיהּ רַב אַחָא בְּ

בָר לְקִלְקוּלוֹ, זה פרוס וזה שלם: א יַחְזוֹר דָּ מָּ אֲמַר לֵיהּ: שֶׁ

· · ·
עירוב בפת שניטלה כדי חלה ודימועה

תָהּ – אם ניטל מהפת השלמה חתיכה להפרשת  דֵי חַלָּ ה כְּ לָה הֵימֶנָּ אוּל: נִיטְּ ן שָׁ י יוֹחָנָן בֶּ אָמַר רַבִּ

כדי  ממאה  אחד  ממנה  והרים  תרומה,  החלה  בעיסת  התערב  אם   – דִימּוּעָהּ  וּכְדֵי  'חלה', 

הּ, שאין זה נחשב לחיסרון ב'שלימות הפת', שהרי זהו תיקונו. לתקנה, מְעָרְבִין לוֹ בָּ

שאלה: הרי שנינו שאם ניטל מהחלה כדי חלתה אין לו מערבין בה
הּ, אבל אם ניטל מהפת  דֵי דִימּוּעָהּ, מְעָרְבִין לוֹ בָּ שואלת הגמרא: וְהָתַנְיָא, אם ניטל מהפת כְּ

הּ. תָהּ, אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ דֵי חַלָּ כְּ

תשובה: מה ששנינו שאם ניטל 'כדי חלתה' מערבים בה, היינו בחלת נחתום ששיעור הפרשת 
חלה הוא שיעור קטן 

ת  חַלַּ יָא, הָא ]מה ששנינו שאם ניטל כדי חלתה מערבים בה[, היינו בְּ עונה הגמרא: לָא קַשְׁ

נַחְתּוֹם ששיעור הפרשת חלה בה הוא שיעור קטן, ועל כן אין זה חיסרון. הָא ]מה ששנינו 

יִת ששיעור הפרשת חלה הוא  עַל הַבַּ ת בַּ חַלַּ שאם ניטל כדי חלתה אין מערבים בה[, מדובר בְּ

שיעור גדול, ועל כן אין זה חיסרון.

עָה. רִים וְאַרְבָּ ה אֶחָד מֵעֶשְׂ יעוּר חַלָּ תְנַן, שִׁ דִּ

עָה. רִים וְאַרְבָּ ה בְנוֹ, אֶחָד מֵעֶשְׂ תֵּ ה לְמִשְׁ ה לְעַצְמוֹ, וְעִיסָּ ה עִיסָּ הָעוֹשֶׂ

מוֹנָה. עִים וּשְׁ וּק, אֶחָד מֵאַרְבָּ שּׁ תָה לִמְכּוֹר בַּ עָשְׁ ה שֶׁ ָ וּק, וְכֵן הָאִשּׁ שּׁ ה לִמְכּוֹר בַּ הוּא עוֹשֶׂ נַחְתּוֹם שֶׁ

· · ·
עירוב בפת שתפרה בקיסם

שלימה,  ונראית  בקיסם  הפרוסות  ותפר  שנפרסה,  ככר   - קֵיסָם  בְּ פָרָהּ  תְּ א:  חִסְדָּ רַב  אָמַר 

הּ. מְעָרְבִין לוֹ בָּ

הּ. נְיָא, אֵין מְעָרְבִין לוֹ בָּ שואלת הגמרא: וְהָא תַּ

יפְרָהּ - שניכר  ידִיעַ תִּ יָא, הָא ]מה ששנינו שאין מערבים בה, מדובר[ דִּ עונה הגמרא: לָא קַשְׁ

יפְרָהּ  לָא יְדִיעַ תִּ מקום תפירתה, והרי זה כפרוסה. הָא ]מה ששנינו שמערבים בה, מדובר[ דְּ

– שלא ניכר מקום תפירתה, ואין זה כפרוסה.

· · ·
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עירוב בפת אורז ודוחן

פַת אוֹרֶז וּבְפַת דּוֹחַן. מוּאֵל: מְעָרְבִין בְּ י זֵירָא אָמַר שְׁ אָמַר רַבִּ

מוּאֵל – לי התפרש העניין על ידי מר שמואל,  מָר שְׁ יהּ דְּ א לִי מִינֵּ רְשָׁ אָמַר מָר עוּקְבָא: לְדִידִי מִיפָּ

פַת אוֹרֶז מְעָרְבִין, וּבְפַת דּוֹחַן אֵין מְעָרְבִין, שפת דוחן אין הדרך לאכול. בְּ

· · ·

מערבים בפת עדשים

ים.  פַת עֲדָשִׁ ר אָבִין אָמַר רַב: מְעָרְבִין בְּ יא בַּ אָמַר רַב חִיָּ

שאלה: הרי פת עדשים אינה ראויה כלל, שהרי היה פת עדשים ששמואל זרק לכלב, ואף הכלב 
לא אכל ממנה

וְלָא  יהּ  לְכַלְבֵּ דְיַיהּ  וְשַׁ מוּאֵל,  שְׁ מָר  דְּ נֵי  שְׁ בִּ הֲוַאי  דַּ הָהִיא  וְהָא  האמנם,   – אִינִי  הגמרא:  שואלת 

וזרקם לכלבים, ואף הכלב לא אכל  – והרי היה פת עדשים בשנותיו של שמואל,  אַכְלַהּ 

מהם, הרי שפת עדשים לא ראויה אפילו לכלב.

תשובה א': שם היה פת שמעורבת מכמה מינים והיא לא ראוי כלל, אבל פת עדשים ראויה היא

אָר מִינִים הָוְיָא – הפת שהיתה שם מינים הרבה היו מעורבים בה,  שְׁ עונה הגמרא: הָהִיא דִּ

ה  כְתִיב 'וְאַתָּ ולכן היתה כל כך גרועה, וראיה שלחם שמעורב מהרבה מינים אינו ראוי דִּ

מִים וְגוֹ' ועשית אותם לך ללחם', וזה ודאי לא  ים וְדוֹחַן וְכוּסְּ עוֹרִים וּפוֹל וַעֲדָשִׁ ין וּשְׂ קַח לְךָ חִטִּ

היה פת דכתיב גבי יחזקאל 'לחם אנשים לא תאכל', הרי ודאי שאין זה לחם.

תשובה ב': שם היה פת עדשים צלויה בצואת אדם, ולכן היא לא היתה ראויה, אבל סתם פת 
עדשים ראויה היא

פת  היתה   – הֲוַאי  הָאָדָם  צוֹאַת  בְּ צְלוּיָה  לכלב  זרק  ששמואל  הפת   – הָהִיא  אָמַר:  א  פָּ פָּ רַב 

כְתִיב – שהכתוב מתאר פת  עדשים צלויה בצואת אדם, וראיה שפת כזו אינו ראויה כלל, דִּ

גֶלְלֵי צֵאַת הָאָדָם  שאינה ראויה לאכילה בכך שהיא צלויה בצואת אדם, כמו שכתוב 'וְהִיא בְּ

עֻגֶנָה לְעֵינֵיהֶם' )פסוק זה והפסוק שהובא לעיל מתארים את צרות החורבן בלחם שאינו  תְּ

ראוי לאכילה(.

עֹרִים  היות והגמרא הביאה את הפסוק, הגמרא מבארת את תחילת הפסוק: מַאי 'וְעוּגַת שְׂ

ה', הרי לחם זה היה ממינים הרבה ולא רק משעורים כמבואר לעיל. תֹּאכְלֶנָּ

יעוּרִים - במשקל, דרך רעבון ולא לשובע. א: כוות הפסוק שהפת הזו תאכל לְשִׁ אָמַר רַב חִסְדָּ

ים –  עֲרִיבַת חִטִּ עוֹרִים וְלאֹ כַּ עֲרִיבַת שְׂ א אָמַר: כוונת הפסוק לומר על פת זו: עֲרִיבָתָהּ כַּ פָּ רַב פָּ

שהיא לא תהיה יפה כתיקון עריכת חטים שהיא עגולה ונאה.
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משנה

הנותן מעות לחנוני כדי שיקנה לו חלק בפת או ביין שמוכר לשיתוף האם קנה

חְתּוֹם - מוכר ככרות,  ]דעה א':[ נוֹתֵן אָדָם מָעָה לַחֶנְוָנִי - שהוא מוכר יין, ודר עמו במבוי, וְלַנַּ

ה לוֹ עֵירוּב – שאומר למוכר אם יבואו בני המבוי לקחת ממך ככר  זַכֶּ יְּ דֵי שֶׁ ודר עמו בחצר, כְּ

לעירוב או יין לשיתוף, תזכה לי גם בעד המעה שנתתי לך חלק בפת או ביין, וכך יהיה 

י אֱלִיעֶזֶר. בְרֵי רַבִּ לי גם חלק בשיתוף. דִּ

]דעה ב':[ וַחֲכָמִים אוֹמְרִים לאֹ זָכוּ לוֹ מְעוֹתָיו, שאם מתכוון לזכות לו חלק בעירוב ללא מעות 

הרי זה מועיל, אבל כאן שהתכוון לקנות את הפת או את היין בכך ששילם כסף לחנוני 

– והחנוני מקנה לו תמורת המעה, אין זה מועיל שמעות אינם קונות בלא משיכה. ]עמוד ב[ 

הנותן מעות לבעל הבית )שאינו חנוני או נחתום( כדי שיקנה לו חלק בפת או ביין בשיתוף לכולי 
עלמא הרי זה מועיל

כוּ לוֹ מְעוֹתָיו – אם נתן מעות לסתם אדם שאינו חנוני  זָּ ל הָאָדָם שֶׁ אָר כׇּ שְׁ וּמוֹדִים חכמים בִּ

שיזכה לו חלק בעירוב, הרי זה מועיל, כיון שאינו חנוני ודאי שאין כונתו שיקנה לו בקניין 

הכסף שנתן לו, אלא שעושה אותו שליח שיזכה עבורו בעירוב.

טעמם של חכמים שבנותן מעות לחנוני אינו מועיל כמו בבעל הבית

והטעם של חכמים כאשר נותן מעות לחנוני, איננו אומרים שהמוכר נעשה שלוחו והרי 

עְתּוֹ – כיון שאמר למוכר 'זכה לי' לא נתכוון  א מִדַּ אֵין מְעָרְבִין לָאָדָם אֶלָּ הוא שותף בעירוב, שֶׁ

אלא לקנות הימנו, ולא סמך עליו שיעשה שלוחו, נמצא שאם החנוני מערב לו – הרי הוא 

מערב שלא לדעתו.

דעת רבי יהודה: בעירובי חצירות מערבים לאדם שלא מדעתו

עֵירוּבֵי תְחוּמִין,  בָרִים אֲמוּרִים שאין מערבים לאדם שלא מדעתו בְּ דְּ ה  מֶּ בַּ י יְהוּדָה:  אָמַר רַבִּ

עֵירוּבֵי חֲצֵירוֹת מְעָרְבִין  מפני שחוב הוא לו שמפסיד לצד האחר, ושמא אינו נוח לו. אֲבָל בְּ

פָנָיו )הגמרא תבאר  לּאֹ בְּ פָנָיו, וְאֵין חָבִין לָאָדָם שֶׁ לּאֹ בְּ כִין לָאָדָם שֶׁ זָּ לּאֹ לְדַעְתּוֹ, לְפִי שֶׁ לְדַעְתּוֹ וְשֶׁ

אם חכמים חולקים על כך(.

גמרא

ביאור: כיצד העירוב מועיל לרבי אליעזר, הרי לא עשה משיכה

י אֱלִיעֶזֶר שנותן אדם מעה לחנוני שיזכה לו עירוב, כיצד זה מועיל, הָא  רַבִּ דְּ מַאי טַעְמָא 

ךְ – הרי לא עשה משיכה, וקניין כסף אינו מועיל. לאֹ מָשַׁ

ביאור: ישנם אופנים שקונים בקנין כסף אף בלא משיכה

נָה, שיש זמנים )כמבואר  ָ שּׁ רָקִים בַּ עָה פְּ אַרְבָּ י אֱלִיעֶזֶר כְּ אוֹ רַבִּ ר אֲבָהוּ: עֲשָׂ ה בַּ אָמַר רַב נַחְמָן אָמַר רַבָּ
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חכמים  תיקנו  לא  אלו  )ובזמנים  תורה,  כדין  קונות  מעות  חכמים שבהם  להלן( שאמרו 

את תקנתם שאין מעות קונות(, אף כאן, מפני תיקון שבת העמידו דבריהם על דין תורה.

הגמרא מביאה את דין ארבעה פרקים, ואת הביאורים שנאמרו במשנה זו, וביניהם את ביאורו 
של רבי יוחנן שמעות קונות בארבעה פרקים אלו

יום טוב של שבועות,  יום טוב הראשון של פסח, וערב  ]ערב  אֵלּוּ  רָקִים  פְּ עָה  אַרְבָּ בְּ תְנַן  דִּ

וערב ראש השנה, וערב שמיני עצרת, וערב יום הכיפורים בגליל[, אם שילם מעות לשוחט 

רְחוֹ, אֲפִילּוּ  עַל כׇּ ח בְּ בָּ חִיטִין אֶת הַטַּ עבור בשר, הרי קונה את הבשר, על כן בזמנים אלו מַשְׁ

חוֹט – אם שילם לשוחט אפילו  ינָר אֶחָד כּוֹפִין אוֹתוֹ לִשְׁ א דִּ ינָר וְאֵין לַלּוֹקֵחַ אֶלָּ וֶה אֶלֶף דִּ שׁוֹר שָׁ

רק דינר עבור בשר בשווי זה, המוכר חייב לשחוט עבורו את הבהמה כדי למכור לו בשר 

בסכום זה, כיון שכבר קנה בשר זה.

לְפִיכָךְ כיון שקנה מבעוד יום את הבשר, אִם מֵת השור, מֵת לַלּוֹקֵחַ – איבד הלוקח את מה 

שנתן, שהרי קנה את הבשר במעותיו.

השאלה בביאור המשנה

– הרי לא עשה משיכה,  ךְ  מָשַׁ לַלּוֹקֵחַ, הָא לאֹ  מֵת  והנה יש להבין, מדוע אם מת השור, 

אלא רק נתן מעות.

ביאור א': מדובר שעשה משיכה

ךְ – שכן מדובר באופן שעשה משיכה. שַׁ מָּ שֶׁ ולתרץ זאת אָמַר רַב הוּנָא: בְּ

דחיית הביאור

יְמוֹת  אָר  שְׁ בִּ סֵיפָא,  אֵימָא  – אם כך שמדובר שעשה משיכה,  הָכִי  אִי  כך,  אמנם קשה על 

ן - אין משחיטין אותו על כרחו, ואם רצה טבח מחזיר לו את הדינר, לְפִיכָךְ  נָה אֵינוֹ כֵּ ָ הַשּׁ

ךְ – למה אנו אומרים שהקונה לא קנה את הבשר,  אי, הָא מָשַׁ אִם מֵת, מֵת לַמּוֹכֵר. וקשה: אַמַּ

הרי עשה משיכה, ומשיכה קונה.

ביאור ב': מדובר שאחר )שאינו שלוחו( מזכה עבורו

ה לוֹ עַל יְדֵי אַחֵר -  יכָּ זִּ שֶׁ מַאי עָסְקִינַן, בְּ ךְ, הָכָא בְּ לּאֹ מָשַׁ שֶׁ ר יִצְחָק: לְעוֹלָם בְּ מוּאֵל בַּ י שְׁ אָמַר רַבִּ

זיכה טבח ללוקח בשור זה שוה דינר על ידי אחר, שמסר השור לאחר, ואמר לו זכה לו 

בו בשם פלוני.

בשר,  אז  קנים  בשר, שהכל  ולקנות  להוציא מעות   - לוֹ  זְכוּת הוּא  דִּ אֵלּוּ  רָקִים  פְּ עָה  אַרְבָּ בְּ

פָנָיו. א בְּ חוֹב הוּא לוֹ - שמוציא הוצאות, אֵין חָבִין לוֹ אֶלָּ נָה דְּ ָ אָר יְמוֹת הַשּׁ שְׁ פָנָיו, בִּ לּאֹ בְּ זָכִין לוֹ שֶׁ

ביאור ג: מדובר שקנה רק בקנין כסף ובד' םרקים אלו אמרו חכמים שקונה בקנין כסף אף בלא 
משיכה

בְרֵי תוֹרָה, בְרֵיהֶן עַל דִּ רָקִים אֵלּוּ הֶעֱמִידוּ חֲכָמִים דִּ עָה פְּ אַרְבָּ י יוֹחָנָן: בְּ וְרַב אִילָא אָמַר רַבִּ

בַר תּוֹרָה מָעוֹת קוֹנוֹת, דכתיב בפודה מן ההקדש )ויקרא כז( ונתן הכסף  י יוֹחָנָן: דְּ אָמַר רַבִּ דְּ
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וקם לו והוא קל וחומר אם מהקדש החמור אפשר לקנות בכסף, ודאי שמהדיוט אפשר 

לקנות בכסף.

יה – שמא אדם ישלם  עֲלִיָּ יךָ בָּ רְפוּ חִיטֶּ א יאֹמַר לוֹ נִשְׂ מָּ זֵירָה שֶׁ יכָה קוֹנָה, גְּ נֵי מָה אָמְרוּ מְשִׁ וּמִפְּ

מעות למוכר, והרי הוא קונה אותם במעות אף הם עדיין ברשות המוכר, והמוכר יאמר 

לו 'נשרפו חיטיך', ולא היה המוכר טורח להצילם משריפה וכדומה, כיון שהם כבר של 

הלוקח, לכן אמרו חכמים שאינו קונה עד שמושך את המטלטלים, וכל עוד לא משך הרי 

הם של המוכר, וממילא הוא טורח להצילם משריפה וכדומה.

· · ·
ל הָאָדָם כּוּ' שזכו לו מעותיו. אָר כׇּ שְׁ שנינו במשנה: וּמוֹדִים בִּ

ל אָדָם, אָר כׇּ מבררת הגמרא: מַאן שְׁ

יִת – שאינו חנוני או נחתום.  עַל הַבַּ מבארת הגמרא: אָמַר רַב: בַּ

מאמר א' של שמואל: אם נתן כסף לבעל הבית שיקנה לו חלק בפת לשיתוף הרי זה מועיל
נוּ שהנותן מעות ואומר זכה לי אין זה  מוּאֵל: לאֹ שָׁ אָמַר שְׁ יִת. דְּ עַל הַבַּ מוּאֵל: בַּ וְכֵן אָמַר שְׁ

א נַחְתּוֹם שדרכו להקנות בקניין, וכיון שמתכוין להקנות בקניין המעות אין זה  מועיל אֶלָּ

יִת שאין דרכו להקנות, אף אם נתן לו  עַל הַבַּ מועיל, ולא מתכוון להקנות לו בחינם, אֲבָל בַּ

מעות, אין כוונתו להקנות בקניין המעות, ועל כן הוא קוֹנֶה את מה שבעל הבית מזכה עבורו.

מאמר ב' של שמואל: גם בחנוני אם נתן לו כלי קנה בקנין סודר
לִי, הרי  א אם נותן לחנוני מָעָה, אֲבָל אם נותן לו כְּ נוּ שאינו קונה אֶלָּ מוּאֵל: לאֹ שָׁ וְאָמַר שְׁ

הוא קוֹנֶה בקניין סודר שמועיל לקניית מטלטלין.

מאמר ג' של שמואל: גם בחנוני אם אמר לו ערב לי, הרי זה מועיל
אָמַר לוֹ זְכֵה לִי – שלא עשאו שליח, אלא אמר לו שיזכה לו,  א דְּ נוּ אֶלָּ מוּאֵל: לאֹ שָׁ וְאָמַר שְׁ

יֵהּ וְקָנֵי  וְּ לִיחַ שַׁ וכיון שרוצה להקנות לו בקניין כסף אין זה מועיל, אֲבָל אם אָמַר עָרֵב לִי, שָׁ

– הרי זה מועיל, כיון שעשאו שליח לערב ערובו.

· · ·
הלכה כרבי יהודה שמערבים לאדם עירובי חצירות שלא מדעתו

בָרִים אֲמוּרִים וְכוּ' שאין מערבים לאדם אלא מדעתו,  ה דְּ מֶּ י יְהוּדָה בַּ שנינו במשנה: אָמַר רַבִּ

בעירובי תחומין, אבל בעירובי חצירות מערבין בין לדעתו ובין שלא מדעתו.

י יְהוּדָה שמערבים עירובי חצירות אף שלא מדעתו,  רַבִּ מוּאֵל: הֲלָכָה כְּ אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ

מוֹתוֹ. עֵירוּבִין הֲלָכָה כְּ י יְהוּדָה בְּ נָה רַבִּ ָ שּׁ ל מָקוֹם שֶׁ א כׇּ וְלאֹ עוֹד אֶלָּ

אם הלכה כרבי יהודה רק בהלכות קניית עירוב או גם בהלכות מחיצה
לוּ  יטְּ נִּ מָבוֹי שֶׁ מוּאֵל שהלכה כרבי יהודה אֲפִילּוּ בְּ תָאָה לְרַב יְהוּדָה אָמַר שְׁ גְדָּ אֲמַר לֵיהּ רַב חָנָא בַּ

יהודה סובר שכיון שהמבוי היה מותר בטלטול בתחילת השבת,  שרבי  לְחָיָיו  קוֹרוֹתָיו אוֹ 

מותר לטלטל בו כל אותה השבת.
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מְחִיצוֹת. י לְךָ, וְלאֹ בִּ עֵירוּבִין ]בהלכות קניית עירוב[ אָמַרְתִּ אֲמַר לֵיהּ: בְּ

שאלה: וכי חכמים חולקים על רבי יהודה בדין עירוב שלא מדעתו, הרי רבי יהושע בן לוי אמר 
שאם רבי יהודה אומר 'במה דברים אמורים' אינו חולק

פְלִיגִי – מכך שאמר שמואל 'הלכה'  לָל דִּ י: הֲלָכָה מִכְּ רָבָא לְרַב אָשֵׁ רֵיהּ דְּ אֲמַר לֵיהּ רַב אַחָא בְּ

כרבי יהדה במשנתנו, משמע שחכמים חולקים בזה על רבי יהודה,

ה דברים  י יְהוּדָה 'אֵימָתַי', וּ'בַמֶּ אָמַר רַבִּ ל מָקוֹם שֶׁ ן לֵוִי: כׇּ עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ וקשה על כך: וְהָאָמַר רַבִּ

בְרֵי חֲכָמִים. א לְפָרֵשׁ דִּ נָתֵנוּ אֵינוֹ אֶלָּ מִשְׁ אמורים' בְּ

]שאלה א' על השאלה:[ הרי שנינו שחכמים חולקים
נַן  לִיגִי – וכי רבי יהודה וחכמים לא נחלקו בזה, וְהָא אֲנַן תְּ הגמרא מקשה על השאלה: וְלָא פְּ

ה, וְצָרִיךְ לְהוֹדִיעַ. הרי מפורש שלחכמים אין מערבים ומשתתפים  נִתּוֹסְפוּ עֲלֵיהֶן, מוֹסִיף, וּמְזַכֶּ

שלא מדעתו. הרי שהם חולקים על דברי רבי יהודה במשנתינו.

]דחיית השאלה:[ בחצר הפתוחה למבוי אחד חכמים לא חולקים
נֵי מְבוֹאוֹת – שאין אנו יודעים לאיזה  ין שְׁ בֵּ חָצֵר שֶׁ עונה הגמרא: הָתָם ]שם במשנה מדובר[ בְּ

באופן  להודיע. אבל  צריך  ולכן  זכות,  זה  יתכן שאין  כן  ועל  רוצים להשתייך,  הם  מבוי 

שהחצר היא במבוי אחד, שהוא ודאי זכות, מערבים אף שלא מדעתו.

]שאלה ב' על השאלה:[ רב חסדא אמר שרבי יהודה וחכמים נחלקו בדין עירוב שלא מדעתו
רַב  אָמַר  יזְבִי  שֵׁ רַב  וְהָאָמַר  משנתינו:  בדין  נחלקו  וחכמים  יהודה  שרבי  מוכיחה  הגמרא 

י יְהוּדָה. א: זֹאת אוֹמֶרֶת חֲלוּקִין עָלָיו חֲבֵירָיו עַל רַבִּ חִסְדָּ

תשובה: עניין זה הוא מחלוקת אמוראים אם רבי יהודה נחלק על חכמים בדין עירוב שלא מדעתו 
או לא

בְרָא קָא רָמֵית - וכי הינך שואל מאדם לאדם, מָר סָבַר  בְרָא אַגַּ א )דף פב( גַּ עונה הגמרא: אֶלָּ

לִיגִי – שמואל שאמר הלכה כרבי יהודה סבר שחכמים ורבי יהודה נחלקו בעניין זה. וּמָר  פְּ

לִיגִי – ורבי יהושע בן לוי סבר שרבי יהודה וחכמים לא נחלקו בזה. סָבַר לָא פְּ

�
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   
.    

    
    
     
    
     
      

  "
.'    

  .
     
     
    

   .
     
     
     

.   
     

  .  
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 .  
     
    
     

 .   
      
      
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   
.    

    
   .        

           
          

.   (      
.   .   

            
    ()      



ÂÏ‡Â. ÔÈÏÂÒÙ‰  Ô‰     
 Ó‡ È˙ÓÈ‡ ‰„Â‰È '().' ÂÎ ˙ÂÓÂ‡  ÂÏ  ÔÈ‡˘  ÔÓÊ ' ÂÎ

        
         

    
     
    
      
    
    
    

     
     

     
      
     

 ( )  
      
      

   א  
    

    
     
     
    
    

     
     
     
    
     
     
      
    

( )   ב
      

    ג 
      
      

 ד    
      

   ה  
     
      

    
     

    
    
     
     

 ו  
     
     
     

        
   

ÔÂÏÁ  ÍÏÚ Ô„‰
„ˆÈÎ.˙ÈÁ‰ ˙‡ ÁÈÓ  ÔÈÙ˙˙˘Ó   

      
          

ÔÈ‡.‰ÂˆÓ  „Ï ‡Ï‡  ÔÈÚÓ(    
                       

 ÚÓ˘.‰È  ÔÈ‡  ‰ÈÓ             
      ÔË˜. ÂÓ‡  ÂÈÚ ‡ˆÂÈ  ̆ ˘  Ô       

                  ז


ÓÂ  È‚ÈÏÙ Ò Ó ˙ÈÓ  ‡˜ ‡‚‡ ‡‚
‡ÙÂ‚ È‚ÈÏÙ ‡Ï  Ò( ÏÎ  ÈÂÏ  Ô Ú˘Â‰È "‡

ÂÈ˙˘Ó ‰ÓÂ È˙ÓÈ‡  ‰„Â‰È '  Ó‡˘ ÌÂ˜Ó
Ó‡ ÔÁÂÈ ' Â  ÌÈÓÎÁ  È„ ˘ÙÏ ‡Ï‡ ÂÈ‡
 ̆ ÙÏ  È˙ÓÈ‡Â  ̃ ÂÏÁÏ  ‰ÓÂ ˘ÙÏ È˙ÓÈ‡

Ô˙  ‡‰Â  ‡Â‰( ‡ ̃ Á˘Ó‰  ÌÈÏÂÒÙ‰ Ô‰ ÂÏ‡Â
ÈÁÂÒÂ ÌÈÂÈ ÈÁÈÙÓÂ ˙ÈÈ ‰ÂÏÓÂ  ‡ÈÂ˜

‰„Â‰È ' Ó‡ ˙ÈÚÈ˘ ÔÈ‡˘ ÔÓÊ È˙ÓÈ‡
 ̇ ÂÓÂ‡ ÂÏ  ̆ È Ï‡ ‡È‰ ‡Ï‡ ˙ÂÓÂ‡ ÂÏ
 ‡˙ÈÈ ‰ÏÚ È˙Â ˘Î ‰Ê È‰ ‡È‰  ‡Ï˘
ÔÈÂ  ‡È‰ ‡Ï‡  ̇ ÂÓÂ‡  ÂÏ ÔÈ‡˘ ÔÈ  ‡" ÎÁÂ
ÏÂÒÙ  ‰Ê È‰ ‡È‰  ‡Ï˘ ˙ÂÓÂ‡  ÂÏ  ̆ È˘

 ‡È‰ ÔÂÙË "‡ ‰„Â‰È È„ ‡È‰‰(  ‡È˙„
Ô‰Ó „Á‡ ÔÈ‡ ÌÏÂÚÏ Ë"   ÌÂ˘Ó ‰„Â‰È " ‡
 ‡ÓÏ‡  ‰‡ÏÙ‰Ï ‡Ï‡  ̇ ÂÈÊ ÔÈ‡˘ ÈÙÏ ÈÊ
 ‡Â‰ ÈÊ  ‡Ï È‡  ÈÊ  È‡  ‰ÈÏ ‡˜ÙÒÓ„ ÔÂÈÎ
 Ú„È  ‡Ï„  ÔÂÈÎ ÈÓ ‡Î‰  ‰È˘Ù „ÈÚ˘Ó ‡Ï

: ‰˜ÓÂ  Ó‚  ‡Ï È˜ ‡Ï È‡ È˜  È‡
 ÔÂÏÁ  ÍÏÚ  Ô„‰

 „ˆÈÎ ̇ ÈÁ‰ ˙‡ ÁÈÓ ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈÙ˙˙˘Ó
ÈÓ ÏÎÏ ÈÈÚ  È  ÏÎÏ ‰Ê È‰ ÓÂ‡Â
ÏÎÂ  ‰˙˘Ó‰ ˙ÈÏ Â‡  Ï‡‰ ˙ÈÏ ÍÏÈ˘
ÂÒ‡  Í˘Á˙˘Ó ˙ÂÓ È" ÚÓ ÂÈÏÚ ÏÈ˜˘

:Í˘Á˙˘Ó ÔÈÚÓ ÔÈ‡˘'Ó‚( ÛÒÂÈ    Ó‡
‚Ï"Ó˜ È‡Ó ‰ÂˆÓ  „Ï ‡Ï‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡

 ̇ ÈÏ  Â‡  Ï‡‰  ̇ ÈÏ  ÍÏÈ˘ ÈÓ ÏÎÏ ‡È˙
È˙˜ ‡˙ÏÓ„  ‡ÁÂ‡ ‡ÓÈ˙„ Â‰Ó ‰˙˘Ó‰
 ‰ÈÓ ˙ÚÓ˘ :È"ÚÓ ÂÈÏÚ  ÏÈ˜˘ ÏÎÂ : Ï"Ó˜
 ‡˙ÏÈÓ ÈÏ‚È˙ ‰È ˘È  È‡„  ‰È ÔÈ‡
   Ó‡  ‰ÈÏ ‡ÁÈ  ‰Â‰  ÌÂÈ  „ÂÚÓ„  ÚÙÓÏ

È˘‡„  Ó‡ È˙˜ Â‰ÂÚÈ„Â‰ ‡ÏÂ Â‰ÂÚÈ„Â‰
ÈÒ‡(  ‰ÈÈ˙ÈÓ ÂÓ‡  ÂÈÚ  ‡ˆÂÈ  ̆ ˘ Ô ÔË˜

ÔÈ‡˘Â ÂÓ‡ ÂÈÚ ‡ˆÂÈ  ÂÓ‡Ï  ÍÈˆ˘ ÔË˜
ÈÓ  Ô˙Â  ÂÓ‡  ÂÈÚ  ‡ˆÂÈ ÔÈ‡ ÂÓ‡Ï  ÍÈˆ

 ‡ÂÂ‚ È‡‰ ÈÎ  ‰ÎÂÒ È‚(  Â ÍÈˆ ÔÈ‡˘ ÔË˜
 ‰ ÔÈÂ‰Â ‰ÎÂÒ  ÈÈÁ  ÂÓ‡Ï( ÔË˜ Â‰ÊÈ‡Â

 ‰Ù˘ ÏÎ È‡È '   È„  ÈÓ‡ ÂÓ‡Ï  ÍÈˆ ÔÈ‡˘
ÏÎ Ó‡  ̆ È˜Ï Ô ˘"  Â˙Á˜Ó ÂÓ‡ ÔÈ‡Â
ÈÓ ÌÈÏÂ„‚ „"Ò ‡ÓÈ‡  ‡ÓÈ‡ ‡Â˜  ÂÈ‡Â ÂÚÈ˘
 ‡Â˜  ÂÈ‡Â Â˙˘Ó ÂÚÈ˘  ÏÎ ‡ÓÈ‡ ‡Ï‡ Â˜

‰ÓÎÂ ‡ÓÈ‡  ‡ÓÈ‡Ê ̆ ÓÁ  Î Ú‡  Î
Ó‡

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(  (
  ( 

     
  (  

(  (
(   
(  (

(( 
( 

 ËÙ˘Ó ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

 ÂÒ ‡  
   
    
    


‡‚  

   
    

  
„   

   
  

 ‚‰   
   

   
 „Ê Â  

   
    

  


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
    

 ˘ÓÁ()'ÒÂ˙
    
    

( )„"‡  
ÈÂ‰Â È˙Ó˜

   
ÈÎ‰ 
( ) „" ‡   

   
 ‡ÎÈ‰ Â‡

'ÈÙ‡Â ÏÏÎ Â„È Â‡Ï„
ÔÂ‚Î È˜ÓÂ Ó‚ ÈÎ‰
‡Ï ‡ÂÂ‚ ‡È‰‰ÎÂ‡ÈÂ˜

‡˙ÎÓÒ‡ ‡ÈÂ‰ 
   


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

' ÒÂ˙˘˘  Ô  ÔË˜  ‰"„
. ÂÎÁÏ  ‰ÂˆÓ

  


 È"˘  ÛÒÂÓ
.ÌÈÏÂÒÙ‰ Ô‰ ÂÏ‡Â

   
    
    

כד:) ‰˜Á˘Ó(סנהדרין 
.‡ÈÂ˜  

  
   
   
   
   
   

   ר"ה)

.˙ÈÈכב.) ‰ÂÏÓÂ
   
   
   

 (שם)ÈÁÈÙÓÂ
.ÌÈÂÈ  

   
(שם)ÈÁÂÒÂ

.˙ÈÚÈ˘ 
  
   
   
    
   
   

(.כב (ר"ה
   
    
   
  

כד:) ÔÓÊ(סנהדרין 
‡Ï‡ ˙ÂÓÂ‡ ÂÏ ÔÈ‡˘

.‡È‰  
   
   
   

‡„Á(שם) ÔÈ‡ ÌÏÂÚÏ
.ÈÊ Ô‰Ó 

    
    
    
    
   
    
  
   
    

              (. י חגיגה וכעי "ז  כה. (סנהדרין  
         ( שם (חגיגה        

יט:) (נדרים                     
(.כא ÔÂÏÁ(שם  ÍÏÚ Ô„‰

.ÂÓ‡ ÂÈÚ ‡ˆÂÈ ˘˘ Ô ÔË˜             
    (:סה ˜.Â(כתובות  ÈÓ ÌÈÏÂ„‚         

               (:כח ‡‡ÓÈ(סוכה ‡Â˜ ÂÈ‡Â
.‡ÓÈ‡              (שם)


 ̇ ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

˘"Óא. ,È˙‡ ‰"Ù‡Â
Â‡ÏÂ È˜ÓÂ Ó‚ ‡˜ÈÙÒÓ„

.‡È‰ ‰ÏÈÊ‚ 
  .בÓÂ‡[„]

ÔÓ È‡„Â ÌÏ˘Ï ÈÏÚ ,ÂÏ
˙Â˘ÚÏ È„È˘ ‰Ó ÔÈ„‰

.È˙È˘Ú ‡ÏÂ  
È‡˙ג. ÌÈÊ‚„ ‚"Ú‡

ÔÂÈÎ„ ,'ÂÎÂ ÂÏ˘ ˜ÂÁ˘
Â„È ÔÈ‡˘ Ú„ÂÈ ‡Â‰˘
„Á‡˘ ‡Â‰ ÚÂ„ÈÂ ,ÁÈÂ‰Ï
Â‡Ï È‡„Â ,'ÂÎÂ ÁÈÂÈ Ì‰Ó
‡‰ Ï‡ ,‡È‰ ‡˙ÎÓÒ‡
ÌÈÊ‚„ ,ÈÊÂÊ ‡ÙÏ‡ ÌÏ˘‡„
Â‡˙ ÌÈÏ˘‰Ï Â„È Ì‚Â
,‡˙ÎÓÒ‡ ‡ÈÂ‰ ,'ÂÎÂ
‡ÏÂ Ó‡˜ ‡ÓÊÂ‚„ ÌÂ˘Ó
‡˙ÒÓÂ ,‰˜ÓÂ Ó‚
ÂÒ ‡Â‰˘ ÌÈÊ‚ ÈÎ‰Ï„
„ÂÚÂ ‰„ÚÈ˘ È‡„Â

.‡Â‰ Â„È˘.ד‡Â‰Â
‰˘ÚÈ˘ ÂÓˆÚ ÏÚ ÍÓÂÒ
ÂÏ ÂÎÓÈ˘ ,Â„È ÏÚ „‰
ÂÈ˙ÂÚÓ ÔÈÈ‰ ˙‡

.Ì‚‰ÓÎ  
ÔÂÈÎה. ,ÌÈÊ‚ ‡Ï„ ‚"Ú‡

‡Ï ÈÓ‚Ï ‡Â‰ Â„È Â‡Ï„
.‰ÈÁÏ È˜ÓÂ Ó‚

„‰ ÔÈ‡˘ Á‡Ó
ÔÈ„ ÂÈ‡ ÈÓ‚Ï Â˙Â˘
‰Ï ‡ÈÂ‰Â ÌÏ˘È˘

.‡˙ÎÓÒ‡ 
Ï‡ו . ,ÌÈÊ‚„ ‚"Ú‡

ÂÈ‡˘ „ ÍÈÓÒ‰Ï
Ó‚ ‡Ï ‡ÓÈ„ ÔÂÂÎ˙Ó
Ì‰È˘ È‰˘ ,È˜ÓÂ
ÌÈÚ„ÂÈÂ ‰ÊÏ ‰Ê ÌÈ˜Ó
,„Á‡‰ ÁÈÂÈ ‡Ï˘ ‡"‡˘
.È„„‰‡ È˜ÓÂ ÈÓ‚ ÍÎÏÈ‰
   

ÏÎÏז . ÂÓÚ ÌÎÈÏÂ‰Ï
ÍÏÂ‰ ‡Â‰˘ ‰ÂˆÓ ÌÂ˜Ó
.˙ÂˆÓ ÌÏÈ‚‰ÏÂ ÌÎÁÏ

 


 ÔÂ‡‚  ÌÈÒÈ  

‰È ÔÈ‡ ‰ÈÓ ˙ÚÓ˘
.Ô„Î 'ÈÙ‡‰‰

‰˙È‡ „ÂÓÏ˙ ˙ÂÓÂ˜Ó
Ï‡ .‡˙ÏÈÓ ‡‰„ ‡ÈÂÂ‰Ï
‰˙È‡ ‰ÎÏ‰‰ ˜ÒÙ
˜Ù ÂË ÌÂÈ ˙ÎÒÓ
ÔÈÎ‰Â ,˙ÂÈÙ ÔÈÏÈ˘Ó
˙ÈÏ ÈÎ ,‡˙ÏÈÓ ‰Ï ‡˜ÈÏÒ
‰È ‡ÈÚ˘Â‰ 'Ï ‰ÈÏ
Ô„ Ï‡ ‡˙ÈÂ‡„
‡ËÂÊ Ó ˘„ .‰ÈÏ ˙È‡

.‡ÈÚ˘Â‡ 'Î ‡˙ÎÏÈ‰


 Ï‡Á ÂÈ

'Â (ÈÂÏ Ô Ú˘Â‰È ')
Ú˘Â‰È 'Ï ‰„Â‰ ÈÓ ÔÁÂÈ
ÌÂ˜Ó ÏÎ ÈÎ ‡‰ ÈÂÏ Ô
È˙ÓÈ‡ ‰„Â‰È ' ‰˘˘
˜Á˘Ó‰ ÔÈÏÂÒÙ‰ Ô‰ ÂÏÈ‡ „Á‡ ÂÏ Â ‰Ê ‰˘Ï˘ ˙ÂÂÓÓ ÈÈ„ ˜Ù ÔÈ„‰Ò Ô˙‰Â ÈÈ‡ Ô‰ÈÏÚ ÔÈ˘˜‡Â .‡Â‰ ˘ÙÏ
‡˙ÈÈ È˙˜Â .˘Î ‰Ê È‰ ‡È‰ ‡Ï˘ ˙ÂÓÂ‡ ÂÏ ˘È Ï‡ ‡È‰ ‡Ï‡ ˙ÂÓÂ‡ ÂÏ ÔÈ‡˘ ÔÓÊ È˙ÓÈ‡ ‰„Â‰È "‡ .'ÂÎ ‡ÈÂ˜
˘Î Ó‡ ‰„Â‰È '„ ,ÔÈ˜ÏÂÁ ‰‰ .ÏÂÒÙ ‰Ê È‰ ‡È‰ ‡Ï‡ ˙ÂÓÂ‡ ÂÏ ÔÈ‡˘ ÔÈ ‡È‰ ‡Ï˘ ˙ÂÓÂ‡ ÂÏ ˘È˘ ÔÈ 'Â‡ ÌÈÓÎÁÂ
'Â‡ ÌÈÓÎÁÂ ‡˙ÈÈ È˙˜„ È‡‰Â ‡Â‰ ˘ÙÏ È˙ÓÈ‡ ÌÏÂÚÏ ÔÈ˜ÙÂ .ÏÂÒÙ ‡È‰ ‡Ï˘ ˙ÂÓÂ‡ ÂÏ ˘È ÂÏÈÙ‡ ÌÈÓÂ‡ ÌÈÓÎÁÂ
‰˙È ‡Ï˘ ÈÙÏ ÈÊ Ô‰Ó „Á‡ ÔÈ‡ ÔÂÙË ' ÌÂ˘Ó ÓÂ‡ ‰„Â‰È ' [‡È˙„] (Ô˙„) .ÔÂÙË ' È„ ˘ÙÓÂ ‡È‰ '„Â‰È '

 ‡Ï È‡ ‡Â‰ ÈÊ È‡ ‰ÈÏ ‡˜ÙÒÓ„ ÔÂÈÎ ‡ÓÏ‡ ‡ÈÏÙÈ ÈÎ ˘È‡ Ó‡˘ ,‰‡ÏÙ‰Ï ‡Ï‡ ˙ÂÈÊ‡ÏÂ ÏÈÁ„ Ú„È ‡Ï ‡Â‰ ÈÊ
.È˜ÓÂ Ó‚ ‡Ï È˜ ‡Ï È‡ È˜ È‡ Ú„È ‡Ï ‡ÈÂ˜ ˜Á˘Ó È‚ ÈÓ ‡Î‰ .‰È˘Ù „ÈÚ˘ÓÔÂÏÁ  ÍÏÚ Ô„‰

.'ÂÎÂ ˙ÈÁ‰ ˙‡ ÁÈÓ ,ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈÙ˙˙˘Ó „ˆÈÎ.‰ÂˆÓ „Ï ‡Ï‡ ÔÈÚÓ ÔÈ‡ ÛÒÂÈ  Ó‡ÈÓ ÏÎ
.'ÂÎ ˙ÂÓ ÌÂÈ „ÂÚÓ ÂÈÏÚ Ï˜˘,Â‰È Ô„ ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ ‡‰„ ,Ô„ ÂÏÈÙ‡ ‰È ÔÈ‡ Ó"˘

ÔÂÈÎ ,ÈÂÏÙ ÌÂ˜ÓÏ ÍÏÈÏ ÚÏ ÍÈˆ˘ Â‰ÂÚÈ„Â‰ ,˘ÂÈÙ .È˙˜ Â‰ÂÚÈ„Â‰ È˘‡  ˜ÈÙÂ .'È˜Ú 'Î ‡Ï„Â.ÈÚ ÏÂÓ˙È‡Ó ÂÏÈ‡Î ˙ Ï˜Ó˘.ÂÓ‡ ÂÈÚ ‡ˆÂÈ ˘˘ Ô ÔË˜ [ÛÒÂÈ] (ÈÒ‡)  Ó‡

         
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פרק שביעי עירובין דף פב יום שישי יב חשון תשפ"א�

לִיגִי ]התבאר בדף הקודם[. לִיגִי וּמָר סָבַר לָא פְּ בְרָא קָא רָמֵית מָר סָבַר פְּ בְרָא אַגַּ גַּ

· · ·
אמורים,  דברים  ה  וּבַמֶּ אֵימָתַי,  יְהוּדָה  י  רַבִּ אָמַר  שֶׁ מָקוֹם  ל  כׇּ לֵוִי:  ן  בֶּ עַ  יְהוֹשֻׁ י  רַבִּ אָמַר  גּוּפָא, 

בְרֵי חֲכָמִים. א לְפָרֵשׁ דִּ נָתֵינוּ, אֵינוֹ אֶלָּ מִשְׁ בְּ

ה, לַחֲלוֹק. י יוֹחָנָן אָמַר: אֵימָתַי, לְפָרֵשׁ. וּבַמֶּ וְרַבִּ

שאלה: והרי שנינו במשנה שרבי יהודה אומר 'אימתי', וכוונתו לחלוק

שואלת הגמרא: וְאֵימָתַי לְפָרֵשׁ הוּא.

קוּבְיָא, ומתערבים על כסף שמי שינצח יקבל  חֵק בְּ סוּלִים לעדות, הַמְשַׂ נַן, וְאֵלּוּ הֵן הַפְּ וְהָא תְּ

כסף, והוא גזל מדרבנן שזה 'אסמכתא' שהוא סומך על דעתו שינצח, ועל סמך זה הוא 

מוכן להתחייב בממון לחבירו, ועל הצד שהוא לא ינצח אינו מסכים ואינו גומר בדעתו 

יונים לאויר  ומפריחים  זורקים  יוֹנִים,  וּמַפְרִיחֵי  ית,  רִיבִּ בְּ וּמַלְוֶה  להקנות לחבירו את הכסף, 

בִיעִית. ואומרים מי שיונתו תקדים יקבל כסף, וְסוֹחֲרֵי שְׁ

א הִיא, שאין בזה איסור גזל, ואף שזו אסמכתא,  נוּת אֶלָּ אֵין לוֹ אוּמָּ זְמַן שֶׁ י יְהוּדָה: אֵימָתַי בִּ אָמַר רַבִּ

מכל מקום על הצד הזה שהוא נסמך שהוא ינצח, הרי הוא מסכים להקנות לחבירו, אבל 

יש בזה איסור שאין עסוקין בישובו של עולם, שכיון שאין מכירין ובקיאין בטורח וצער 

ר. שֵׁ לּאֹ הִיא הֲרֵי זֶה כָּ נוּת שֶׁ בני אדם אינן חסין על חבריהן מלהפסידן ממון, אֲבָל יֵשׁ לוֹ אוּמָּ

לּאֹ  נוּת שֶׁ שׁ לוֹ אוּמָּ יֵּ א הִיא, וּבֵין שֶׁ נוּת אֶלָּ אֵין לוֹ אוּמָּ ין שֶׁ בָרַיְיתָא, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים: בֵּ וְתָנֵי עֲלַהּ בְּ

סוּל. הִיא, הֲרֵי זֶה פָּ

הרי מבואר שרבי יהודה אומר 'אימתי' והוא חולק על תנא קמא, שתנא קמא הוא דעת 

חכמים )שדבריהם מבוארים בברייתא( והם סוברים שאין הבדל אם יש לו אומנת נוספת 

או לא, ורבי יהודה חולק ואומר שהוא רק כשאין לו אומנות נוספת.

תשובה: במשנה תנא קמא ורבי יהודה לא נחלקו ושניהם סוברים שרק אם אין לו אומנות אחרת 
הרי הוא פסול ]ודעת חכמים בברייתא היא דעת רבי יהודה בשם רבי טרפון[

י טַרְפוֹן הִיא – ברייתא זו שהובאה בה דעת חכמים  י יְהוּדָה אָמַר רַבִּ רַבִּ עונה הגמרא: הָהִיא דְּ

שאף אם יש לו אומנות אחרת הרי הוא פסול לעדות, אין זו דעת תנא קמא, אלא היא 

דעת רבי יהודה בשם רבי טרפון שהוא סובר אסמכתא לא קניא, ועל כן אף אם יש לו 

אומנות אחרת הרי הוא פסול לעדות, 

י יְהוּדָה  תַנְיָא, אָמַר רַבִּ ]מקור מהלכות נזירות שרבי טרפון סובר שאסמכתא לא קניא[ דְּ

י טַרְפוֹן: שנים שיושבין וראו אחד בא, ואמר אחד מהן הריני נזיר שזה נזיר ואמר  וּם רַבִּ מִשּׁ

אֵין נְזִירוּת  חבירו הריני נזיר שאין זה נזיר, לְעוֹלָם אֵין אֶחָד מֵהֶן נָזִיר - שניהם אינם נזירים, לְפִי שֶׁ

א לְהַפְלָאָה – שיהא נדרו מפורש על הודאי, ולא בתורת ספק אי נזיר אותו הבא כנגדו. אֶלָּ
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יהּ – הרי מוכח שכיון שהוא  יד נַפְשֵׁ עְבֵּ קָא לֵיהּ אִי נָזִיר אִי לָא נָזִיר הוּא לָא מְשַׁ מְסַפְּ יוָן דִּ אַלְמָא כֵּ

מסופק אם הוא נזיר או לא, אינו משעבד עצמו לנזירות, ואף שהוא חושב וסומך בדעתו 

להיות  שיכול  שיודע  כיון  מקום  מכל  נזיר,  שהוא  נזיר  הריני  אומר  ולכן  נזיר,  שחבירו 

מַר  לָא יָדַע אִי קָנֵי אִי לָא קָנֵי לָא גָּ יוָן דְּ שהוא טועה, אינו גומר בדעתו להיות נזיר, הָכָא נָמֵי כֵּ

וּמַקְנֵה – וממילא כך הדין גם לגבי אסמכתא שכיון שאינו יודע בוודאות אם יקנה או לא, 

אינו גומר בדעתו להקנות, וכיון שאסמכתא לא קניא הרי זה גזל.

הדרן עלך חלון

�


